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КУРСИ ВАЛЮТ/БАНКІВСЬКІ МЕТАЛИ встановлені Національним банком України на 12 січня 2016 року
USD 2350.4365   EUR 2559.1553      RUB 3.0947     /    AU 258724.30      AG 3283.56      PT 205428.15     PD 118697.04

за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій
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ДОКУМЕНТИ

Закон України «Про внесення змін 
до Податкового кодексу України та деяких
законодавчих актів України щодо забезпечення
збалансованості бюджетних надходжень
у 2016 році»

ЦИФРА ДНЯ

Мінприроди перевірять
на якість торгів  

ОФІЦІЙНО. Для недопущення завдання шкоди економічним
інтересам держави Прем’єр-міністр Арсеній Яценюк доручив
провести службове розслідування стосовно можливого нена-
лежного виконання службових обов’язків посадовцями Мініс-
терства екології та природних ресурсів під час організації та
проведення конкурсних торгів із закупівлі робіт з капітального
ремонту й реконструкції систем освітлення, які реалізуються в
межах проектів цільових екологічних інвестицій. Ідеться про за-
міну освітлювальних приладів на світлодіодні, а також рекон-
струкцію мереж зовнішнього й вуличного освітлення із заміною
наявних світильників приладами на основі LED-технологій.

Доручення отримали голова Національного агентства з пи-
тань державної служби Костянтин Ващенко, міністр внутрішніх
справ Арсен Аваков, голова Антимонопольного комітету Юрій
Терентьєв, голова Державної фіскальної служби Роман Насі-
ров, повідомляє департамент інформації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату КМУ. Висновки й пропозиції за
результатами перевірки слід подати до 25 січня. 

ЦИТАТА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ДЕМЧИШИН:
«Ціни на нафту

об’єктивно
падають на

світовому ринку. 
І люди мають

відчувати 
це власними
гаманцями». 

Міністр енергетики й вугільної промисловості 
про роботу щодо здешевлення пального на АЗС

1,21 млрд грн
надходжень від оренди державного

майна у скарбницю забезпечив 
ФДМУ торік.  Це найбільший показник 

за останні 15 років
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3
НА ЧАСІ

«УК» дізнався, чому
бійці нарікають 
на неякісне
обмундирування 
і як цьому зарадити

Коли почуємо
українське радіо?

Є ПРОБЛЕМА. Потреби слухачів та можливості мовців 
не завжди збігаються. Чому?
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Одному — гроші, а другому — ризики
ПРАВОВА БЕЗГРАМОТНІСТЬ. Більшість потенційних інвесторів-фізосіб навіть не підозрюють,
що з компаніями-забудовниками можна укладати безпечні договори

Олег ГРОМОВ,
«Урядовий кур’єр»

Наприкінці 2015 року Вер-
ховний суд України розтлу-

мачив дві конкретні справи
щодо укладання попередніх до-

говорів купівлі-продажу прав на
власність житлової площі в бу-
динках, які зводять ком панії-
забудовники. Його вердикт
одностайний: такі договори мож-
на вважати нікчемними. Чи не
означає це, як кажуть деякі

юристи, що відтепер інвестор-
фізособа, яка вклала гроші в по-
мешкання, що будують, зовсім
незахищена, оскільки ВСУ дав
таке трактування?

«УК» вирішив у цьому ретель-
но розібратися і звернувся до

правників, щоб  розказати май-
бутнім інвесторам-фізобам ком-
паній-забудовників, що на них
може чекати, якщо вони вкла-
дуть свої кревні в будівництво.
Особливо це стосується так зва-
ного етапу котловану, коли фір-

ми пропонують людям найменші
розцінки на квадратний метр
свого ще уявного житла.

«Насправді інвестори і до
прийняття такого рішення
були повністю незахище-
ними. 4



Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

УТернополі родини де-
сятьох героїв-арти-

леристів, які поклали
життя у зоні АТО, най-
більше очікували на при-
їзд Президента Петра По-
рошенка. Саме їм глава
держави передав ключі
від нових квартир. А ра-
зом з ними — й державні
нагороди для бійців, зок-
рема й тих, хто продов-
жує виконувати свій
обов’язок. Усе відбулося в
межах робочої поїздки
Президента до регіону —
на майданчику 44-ї окре-
мої артилерійської брига-
ди Збройних сил.

Петро Порошенко нага-
дав, що 44-та бригада
з’явилися рік тому й уже
«прославилася своїм
бойовим шляхом на схід-
ному фронті, стримуючи
російського агресора від
просування вглиб україн-
ської території». Її під-
розділи брали участь у
боях поблизу населених
пунктів Червоний Парти-
зан, Озерянівка, Неліпів-
ка, Артемове, Новгород-
ське, Дзержинськ, Зайце-
ве, Вуглегірськ, Логвино-
ве, Горлівка, під час де-
бальцевської операції та
боїв за донецький аеро-
порт. За проявлені геро-
їзм і мужність та успішне
виконання бойових зав-
дань 67 військовослуж-
бовців представлено до
державних нагород, деся-
теро з них — посмертно.

За даними департамен-
ту прес-служби Адмініс-
трації Президента, медалі
«За військову службу Ук-
раїні» отримали головний
сержант Олександр
Алєксашин — командир
гармати артилерійської

батареї. З 6 грудня 2014
року він виконує бойові
завдання у зоні АТО. 15
грудня 2014-го поблизу
Щастя, керуючи вогнем
гармати в темну пору до-
би, цей воїн, стріляючи
ледь не наосліп, знищив 2
БМП незаконних зброй-
них формувань разом з
екіпажами. А 11 липня
2015 року під Горлівкою
під його керівництвом
вдалося знищити 6 танків
разом з екіпажами бойо-
виків.

Орденом «За мужність»
ІІІ ступеня нагороджено
капітана командира про-
титанкової артилерій-
ської батареї Романа Бо-
ровньова. З 11 листопада
2014 року він виконує
бойові завдання на сході.
Зокрема, під час боїв під
Вуглегірськом у січні цьо-
го року батарея знищила
4 ворожих танки та 2
БМП.

Альтернативи
Мінську поки що
не знайшлося

Після церемонії Петро
Порошенко звернувся до
присутніх: «Ще раз хочу
подякувати за те, що в нас
є такі воїни-офіцери, по-
дякувати рідним, що ви бе-
рете на себе значну части-
ну тягаря і значну частину
честі — бути родиною за-
хисників».

Потім глава держави
вшанував пам’ять воїнів-
артилеристів, які загину-
ли, виконуючи службовий
обов’язок у зоні проведен-
ня АТО, і поклав квіти до
підніжжя пам’ятника-сте-
ли загиблим.

Він заявив, що у 2016 ро-
ці триватиме реформуван-
ня ЗСУ, зокрема реоргані-
зація Повітряних сил,
створюватимуть Сили спе-
ціальних операцій, віднов-

люватимуть бойовий
склад Військово-Мор-
ських сил та розвивати-
муть Високомобільні де-
сантні війська.

«2016 рік оголошено ро-
ком Повітряних сил. У цьо-
му контексті планують
підвищити їх ефектив-
ність. Передовсім це сто-
сується протиповітряної
оборони», — заявив Петро
Порошенко. На його дум-
ку, слід разом із віднов-
ленням озброєння й техні-
ки ППО навчити людей ко-
ристуватися високотехно-
логічним обладнанням і
бути готовими до його за-
стосування.

А ще глава держави го-
ворив про потребу створи-
ти належні умови для ком-
плектування Збройних
сил військовослужбовця-
ми за контрактом, підви-
щення рівня державних
соціальних гарантій та ін-
ших мотивацій для вояків.

«У межах ухваленого бюд-
жету планують удвічі під-
вищити грошове забезпе-
чення для військовослуж-
бовців військової служби
за контрактом уже з цього
місяця. Буде значно по-
кращено й грошове забез-
печення призовників», —
додав він.

До речі, у державному
бюджеті на 2016 рік Мініс-
терству оборони передба-
чено 57 мільярдів гривень,
або 2,5% ВВП. За словами
Президента, це мінімально
необхідна потреба армії,
але це максимум, який мо-
же потягнути наша еконо-
міка. «Лише ефективне ви-
користання цих коштів за-
безпечить вирішення пер-
шочергових завдань, що
стоять перед національ-
ним військом», — переко-
наний Президент.

Він заявив, що в ситуа-
ції, коли Росія зірвала ви-
конання своїх зобов’язань
у межах мінських домов-
леностей, Україна наполя-
гає на визначенні чітких
строків виконання поло-
жень цих документів у
2016 році. «Наголошуємо,
що всі пункти має бути ви-
конано. У зв’язку зі зривом
Російською Федерацією
виконання своєї частини
зобов’язань ми твердо ста-
вимо питання про те, щоб у
2016 році прив’язати всі
кроки, які передбачено
мінськими угодами, до
конкретної дати», — наго-
лосив Президент. До сло-
ва, саме цьому питанню
невдовзі присвятять пере-
говори у нормандському
форматі.

1 січня головування в
ОБСЄ перейшло до Німеч-
чини. Тепер Україна споді-
вається на розширення
мандата і кількості спосте-
рігачів ОБСЄ.

Комфорт —
це важливо

А ще глава держави
вважає, що позитивні від-
гуки інвесторів, які почали
працювати в Україні, —
найкраща реклама інвес-
тиційного клімату. З досві-
дом німецьких інвесторів у
нашій країні він ознайо-
мився під час відвідання
ТОВ «СЕ Борднетце-Ук-
раїна» на Тернопільщині.

Там він нагадав про
прагнення України ско-
ристатися можливостями,
які відкриваються із на-
буттям чинності угоди про
зону вільної торгівлі між
Україною та Європей-
ським Союзом. Він висло-
вив переконання, що наша
країна доволі конкурен-
тоспроможна з огляду на
розвиток виробництва. «У
нас є найкращі працівники
високого професійного
рівня. І як результат —
маємо високу якість про-
дукції», — сказав він.

Опісля Президент оз-
найомився з виробниц-
твом і поспілкувався із
працівниками підприєм-
ства «СЕ Борднетце-Ук-
раїна». Його висновок: «Це
гідний приклад взаємодії
місцевої влади та інвесто-
рів».

Товариство з німецьки-
ми інвестиціями заснува-
ла фірма «Сумітомо Елек-
трик Борднетце». Воно по-
стачає продукцію для ав-
томобілів «Фольксваген»,
«Шкода», «Сеат», «Ауді» та
мікроавтобусів «Фолькс -
ваген». У січні-липні 2015
року обсяг виробництва
продукції становив 459,7
мільйона гривень, а обсяг
реалізованої промислової
продукції — 316,7 мільйо-
на. На підприємстві пра-
цюють 3368 осіб. 

Інвестори роблять нашу економіку
міцнішою 
ДОБРИЙ ПРИКЛАД. Україна прагне скористатися можливостями, які відкриваються 
з набранням чинності угоди про зону вільної торгівлі з Європейським Союзом

www.ukurier.gov.ua урядовий Кур’єр2

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Ринок капіталу
оцінять 
за міжнародними
стандартами

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ФІНАНСИ. Місія технічної допомоги експертів МВФ розпоча-
ла роботу в Національній комісії з цінних паперів та фондового
ринку (НКЦПФР). Протягом двох наступних тижнів фахівці
Міжнародного валютного фонду обговорюватимуть питання
підвищення вимог до розкриття інформації на ринку капіталу
та прозорості діяльності учасників ринку. Окремо експерти об-
говорять з українськими колегами санкції за правопорушення
на ринку капіталу — використання інсайдерської інформації та
маніпулювання цінами. Також у межах роботи місії розглядати-
муть питання вдосконалення системи регулювання та нагляду
за ринком капіталу в Україні.

«Ми раді активній співпраці із представниками фонду, що є
передумовою для створення повноцінного ринку капіталу з ре-
гулюванням відповідно до міжнародних стандартів», — зазна-
чив із цього приводу голова НКЦПФР Тимур Хромаєв.

Прес-служба НКЦПФР нагадує, що торік у липні західні екс-
перти оцінювали достатність операційної та фінансової само-
стійності комісії. За результатами проведеної оцінки МВФ роз-
робив рекомендації щодо змін законодавчої бази України від-
повідно до міжнародних принципів регулювання у сфері цінних
паперів.

Високотехнологічне виробництво поліпшує імідж нашої країни у світі
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Поточний рік стане визначальним  
Відділ новин

«Урядового кур’єра» 

ПОПЕРЕДНІЙ ЗВІТ. У що-
денній діяльності уряд виконує
Програму діяльності Кабінету
Міністрів й інформує громадян
про стан її виконання. Елек-
тронний звіт Програми та ос-
танні зміни в онлайн-режимі ві-
дображено на сайті
program.kmu.gov.ua. Лідерами
з виконання Програми діяль-
ності уряду є Міністерство мо-
лоді та спорту (93,9%), Мініс-
терство оборони (88,9%), Мі-
ністерство аграрної політики та
продовольства (87,8%). Зага-
лом у середньому 89,3% зав-
дань уже виконано або перебу-
вають на стадії виконання.

Зокрема за останній період
Кабінет Міністрів підтримав до-
опрацьовану редакцію проекту
закону України «Про освіту»
№3491 і подав її на розгляд до
Верховної Ради. Затверджено
й перелік кваліфікаційних кате-
горій і педагогічних звань пе-
дагогічних працівників та поря-

док їх присвоєння. На завер-
шальному етапі Положення
про індивідуальне навчання в
загальноосвітніх навчальних
закладах.

У межах підтримки обдаро-
ваної молоді врегульовано пи-
тання з призначення іменних
стипендій для переможців кон-

курсів на здобуття щорічних
премій Верховної Ради і Прези-
дента, повідомляє департа-
мент інформації та комунікацій
з громадськістю Секретаріату
Кабміну.

Дбаючи про здоров’я україн-
ських громадян, їхню здатність
до захисту суверенітету і тери-
торіальної цілісності, високоп-
родуктивної праці, а також
сприяючи вихованню патріо-
тизму, уряд постановою за-

твердив порядок проведення
щорічного оцінювання фізич-
ної підготовленості населення.
Схвалено проект Національної
стратегії з оздоровчої рухової
активності в Україні на період
до 2025 року «Рухова актив-
ність — здоровий спосіб життя
— здорова нація».

Торік 80 міжнародних та єв-
ропейських стандартів, інших
актів технічного регулювання
було введено до Програми ро-
біт з національної стандартиза-
ції. Щодо 2016 року розгляда-
ють орієнтовний перелік євро-
пейських і міжнародних стан-
дартів у сфері електронного
цифрового підпису для введен-
ня його до проекту Програми
робіт з національної стандар-
тизації на поточний рік.

Запроваджено електронний
сервіс з надання фізичним і
юридичним особам інформації
з Єдиного реєстру підпри-
ємств, щодо яких порушено
провадження у справі про
банкрутство, в електронній
формі в режимі реального ча-
су.

Триває реформа органів
внутрішніх справ. Станом на
29 грудня 2015 року в підрозді-
лах патрульної служби працю-
вало понад 5,2 тисячі патруль-
них поліцейських.

Уряд постійно проводить ко-
пітку й наполегливу роботу що-
до забезпечення представниц-
тва інтересів держави в Євро-
пейському суді з прав людини.
Кабінет Міністрів подав скарги
до цієї інстанції у зв’язку з по-
рушенням прав, гарантованих
Конвенцією про захист прав
людини і основоположних сво-
бод, у Криму та на сході країни.
На сьогодні у провадженні
ЄСПЛ перебувають три між-
державні справи «Україна про-
ти Росії».

Майже 90% завдань Програми діяльності
Кабінету Міністрів уже виконано 
або на стадії виконання.
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прошу слова!

Керувати
мають
фахівці

Валентин ПУСТОВОЙТ, 
кандидат філософських наук,

для «Урядового кур’єра» 

Досліджуючи залученість українців до суспільно-політичного життя
під час недавнього опитування, проведеного Асоціацією політич-

них психологів України спільно з Інститутом соціальної та політичної
психології НАПН, респондентам ставили запитання: «Чи можете ска-
зати особисто ви, що впливаєте на суспільні процеси, які відбувають-
ся навколо вас?» На жаль, абсолютна більшість (70,3%) відповіла за-
галом негативно («Скоріше ні» та «Однозначно ні»).

Тоді поцікавилися: «Якщо вважаєте, що не впливаєте на суспільні
процеси, то чому?» (у відсотках до кількості респондентів,  які дали
негативну відповідь на попереднє запитання). Варіант відповіді «для
цього сьогодні немає реальних механізмів» обрали 24,6% опитаних.
При цьому кількість тих, хто так вважає, не дуже змінилася за останні
понад десять років: у жовтні 2004-го їх було 28,8%.

Кількість переконаних, що «такими питаннями мають займатися ті,
хто на цьому розуміється», — 33,2% — фактично повернулася до рів-
ня жовтня 2004-го. Тоді їх було 32,5%. А ось порівняно із жовтнем
2012-го — часом, який можна назвати періодом розквіту режиму Яну-
ковича, зросла на 7,5% — із 25,7%.

Порівняно із цим самим періодом значно знизилася кількість тих,
хто вважає, що «це нікому не потрібно»: з 26,2% в жовтні 2012-го до
17,4%  в жовтні 2015-го.

Цікаво, що на кінець президентства Віктора Ющенка припав поміт-
ний сплеск кількості респондентів, які обирали варіант відповіді «Не від-
чуваю в цьому потреби»: жовтень 2004 р. — 11,2%, вересень 2007 р. —
13%, жовтень 2008 р. — 16,9%, листопад 2009 р. — 22,6%, жовтень
2012 р. — 12,8%. У  жовтні 2015-го серед опитаних таких було 13,5%.

Щодо регіонального розподілу відповідей: тих, хто вважає, що «для
цього сьогодні немає реальних механізмів», найбільше в західному
(30,7%) та центральному (30,8%). На заході найбільше тих, хто думає,
що такими питаннями мають займатися професіонали, — 43,8%. Тих,
хто не відчуває в цьому особистої потреби, найбільше на сході —
19,4%. Варіант відповіді «це нікому не потрібно» найчастіше обирали
опитувані на півдні: 21,1%.

Що займатися справами, які впливають на суспільні процеси, ма-
ють передусім люди, котрі на цьому розуміються, вважають здебіль-
шого представники старших вікових категорій: 30—55 років —
34,3%,  понад 56 років — 35,1%. У категорії 18—29 років їх помітно
менше — 27,3%. Найбільше зневірених у можливості на щось впли-
нути на рівні суспільства («це нікому не потрібно») серед тих грома-
дян, кому за 56, — 22,8%.

Помітна різниця у відповідях між чоловіками й жінками у таких по-
зиціях: «для цього сьогодні немає реальних механізмів» (чоловіки —
29,8%, жінки — 20,5%); «вважаю, що такими питаннями мають зай-
матися ті, хто на цьому розуміється» (чоловіки — 26,5%, жінки —
38,4%). У розподілі відповідей за рівнем освіти впадає в око: тих, хто
вважає, що «для цього сьогодні немає реальних механізмів», найбіль-
ше серед респондентів з повною вищою — 35%, найменше — з не-
повною середньою — 11,1%. Що такими питаннями мають займатися
професіонали — навпаки: найменше серед тих, хто має повну вищу
освіту, — 23,1%; найбільше — з повною та неповною середньою: від-
повідно 37,3% та 35,2%. Варіант відповіді «це нікому не потрібно» най-
частіше обирали респонденти з  неповною середньою — 24,7%, най-
рідше — з неповною вищою та середньою спеціальною — 13,2%. Усі
роки спостережень (із жовтня 2004-го)  кількість тих, кому «важко від-
повісти» на це запитання, не перевищує 10%: мінімум припав на жов-
тень 2008-го (6,4%), максимум — на жовтень 2015-го (9,7%).

Шкарпетки під арештом
НА ЧАСІ. У Міністерстві оборони пояснили, чому бійці
нарікають на нестачу і погану якість обмундирування, 
і розповіли, коли ж зміниться ситуація

Ольга ПРОКОПЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Після критичних публіка-
цій у ЗМІ стосовно вияв-

лених випадків забезпечен-
ня військовослужбовців не-
якісною формою одягу в Мі-
ністерстві оборони впровади-
ли зворотний зв’язок. Зате-
лефонувавши за номером
095-911-05-69, боєць зможе
висловити свою думку про
якість одягу і взуття або за-
явити про потребу заміни
форми. Про це посадовці
Мін оборони розповіли жур-
налістам під час брифінгу в
понеділок. Вони сподівають-
ся, що завдяки «гарячій лі-
нії» зможуть не лише забез-
печити бійців змінним взут-
тям та одягом, а й провести
моніторинг якості й міцності
обмундирування, закуплено-
го у певного виробника. Вони
пересвідчаться, наскільки
майно пристосоване до пев-
них умов.

Як зауважили учасники
брифінгу, за годину роботи
телефону «гарячої лінії» на-
дійшло п’ять дзвінків із зони
АТО. Найбільше бійці скар-
жилися на те, що форма хо-
лодна. За словами керівника
Центру розвитку та супро-
водження матеріального за-
безпечення ЗСУ підполков-
ника Дмитра Марченка, опе-
ративно прийнято рішення
про закупівлю флісових кур-
ток і штанів.

Виробники, майте
совість!

Представник волонтер-
ського десанту в Міноборо-
ни Дана Ярова визнала, що
проблеми з якістю військово-
го одягу таки є. За її словами,
форма не придатна для тих
температур, в яких перебу-
вають бійці на передовій.
«Ситуація склалася так, —
повідомила вона, — що зимо-
ву форму на грудень мину-
лого року і січень—лютий
цього довелося закупити
зразка 2012 року».

Рішення про закупівлю
«гелетейок», пошитих із тка-
нини серії 2701, було прийня-
то у зв’язку з тим, що про -
анонсовані раніше розробки
сучасних моделей одягу на
холодну пору року, створені
за зразками НАТО, запусти-
ти у масове виробництво не
вдалося. На заваді стала не-
стача високоякісної тканини
вітчизняного виробництва.
Імпортери також не змогли
допомогти, адже йдеться про
велику кількість тканини,
яка необхідна для 250-тисяч-
ної армії солдатів.

Ніхто не захотів брати на
себе відповідальність забез-
печити вимоги стандартів
НАТО. Волонтерка навела
елементарний приклад. Мо-
дель зимового шалика уже
було розроблено і затвер-
джено. Здавалося б, що у ви-
робі складного? Та коли ви-
робники надали зразки своїх
виробів, виявилося, що вони
не відповідають еталонам,
розробленим Міноборони.
Брак сировини став об’єк-
тивною причиною, через яку
довелося вдягати військово -

службовців узимку в поліес-
теровий одяг.

— Якби ми не почали за-
куповувати форму зразка
2012 року, то на сьогодні зов-
сім не було б зимового одягу
для бійців, — пояснила Дана
Ярова. — На наступну зиму
вже затверджено комплект
однострою. Виробників, які
працюють із військовим ві-
домством, уже поінформова-
но про пошиття інших зраз-
ків. Виробники сировини обі-
цяють налагодити виготов-
лення необхідної за якістю
тканини. У попередні роки
виробникам ставили завдан-
ня кількісно виконати замов-

лення, про якість не йшлося.
Не звертали на це уваги, ко-
ли обмундировували пер-
ших призваних за мобіліза-
цією, бо військові склади бу-
ли порожні. Нині запас нако-
пичено. Є на складах ком-
плекти літніх одностроїв. То-
му нині замінити неякісне
взуття або одяг — не пробле-
ма. Тож звернення бійців бу-
де враховано, а прикрі си-
туації виправлено.

Дмитро Марченко додав,
що вже розроблено зразок
вкладиша для берців для
утеплення. Масове його ви-
робництво розпочнеться піс-
ля закінчення тестування. Зі
шкарпетками також пробле-
ма. Вони лежать на складі
під арештом, бо виробник
схибив, і вийшла невідповід-
ність із технічними умовами,
які прописав центр.

«Вітчизняному виробни-
кові слід довести, що він ви-
конує замовлення для вій-
ськових, — зауважив пред-
ставник Міноборони. — Як
написано в документах —
так слід і виконати, без хит-
рощів».

Доки військова прокура-
тура веде слідство, військові

шукають вихід із ситуації са-
мотужки.

І знову про плани
— Завдання в міністерства

не змінилися: реформувати
систему матеріального за-
безпечення військовослуж-
бовців, — повідомив під час
брифінгу керівник робочої
групи з питань удоскона-
лення системи матеріально-
го забезпечення при Міно-
борони та Генеральному
штабі ЗСУ Костянтин Лєс-
нік. — Сьогоднішнє досяг-
нення — наказ міністра обо-
рони №664 про нові норми
забезпечення. Згідно з цим

документом зрозуміло, чим
забезпечують солдата і який
термін експлуатації тієї чи
тієї одиниці майна. Зосере-
дилися на тому, що бійцеві
необхідно для виконання
завдань в бойових умовах.
Тому на щоденній і парадній
формі одягу не акцентували.
Зробили наголос на якості
обмундирування на щодень
для польових умов.

Перелік єдиного бойового і
спеціального комплектів є.
Далі мають почати виготов-
ляти вироби — від шкарпе-
ток до сумки, в яку все сол-
датське майно можна буде
складати.

За словами Костянтина
Лєсніка, шлях від замовлен-
ня до видачі бійцям нового
комплекту займе не менш як
півроку. Тактико-технічні
характеристики мають
пройти лабораторні дослід-
ження.

Через рік, а може, й мен-
ше, обіцяють посадовці, усі
військові — від солдата до ге-
нерала — отримають єдиний
комплект. Він складатиметь-
ся з баула, базового комплек-
ту спідньої білизни (аналог
американського), флісової

куртки і коротких штанів
(щоб берці зручно було шну-
рувати). Верхній костюм ма-
тиме модульну систему, при-
міром, капюшон можна від-
стебнути і надіти його зверху
шолома. Ще в комплекті буде
шапка-підшоломник, шарф,
демісезонні рукавиці з до-
датковим модулем для утеп-
лення, дві пари демісезонно-
го взуття, бахіли, 6 пар літніх
трекінгових шкарпеток, 3 па-
ри демісезонних, 2 пари
шкарпеток-вкладишів. Літ-
ній комплект складатиметь-
ся із сорочки, 5—6 футболок,
двох польових костюмів, для
учасників бойових дій —
плюс ще один, базової спід-
ньої білизни. І, за словами
Костянтина Лєсніка, сумка з
літніми речами буде не менш
наповненою, ніж із зимови-
ми. Він запевняє, що і броне-
жилети нарешті отримають
усі бійці, а не лише ті, які ви-
конують спеціальне завдан-
ня. Що таке «спеціальне зав-
дання» — у документах не
розшифровано.

— Ми запроваджуємо ба-
гато нових речей на вимогу
часу, — поділився Костян-
тин Лєснік. — Нам закида-
ють, що робота просувається
повільно. Завжди кажу: при-
ходьте на наше місце і зро-
біть це швидше і якісніше.
Бажання у критиків зникає
раптово. Намагаємося макси-
мально швидко працювати з
вітчизняною легкою промис-
ловістю. І якщо наберемося
терпіння, то через півроку-
рік наша армія стане зовсім
іншою. Звісно, незадоволен-
ня і критика будуть і тоді.

Однак що ж виходить? По-
тенційно у країні все є: і роз-
робки, і світлі голови, і на
брак коштів уже не чути на-
рікань. А на практиці — по-
силка за посилкою прямує в
зону АТО з теплими речами,
шкарпетками та спіднім. Ро-
дичі, волонтери, небайдужі
громадяни підтримують ук-
раїнських солдатів уже чи не
за останні кревні. Бо там, на
холоді, байдуже, котрий із
виробників хотів нажитися
на війні, кому не бракує со-
вісті підставляти своїх.

Головна зброя для солдата у негоду – теплий одяг і добротне взуття

Зателефонувавши за номером 
095-911-05-69, боєць зможе висловити
свою думку про якість одягу і взуття
або заявити про потребу заміни форми. 
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Метрика вирішує все
ID-КАРТКА. З понеділка розпочато оформлення паспорта грома-

дянина України у формі картки. На першому етапі новий документ
оформлюють лише тим, кому виповнилося 16 років і хто оформлює
документ уперше. Зробити це можна у 330 із приблизно 600 підроз-
ділів Державної міграційної служби.

Уже першого дня до підрозділів відомства звернулося майже 100
громадян. Навіть така кількість сприяла виявленню певних недоліків
з оформленням: на «гарячу лінію» ДМС надходили зауваження гро-
мадян щодо роботи окремих підрозділів служби.

Скажімо, десь громадянам пропонували надати непотрібні доку-
менти: довідки з ЖЕКу, ідентифікаційні номери батьків тощо. А десь
навіть вимагали фотографії, хоч сама процедура оформлення доку-
мента передбачає фотографування безпосередньо у підрозділі ДМС
безкоштовно! Приносити із собою фотографії для оформлення па-
спорта у формі картки не потрібно. Це дає змогу громадянам заоща-
дити від 30 до 100 грн, які вони раніше витрачали на оплату послуг
фотоательє, повідомляє прес-служба відомства.

ДМС оперативно реагує на всі повідомлення про недоліки в роботі
територіальних підрозділів і нагадує, що спеціально для підтримання
зв’язку у грудні створено представництво відомства у Facebook та за-
безпечено можливість зателефонувати або написати повідомлення на
«гарячу лінію» ДМС у Skype. Для оформлення паспорта у формі
картки особі, яка досягла 16 років і оформлює паспорт уперше,
необхідно подати лише свідоцтво про народження. Ксерокопії
паспортів батьків надавати бажано, але не обов’язково. Це хіба
що сприятиме роботі підрозділу ДМС, прискоривши процедуру
оформлення.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Одному — гроші, 
а другому — ризики

(Закінчення. 
Початок на стор. 1)

Жодних прав
Попередній договір ні-

коли не надавав абсолют-
них гарантій власності на
квартиру людині, яка
вкладає кошти у зведення
будинку, де буде квартира,
що її вона має намір при-
дбати у власність. Попе-
редній договір покликаний
встановити істотні умови
угоди, яку буде ухвалено в
майбутньому, і зобов’язати
сторони підписати основ-
ний договір на умовах і в
строки, передбачені попе-
реднім договором, а не пе-
редати майно у власність»,
— каже партнер юридич-
ної компанії «Лавринович
і партнери» Олена Зуб-
ченко.

Вона вважає, що якщо
сторони порушать свої зо-
бов’язання підписати цей
основний договір у вста-
новлений термін, то відпо-
відно до статті 635 Цивіль-
ного кодексу України, сто-
рона, яка ухиляється від
укладання такого доку-
мента, повинна відшкоду-
вати збитки, завдані іншій
стороні.

Проте автор ніколи не
чув, щоб компанії-забу-
довники чи фізичні особи,
які зводять житло,  пропо-
нували людям напередодні
завершення будівництва
чи в інший час підписати
основний договір. 

«Попередні договори в
будівництві завжди нале-
жали до алеаторних (дого-
ворів з ризиком), оскільки
ґрунтуються на ризику
(можливості) настання
певної обставини чи події.
В основу таких договорів
покладено заздалегідь не
відому ймовірність реалі-
зації цього ризику. Тобто
розповсюджений спосіб
купівлі квартири, що буду-
ється, завжди був ризико-
вим, а покупці за цим попе-
реднім договором — неза-
хищеними. Дослідження
судової практики, норм
чинного законодавства та
договірних операцій на
первинному ринку житла в
Україні дає підстави
стверджувати, що забу-
довники обмінюють на
гроші інвесторів обіцянку
передати їм квартиру.
Тобто в інвесторів не вини-
кає жодних майнових прав
на житло», — зазначає ди-
ректор ЮК Grishakov-
LawCompany адвокат
Олександр Гришаков.

Не підписуйте!
Що може зробити май-

бутній інвестор, щоб запо-
бігти ризикам виконання
умов таких договорів?
Олена Зубченко вважає,
що не варто укладати такі
документи. 

«Як правило, забудовник
надає однакові стандартні
договори на підписання ін-
весторам. Інвестори не
вносять до цих договорів
правок. А договори часто
не захищають їхніх прав і
не гарантують отримання
права власності на квар-
тиру в майбутньому. Ос-

кільки не існує доскона-
лого механізму купівлі
квартир у недобудованому
будинку, потрібно придба-
вати помешкання лише у
завершеному будинку,
який було введено в екс-
плуатацію», — додає вона.
Справді, тоді ваші нерви
будуть спокійні, проте за
квартиру, яку вже було
введено в експлуатацію, ви
заплатите на 30% дорожче.
Ось чому і ризикують
люди.

Пан Гришаков іде ще
далі. Він вважає, що ні ук-

ладання попередніх чи ін-
вестиційних договорів або
договорів пайовової участі
в будівництві не поліпшу-
ють становище інвестора-
фізособи, адже на законо-
давчому рівні права інвес-
торів не забезпечено. В
жодному  з названих дого-
ворів не зазначено і навряд
чи буде зазначено, що май-
нові права на квартиру пе-
реходять до інвестора-
фізособи відразу після
сплати всіх грошових кош-
тів. 

Нові типи 
документів

«Для уникнення нега-
тивних випадків, на нашу
думку, слід укладати до-
говори купівлі-продажу
майнових прав на квар-
тири. Так, відповідно до ст.
190 ЦК України, майнові
права є неспоживною
річчю і визнаються речо-
вими правами. Згідно із
статтею 3 Закону України
«Про оцінку майна, майно-
вих прав та професійну
оціночну діяльність в Ук-
раїні», правами, які можна
оцінювати, визнають
права, пов’язані з майном,
відмінні від права влас-
ності, зокрема права, які є

складовими права влас-
ності (права володіння,
розпорядження, користу-
вання), а також інші спе-
цифічні права (права на
провадження діяльності,
використання природних
ресурсів тощо) та права
вимоги», — зазначає він.
На його думку, за догово-
ром купівлі-продажу май-
нових прав покупець от-
римує у власність не інди-
відуально визначене не-
рухоме майно (квартиру) з
усіма притаманними йому
властивостями, а майнові

права на майно, якого ще
не існує.

Цікаво було дізнатися:
скільки ж компаній-забу-
довників в Україні йдуть
на такий крок і підпи-
сують майнові договори з
інвесторами? Олександр
Гришаков вважає, що до-
свід його роботи в цьому
напрямі в 2015 році дово-
дить, що з 20 компаній на
таке зголошуються лише
дві. Якщо забудовник чес-
ний і хоче звести будинок,
йому «не критично» від-
мовлятися від підписання
такого договору з інвесто-
ром. Інша річ — компанії,
які просто хочуть обду-
рити людей. Хоч таких за-
лишилося дуже мало. 

А як компанії-забудов-
ники коментують такий
майновий договір? З чоти-
рьох фірм, куди звертався
автор, керівники жодної з
них «не вважали за по-

трібне підписувати такі
договори». Тобто назустріч
людям іти вони не хочуть.

Слід додати, що охочих
підписувати такі «більш
небезпечні угоди» з компа-
ніями-забудовниками, як
зазначають юристи, лише
5% усіх інвесторів-фізосіб.
Справді, така частка дуже
мала. І, за словами пана
Гришакова, це переважно
юристи або особи, які дуже
хочуть себе застрахувати
від будь-яких ризиків і
наймають особистих прав-
ників.

Отже, вкотре бачимо,
що з правовою грамот-
ністю наших людей треба
щось робити, адже вона
все ще на досить низькому
рівні.

Що може і повинна зро-
бити держава, щоб убез-
печити інвесторів-фізосіб
від нечесності забудовни-
ків?

«Внести зміни до зако-
нодавства України і пе-
редбачити спеціальний до-
говір інвестування та про-
писати детальний меха-
нізм такого документа. У
ньому потрібно чітко про-
писати обов’язки і відпові-
дальність забудовника з
урахуванням того, що ін-
вестор має право не лише
звернутися до суду (і суд
би міг прийняти рішення
на його користь), і можли-
вість практичного вико-
нання рішення Феміди»,
— зазначає пані Зубченко.

Директор ЮК Grisha-
kovLawCompany вважає,
що вищезгадана позиція
Верховного суду України
все-таки прогресивна в
тому сенсі, що законода-
вець буде змушений ухва-
лити відповідні акти щодо
введення реєстру майно-
вих прав осіб на ще не
створене нерухоме майно.
Звісно, в цьому разі інвес-
тори-фізособи будуть на-
багато більше захище-
ними. 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 16 грудня 2015 р. № 1364-р
Київ

про виконання домовленостей 
між урядом україни та урядом японії 

щодо провадження діяльності 
за Кіотським протоколом 

до Рамкової конвенції Організації 
Об’єднаних Націй про зміну клімату

Уповноважити заступника Міністра екології та природних ресурсів Ку-
рикіна Сергія Івановича на здійснення необхідних заходів в межах повно-
важень Міністерства екології та природних ресурсів для виконання зо-
бов’язань щодо повернення невикористаних коштів, отриманих від продажу
частин встановленої кількості викидів парникових газів, передбаченого
статтею 17 Кіотського протоколу до Рамкової конвенції Організації Об’єд-
наних Націй про зміну клімату, відповідно до домовленостей з Організацією
з розробки нових енергетичних та промислових технологій (Японія), упов-
новаженою Урядом Японії брати участь у торгівлі викидами згідно із стат-
тею 17 Кіотського протоколу.

Міністерству фінансів та Державній казначейській службі здійснити по-
вернення невикористаних коштів відповідно до запиту на повернення від
Організації з розробки нових енергетичних та промислових технологій (Япо-
нія).

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 30 грудня 2015 р. № 1404-р
Київ

про схвалення проекту Гарантійного 
зобов’язання «підтримка та державний 

інтерес» до Міжнародної асоціації 
атлетичних федерацій (іААФ)

Схвалити проект Гарантійного зобов’язання «Підтримка та державний
інтерес» до Міжнародної асоціації атлетичних федерацій (IААФ).

Уповноважити Міністра молоді та спорту Жданова Ігоря Олександровича
підписати Гарантійне зобов’язання. 

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 30 грудня 2015 р. № 1414-р
Київ

про підписання угоди між урядом україни 
та урядом Князівства Андорра про обмін 

інформацією з податкових питань 
Схвалити проект Угоди між Урядом України та Урядом Князівства Ан-

дорра про обмін інформацією з податкових питань.
Уповноважити Голову Державної фіскальної служби Насірова Романа

Михайловича підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 30 грудня 2015 р. № 1415-р
Київ

про підписання Меморандуму 
про взаєморозуміння між Кабінетом 

Міністрів україни і урядом сполученого 
Королівства Великої Британії та північної 

ірландії щодо співробітництва 
у сфері оборони

Схвалити проект Меморандуму про взаєморозуміння між Кабінетом Мі-
ністрів України і Урядом Сполученого Королівства Великої Британії та Пів-
нічної Ірландії щодо співробітництва у сфері оборони.

Уповноважити Міністра оборони Полторака Степана Тимофійовича на
підписання зазначеного Меморандуму.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

ДОКуМЕНтИ

спіВчуття

Президія Національної академії наук України з глибоким
сумом сповіщає, що 10 січня 2016 року на 71-му році пішов
із життя директор Інституту проблем безпеки атомних елек-
тростанцій Національної академії наук України, видатний вче-
ний в галузі ядерної фізики та атомної енергетики, засновник
наукової школи з безпеки  атомних електростанцій, академік
НАН України, доктор  технічних  наук, професор, Герой  Ук-
раїни, лауреат багатьох державних нагород України, актив-
ний учасник робіт з ліквідації наслідків Чорнобильської аварії  

КлючниКов олександр олександрович.
Президія Національної академії наук України, відділення

фізико-технічних проблем енергетики та колектив Інституту
проблем безпеки атомних електростанцій НАН України ви-
словлює глибоке співчуття родині та близьким Ключникова
Олександра Олександровича.  Пам’ять про академіка Ключ-
никова О.О. назавжди збережеться у серцях його колег, учнів
та послідовників.
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Від редакції. Проте майже все залежить від порядності
того чи іншого забудовника. Так, слід перевірити  його історію,
зокрема кількість успішно зведених об’єктів, їх відповідність
будівельним нормам, відсутність судових спорів з інвесторами,
платоспроможність забудовника тощо. І тільки після ретельної
перевірки приймати рішення про інвестування в майбутнє
житло. Тоді й спати, очікуючи на житло, буде набагато спокій-
ніше.

Скільки ж компаній-забудовників 
в Україні йдуть на такий крок і підписують
майнові договори з інвесторами? 
Олександр Гришаков зауважує: досвід
його роботи в цьому напрямі в 2015 році
доводить, що з 20 компаній 
на таке зголошуються лише дві.

Треба бути юридично обізнаною людиною, щоб не потрапити в «будівельну» халепу
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Неабияку зацікавленість у Валентини, Олі та Андрійка Сеничаків 
із Чернівців викликала експозиція шопки з військовим спорядженням, 
яке волонтери привезли із зони проведення АТО

Коли почуємо українське радіо?
Олександр МАКАРСЬКИЙ 

для «Урядового кур’єра»

На фініші минулого року в 
Києві провели конференцію 

під промовистою назвою «Радіо 
UA». Організаторами велико­
го і достатньо представницько­
го форуму виступили Незалеж­
на асоціація мовників (НАМ) та 
Міжгалузеве об’єднання «Радіо­
комітет» за підтримки спіль­
ної програми Європейського Со­
юзу та Ради Європи «Зміцнен­
ня інформаційного суспільства 
в Україні» та шведської аген­
ції міжнародного розвитку Sida. 
«Радіокомітет» об’єднує мовців, 
що займають 80% ринку радіо­
мовлення. Це чотири найбіль­
ші радіохолдинги України (гру­
па ТАВР, «Український медіа­
холдинг», Business Radio Group, 
ПАТ ТРК «Люкс») та п’ять по­
тужних мережевих рекламних 
агенцій. Зрозуміло, є в об’єднанні 
й не такі важковаговики.

Домінував на конференції під­
хід до радіо як до бізнесу — роз­
мова точилася навколо проблем 
комерційних радіостанцій. Ана­
лізували шляхи розвитку ра­
діомовлення як сегменту ме­
діа-ринку. Ніби однобічний по­
гляд на радіо. Але й реалістич­
ний, бо структуру вітчизняного 
радіопростору визначає не гро­
мадське, не суспільне мовлення, 
яке нині в муках народжується 
з державного (їх питома вага мі­
зерна), а саме комерційне.

Як влучно висловився один з 
учасників, неможливо покращи­
ти те, що не виміряно. Тож по­
чнемо з почутих і побачених у 
презентаціях на «Радіо UA» ре­
зультатів вимірювань — цифр і 
тенденцій, які вони дають змогу 
простежити.

83% українських громадян  — 
радіослухачі. З них 90—95% слу­

хають FM-радіо. При цьому збіль­
шується кількість тих, хто слухає 
радіо через інтернет. Уже трива­
лий час лідери як за охопленням 
аудиторії, так і за рейтингами — 
радіо «Хіт FM», «Шансон» і «Рус­
ское радио Україна».

Хто є хто?
Третина всіх радіослухачів — 

люди з достатньо високими за 
нашими мірками доходами. І ця 
частина аудиторії зростає, як і 
кількість слухачів радіо — ав­
томобілістів. Спостерігається 
збільшення уваги до радіо в за­
хідних та північних областях, у 
містах Києві, Харкові, Львові.

Обсяг ринку радіореклами у 
2015 році, за підрахунками фа­
хівців Всеукраїнської рекламної 
коаліції, зріс на 5% і становить 
304 мільйони гривень. При цьо­
му регіональні мовці отримали 
менш як десяту частину цієї мі­
зерної суми, якщо порівнювати з 
рекламним ринком телебачення. 
Обсяг останнього — майже 4 мі­
льярди гривень.

Найуспішнішими в отриман­
ні доходів від реклами і спон­
сорства були радіо «Хіт FM» 
(«ТАВР медіа»). «Русское радио 
Україна» («ТАВР медіа») «Люкс 
FM» (група «Люкс») та «Автора­
діо» (радіогрупа УМХ). Непогані 
показники у «Ретро FM».

На думку виконавчого дирек­
тора Всеукраїнської рекламної 
коаліції М. Лазебника, радіо в 
Україні — найбільш недооціне­
ний медіа-канал. Це пов’язано з 
тим, що в Україні «шалено де­
шеве телебачення», і воно пе­
реважно не є бізнесом для сво­
їх власників. Але й дешеве ТБ 
в умовах економічної скрути 
стає занадто дорогим для час­
тини рекламодавців, і вони біль­
ше працюють з радіо. Це спри­

яло зростанню доходів від ре­
клами на радіо торік і дасть ре­
кламному радійному ринку цьо­
го року приріст на 9%, прогнозу­
ють експерти. Результат 2016-
го, на думку одного із промов­
ців, міг би бути кращим у разі 
припинення обмежень реклам­
ного ринку (заборон, пов’язаних 
з певними товарами, — ліки, ал­
коголь), остаточного скасування 
посилань у рекламі на дозвіль­
ні документи. Інше питання, на­
скільки корисним для слухачів 
стало б прийняття таких пропо­
зицій.

У перспективі частку радіо 
на медійному ринку (вона ста­
новить 3,75%, а середньоєвро­
пейський показник — 7%) може 
збільшити й те, що радіостанції 
розвиваються як мультимедій­
ні платформи. Та й радіостанцій, 
що з’являються виключно як ін­
тернет-мовці, побільшає. Це де­
шеві проекти. Кілька було пред­
ставлено на конференції (радіо 
«Аристократи», «Сковорода»).

Що пропонують 
слухачам

Що стосується контенту (не 
треба ходити до ворожки), му­
зика, точніше, музична попса 
залишиться головною стра­
вою радійного меню і головним 
об’єктом слухацького інтере­
су. Для менеджменту каналів, 
найімовірніше, триватиме гра 
з назвою «національний про­
дукт». Потребу грати викликає 
квотування мовлення в умовах 
дефіциту цього продукту (нині 
квота — кількість українсько­
го продукту — не менш як 50% 
загального щотижневого обсягу 
мовлення). Можливість грати 
зумовлює розмитість критеріїв 
того, що можна вважати «укра­
їнським».

Під це визначення підпадає 
твір будь-якою мовою, виготов­
лений громадянами України чи 
на території України. Для при­
кладу: записана в так званій 
ДНР російська пісня у виконанні 
Кобзона — формально «україн­
ський продукт». Через такі кри­
терії на музичних радіостанці­
ях пісень українською насправді 
5—7%, а «національного продук­
ту» — 50.

У дискусії з приводу цієї про­
блеми на конференції домінува­
ла думка, мовляв, треба захи­
щати насамперед мову, квоту­
вати обсяг контенту саме укра­
їнською. Логічно, привабливо, 
чітко, але, про що не йшлося, 
проблематично реалізувати на 
практиці. На мій погляд, потре­
би радіомовців і потужності та 
можливості вітчизняної музич­
ної індустрії непорівнянні. А по­
чне вона гнати вал — ще більше 
знизиться й так невисокий у се­
редньому рівень масової музич­
ної вітчизняної продукції. Це не­
гативно впливатиме на смаки, 
загальну культуру слухачів.

На відміну від трьох китів, на 
яких тримається у світі суспіль­
не мовлення (інформувати, роз­
важати і просвіщати), комерцій­
не спирається на два: розважити 
та інформувати. Для 25,8% укра­
їнців радіо — джерело нови­
ни. Зрозуміло, не єдине, й бажа­
но знати пріоритети тем, але та­
кі дані не пролунали, бо, мабуть, 
їх не досліджували. Та й загалом 
тема новин на конференції опи­

нилася на задньому плані. Мож­
ливо, через вагоме зменшення в 
суспільстві інтересу до медіа як 
джерела новин. Люди втомилися 
від негативу, від очікувань, які 
не справджуються, — засвідчи­
ло нещодавнє авторитетне опи­
тування телеглядачів, і на радіо 
ситуація не може бути принци­
пово відмінною.

Цифра поки що 
не доступна

Щодо технологічних новацій, 
про які йшлося на конферен­
ції, варто згадати й про цифро­
вий радіоефір, окрім розмов про 
нові можливості в межах IP-
протоколу (наприклад, у пер­
спективі всі авто випускатимуть 
з обладнанням, яке забезпечу­
ватиме доступ до інтернету). Ни­
ні FM-станції, які домінують у 
нашому радіоефірі, забезпечу­
ють високу якість прийому, що 
в середньостроковій перспекти­
ві гальмує технологію цифрово­
го радіо. Крім того, його впрова­
дження вимагає витрат як мов­
ців, так і слухачів на придбання 
відповідного обладнання.

Нестача цифрових радіоприй­
мачів у населення, як на мене, 
робить малоперспективною ви­
словлену на «Радіо UA» ідею 
перевести радіомовлення На­
ціональної суспільної телера­
діокомпанії України (НСТУ) на 
цифрову технологію, яка дасть 
змогу ліквідувати зони, де нині 
УР в ефірі не почути.

Насамкінець. Слухаючи виступи на конференції, плекав надію почу-
ти: чи беруть комерційні мовці участь у нинішній інформаційній війні з РФ? 
Чи вважають, що мають або не мають брати таку участь? У чому, на дум-
ку менеджерів радіоринку, полягає нині, в умовах окупації частини терито-
рії країни, соціальна відповідальність мадіа-бізнесу?

Чекав і не дочекався…

На найбільшій шопці нашої країни 
з’явилися учасники АТО
ТРАДИЦІЇ. Оглянути вертепну композицію в Тернополі щодня приїжджають сотні людей 

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

Найбільшу шопку в Украї­
ні вже впродовж багатьох 

років виставляють у Тернополі. 
Монтують її у греко-католиць­
кій церкві Св. апостола Петра 
ченці Чину братів менших (от­
ців-францисканців). Вона сягає 
склепіння храму та займає всю 
його ширину. У центрі панно — 
величезне тло вечірнього неба із 
світлом зірок, темноту гір роз­
бавляють синя річка та біло-бла­
китний сніг. Світяться вікна міс­
та, за яке ведуть дороги, як знак 
того, що Ісус народився непода­
лік Вифлеєма, де пастушки пас­
ли овець. У променях сонця-сла­
ви лежить на сіні маленький Ісус 
(його фігурка має розміри серед­
ньостатистичного немовляти), 
поруч схилилася над ним Марія, 
стоїть Йосиф. Із дарами до них 
прийшли не лише три царі. Вірні 
здебільшого кладуть на сіно гро­
ші та цукерки.

Кількасот фігур-ляльок ви­
користали для облаштування 
мешканців Різдвяного поселен­
ня. До того ж чимало з них ру­
хомі. Скажімо, янголи грають на 
скрипці, арфі, б’ють у барабани, 
ріжуть колоду, чернець дзво­
нить у дзвін. А ще кивають голо­

вами віл і віслюк, їздить потяг, 
іде караван, крутиться млин ві­
тряка, на каруселях катаються 
ляльки-діти.

Відтворено фігури видатних 
постатей українського народу, 
як-от святих рівноапостольних 
князя хрестителя Руси-Украї­

ни Володимира Великого та кня­
гині Ольги, митрополита Андрея 
Шептицького, патріарха Йоси­
фа Сліпого. 

У лівому куточку шопки знову 
спорудили українську хату, на 
стрісі якої звели гніздо лелеки. 
У приміщенні виставили чимало 

предметів побуту українців, зо­
крема підсвічник-тризуб, скри­
ню, праник, заліско (праску), 
прядку, глечики, гасову лампу, 
граблі. Повз оселю проїжджа­
ють два ченці на гарбі, яку тяг­
не віслюк. 

Звірини та птаства (опудала й 
ляльки) тут зійшлося-злетіло­
ся багато. Але захоплення в ма­
лечі викликають невеликі вольє­
ри, де можна побачити, а декому 
вже надто кортить навіть погла­
дити, живих ягняток, кроликів. 
Голуби, куріпки, фазани, інша 
живність теж влаштувалася тут.

Торік на найбільшій у краї­
ні шопці з’явилася фігура геть­
мана з булавою. Тепер вона, так 
би мовити, вершить експозицію 
українського війська. Волонте­
ри цього року допомогли ченцям 
створити куток АТО. Виставили 
зразки різних видів зброї. При­
мітно, що деякі гільзи від сна­
рядів розмалювали художники. 
На цих зображеннях — україн­
ська хата, лелеки, кетяги чер­
воної калини, інші українські 
символи. Вартовими цього ста­
ли дві фігури воїнів — учасни­
ків АТО. Священнослужителі 
кажуть, що цей військовий ку­
точок — своєрідне нагадуван­
ня у Новорічні-Різдвяні свята, 
що молитися треба не лише за 

себе, близьких, а й за оборонців 
рідної землі, нашу перемогу над 
ворогом, щоб якнайшвидше за­
панував в українській хаті мир 
і спокій. 

Найбільша в Україні шопка 
стоятиме, як і годиться, до Стрі­
тення (15 лютого) — завершення 
новорічно-різдвяного циклу на­
родних святкувань.

Уперше отці-францисканці 
зініціювали проведення біля ці­
єї шопки 16 січня парафіяльно­
го фестивалю колядок на славу 
Божу «Возвеселімся всі разом 
нині». Організатор цього заходу 
Ольга Коневич каже, що в ньо­
му візьмуть участь творчі ко­
лективи, хори, ансамблі, окремі 
виконавці не лише з Тернополя, 
а й деяких районів області. При­
кметно, що позмагатися у вико­
нанні різдвяних пісень зголоси­
лися не лише греко-католиць­
кі церковні хори, а й православ­
ні Київського патріархату. Жу­
рі, крім рівня виконавської май­
стерності, оцінюватиме серед 
іншого й оригінальність аран­
жування творів, культуру хо­
рового співу та навіть зовнішній 
вигляд фестивальників. На пе­
реможців і учасників свята ко­
ляди чекають кубки, грамоти, 
подяки та, звісно ж, щира вдяч­
ність глядачів. 
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Порятунок економіки —
обов’язок кожного науковця
ПАРТНЕРСТВО. Потрібно ефективно використовувати 
всі види ресурсів, зокрема й інтелектуальний 

Богдан АНДРУШКІВ,
завідувач кафедри

Тернопільського
національного технічного

університету 
ім. І. Пулюя,  

Роман ШЕРСТЮК,
докторант ТНТУ 

ім. І. Пулюя,  
для «Урядового кур’єра»

Промисловці та підприєм-
ці спраглі нині на науко-

ву думку у врегулюванні
господарських складнощів.
Тож багато науковців без-
платно на громадських заса-
дах консультують, розроб-
ляють плани, проекти вихо-
ду із кризового стану. Гро-
мадські академічні форму-
вання об’єднуються й колегі-
ально розглядають пробле-
матику. Ці ініціативи офор-
млено й визнано як волон-
терський науковий рух. За-
початкував його віце-прези-
дент Академії економічних
наук України  Микола Біло-
польський.  До руху долучи-
лася Академія соціального
управління, Академія наук
вищої освіти України.

Наукове волонтерство на-
бирає обертів. Гасло цього
починання: «Порятунок еко-
номіки держави — святий
обов’язок кожного науковця,
а економістів насамперед».
Його етапами стали заходи,
серед яких обговорення кон-
цепції економічної програми
виходу України із кризи.
Цей документ передбачає
розгляд закордонного досві-
ду в цій царині, визначення
шляхів реформування еко-
номіки, ліквідацію корупції
тощо. До розвитку волонтер-
ського руху долучилися 
науковці ВНЗ  Києва, Вінни-
ці, Маріуполя, Миколаєва, 
Херсона, Тернополя та ін-
ших міст. 

Мільярдні втрати
промисловості  

Економіка нашої країни
переживає надзвичайно
важ кий період. Промисло-
вість України не повною 
мірою забезпечує виробниц-
тво конкурентоспроможної
продукції. Не завжди ра -
ціонально використовують
енер горесурси. Не досконалі
прогнози, плани та організа-
ційно-економічні механізми
реалізації практичних на-
креслень уряду. Та попри
критику, для виходу з такого
становища є реальні можли-
вості, які полягають в ефек-
тивному використанні всіх
видів ресурсів, зокрема інте-
лектуального. 

На недавньому засіданні
представників наукового во-
лонтерського руху, що від-
булося в Маріуполі, серед
основних проблем розвит ку
національної економіки учас -
ники виокремили низьку ін-
вестиційну привабливість
України. Внаслідок росій-
сько-українського конфлік-
ту обсяг інвестицій різко
знизився. Основними інвес-
торами залишаються Кіпр та
інші країни, відомі в нас як
зони ухилення від оподатку-

вання. Знизився також по-
казник експорту з України
товарів на 15% і послуг — на
24. Основна причина – забо-
рона на вивіз до Росії товарів
воєнного призначення, а та-
кож зниження закупівель
РФ через бойкот україн-
ських товарів. Обсяг експор-
ту в інші країни майже не
змінився.

Не тішить і сировинна
спрямованість вітчизняного
експорту. Основні товари,
які експортують з України,
— чорні метали, руда, зерно-
ві культури, деревина та ін-
ші з низьким ступенем пере-
робки. Знизився й експорт
товарів з високим ступенем
переробки, зокрема продук-
ції машинобудування. Ска-
жімо, експорт засобів назем-
ного транспорту, літальних
апаратів і плавучих засобів
2014 року знизився на 55%, а
за перший квартал 2015-го
— на 67,8% порівняно з від-
повідним періодом 2014-го.

Науковці-волонтери ви-
знають промисловість най-
більш постраждалою галуз-
зю національної економіки
від збройного конфлікту.
Внаслідок руйнації та не-
можливості функціонування
деяких промислових підпри-
ємств, розташованих на оку-
пованій території, розриву
технологічного ланцюга з ни-
ми, падіння експорту відбу-
лося зниження індексу про-
мислової продукції впро-
довж перших чотирьох міся-
ців 2015 року на 21,5% порів-
няно з відповідним періодом
2014-го. Скоротилося вироб-
ництво машин та обладнання
загального призначення на
35,7%, машин та обладнання

для добувної промисловості
й будівництва — на  40,9%,
машин та обладнання для
металургії — на 41,9%, ви-
робництво коксу — на 44,8%,
видобуток кам’яного та бу-
рого вугілля — на 57,9%, ви-
робництво медичних і стома-
тологічних інструментів та
матеріалів — на 67,5%, елек-
тронної апаратури побуто-

вого призначення для прий -
няття, записування та від-
творювання звуку і зобра-
ження — на 67,7%, залізнич-
них локомотивів і рухомого
складу — на 76,4%, авто-
транспортних засобів — на
85%.

Втрати промисловості Ук-
раїни від російсько-україн-
ського воєнного конфлікту
становлять майже 4 мільяр-
ди доларів експорту, десят-
ки мільйонів гривень ВВП,
кілька тисяч зруйнованих
промислових підприємств.
Постраждала соціальна ін-
фраструктура.

Науковці-волонтери наго-
лошують, що важлива скла-
дова конфлікту — брак од-
нозначних правил щодо еко-
номічних відносин з окупо-
ваною територією. Тож про-
гнози подальшого розвитку
не лише промисловості, а й
інших галузей національної
економіки поки що негативні.

Оцінити
перспективність 

Розв’язати окреслені
проблеми може посткон-
фліктна багатовекторна
модель економічного роз-
витку, яка дасть змогу оці-
нити перспективність різ-
них напрямів зовнішньо -

економічних відносин і
стратегічного партнерства
України. Щоб досягнути ці-
єї мети, необхідно проана-
лізувати зовнішнє та внут-
рішнє економічне середо-
вище з погляду розвитку
України, визначити основні
засади формування пост -
конфліктної багатовектор-
ної моделі економічного
розвитку.

У межах аналізу зовніш-
нього економічного середо-
вища доцільно проаналізу-
вати економічні відносини
України, обґрунтувати пер -
спективи їхнього розвитку,
спрогнозувати глобальні
напрями економічних від-
носин, сформувати перелік
унікальних взаємовигідних
можливостей для економі-
ки України та нових стра-
тегічних економічних парт -
нерів.

Щодо аналізу внутріш-
нього економічного середо-
вища, то доцільно зробити
оцінку впливу російсько-ук-
раїнського конфлікту на
промисловість України та
на фінансово-економічну
сферу загалом, а також ви-
значити інституційні про-
блеми, що перешкоджають
економічному розвитку на-
шої країни.

Науковці-волонтери ма-
ють намір реалізувати ін-
ституційні засади  форму-
вання економічної консти-
туції України, яка регла-
ментуватиме виробничі від-
носини і дасть змогу поси-
лити контроль і відпові-
дальність за ефективне ви-
користання всіх видів ре-
сурсів, протистоятиме вия-
вам корупції, хабарництва,
інших фінансово-економіч-
них  зловживань. На проти-
вагу російській провокацій-
но-диверсійній федераліза-
ції маємо звернути увагу на
повний регіональний госпо-
дарський розрахунок, на-
укові розробки якого нині
пропонують деякі вчені
Академії економічних наук
України.

Науковці закликають раціональніше використовувати енергоресурси  

Ф
от

о 
В

ол
од

им
ир

а 
З

A
ЇК

И

Втрати промисловості України 
від російсько-українського воєнного конфлікту
становлять майже 4 мільярди доларів
експорту.

Мільйон 
для рівненських
фермерів

Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

20фермерів Рівненщини скористалися
торік коштами обласного бюджету для

ведення господарства. Позики по 50 тисяч
гривень під 2 відсотки річних вони поверта-
тимуть 5 років. Найбільше коштів залучили
здолбунівські та гощанські господарі.

— Оскільки фермерство — одна з голов-
них форм господарювання на землі в нашо-
му краї, то традиційно місцева влада як мо-
же підтримує фермерів, —  каже голова
асоціації фермерів та приватних земле -
власників Дмитро Українець. — Звісно,
можливості обласного бюджету були не на-
дто широкі. Та вже є обласна програма під-
тримки фермерських господарств на на-
ступне п’ятиріччя —  2016—2020 роки. Зок-
рема передбачено, що на закупівлю техні-
ки, пального та засобів захисту рослин у
2016-му фермери отримуватимуть по 100
тисяч гривень пільгових кредитів, а на ре-
конструкцію тваринницьких приміщень та
оновлення поголів’я — по 200 тисяч.

До речі, рівненські фермери забезпечу-
ють щонайменше 70% внутрішньообласно-
го ринку овочів та картоплі.  Вони солідарні
з тими, хто обстоює спрощений сільсько-
господарський податок: це, кажуть, допо-
може їм залишитися на плаву в умовах зо-
ни вільної торгівлі. І наводять конкретний
приклад: нещодавно Євросоюз на вимогу
своїх фермерів додатково надав 500 міль -
йонів євро на порятунок молочної галузі.  

Відчути
результат
допоможе
Канада

Євген ЛОГАНОВ
для «Урядового кур’єра»

Запорізька область увійшла до чотирьох
пілотних регіонів України, в яких упро-

ваджують проект міжнародної технічної до-
помоги «Партнерство для розвитку міст»
для просування демократії, економічного
розвитку на місцевому рівні, сприяння ве-
денню бізнесу та підтримки децентралізації.
Впроваджує його Федерація канадських му-
ніципалітетів за фінансової підтримки уряду
Канади. 

Цей проект спрямований на зміцнення
муніципального сектору в Україні, впровад-
ження ефективного демократичного управ-
ління та прискорення економічного розвит-
ку шляхом підвищення спроможності укра-
їнських міст у сфері демократизації вряду-
вання та місцевого економічного розвитку.
Він сприяє розвитку малого та середнього
бізнесу, підтримці децентралізації та інтег-
рованого планування розвитку на місцево-
му, регіональному та національному рівнях. 

Його партнери: Міністерство регіонально-
го розвитку, будівництва та житлово-кому-
нального господарства, Міністерство еконо-
мічного розвитку і торгівлі, Асоціація міст
України, обласні ради та ОДА Запорізької
Вінницької, Івано-Франківської, Полтавської
областей та 16 міст-партнерів. Мета проек-
ту — впровадження моделі «відкритого уря-
ду», прозорості, ефективності органів міс-
цевого самоврядування, розбудова терито-
ріальних громад, реалізація програм орга-
нів місцевого самоврядування для підтрим-
ки підприємництва та зміцнення середнього
класу.

За словами голови Запорізької ОДА Кос-
тянтина Бриля, це важливий крок для краю
на шляху впровадження демократичних цін-
ностей. Проект буде дуже корисним для об-
ласті. У розбудові держави, де головне —
законність і порядок, залучення кращого
світового досвіду потрібне. Важливо, щоб
співпраця мала позитивний ефект і запоріж-
ці відчули результат.

ДЕЦЕНТРАЛІЗАЦІЯ

ГРОШІ
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих
актів України щодо дерегуляції 
в агропромисловому комплексі

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. В абзаці другому частини першої статті 1071 Кодексу України про адмі-

ністративні правопорушення (Відомості Верховної Ради УРСР, 1984 р., додаток
до № 51, ст. 1122) слова «використання для відтворення неатестованих та не-
допущених до відтворення плідників» виключити.

2. У Кодексі України про надра (Відомості Верховної Ради України, 1994 р.,
№ 36, ст. 340):

1) у статті 21:
у назві слова «прісних підземних вод» замінити словами «підземних вод

(крім мінеральних)»;
у частині першій слова «прісних підземних вод» замінити словами «підзем-

них вод (крім мінеральних)», а після слів «спеціальних дозволів» доповнити
словами та цифрами «крім випадків, передбачених статтею 23 цього Кодексу»;

2) у статті 23:
у назві слова «прісних підземних вод» замінити словами «підземних вод

(крім мінеральних)»;
частину першу замінити двома частинами такого змісту:
«Землевласники і землекористувачі в межах наданих їм земельних ділянок

мають право без спеціальних дозволів та гірничого відводу видобувати корисні
копалини місцевого значення і торф загальною глибиною розробки до двох
метрів, а також підземні води (крім мінеральних) для всіх потреб, крім вироб-
ництва фасованої питної води, за умови, що обсяг видобування підземних вод
із кожного з водозаборів не перевищує 300 кубічних метрів на добу.

Землевласники і землекористувачі, які є сільськогосподарськими товаро-
виробниками, частка сільськогосподарського товаровиробництва яких за по-
передній податковий (звітний) рік дорівнює або перевищує 75 відсотків, крім
випадків, передбачених частиною першою цієї статті, в межах наданих їм зе-
мельних ділянок мають право без спеціальних дозволів та гірничого відводу
видобувати підземні води (крім мінеральних) для сільськогосподарських, ви-
робничих, а також власних господарсько-побутових потреб».

У зв’язку з цим частину другу вважати частиною третьою.
3. У Законі України «Про пестициди і агрохімікати» (Відомості Верховної

Ради України, 1995 р., № 14, ст. 91 із наступними змінами):
1) у статті 4:
частину другу викласти в такій редакції:
«Забороняються ввезення на митну територію України, виробництво, тор-

гівля, застосування та рекламування пестицидів і агрохімікатів до їх державної
реєстрації, крім випадків, встановлених цим Законом. Вимоги щодо прове-
дення державної реєстрації пестицидів і агрохімікатів не поширюються на до-
слідні партії, що використовуються для державних випробувань та наукових
досліджень; виробництво для експорту та виробництво дослідних партій, що
використовуються для державних випробувань, науково-технологічних дослід-
жень та випробувань, а також на агрохімікати за переліком згідно з додатком
до цього Закону. Обов’язковою умовою завезення та застосування незареєс-
трованих в Україні пестицидів для цих цілей є документальне підтвердження
їх державної реєстрації в країні, де вони виробляються»;

частину п’яту виключити;
2) доповнити додатком такого змісту:

«Додаток
до Закону України «Про пестициди і агрохімікати»

від 2 березня 1995 року № 86/95-ВР

ПЕРЕЛІК
агрохімікатів, дозволених до ввезення на митну територію України, 

виробництва, торгівлі, застосування та рекламування без їх державної
реєстрації

4. У Законі України «Про племінну справу у тваринництві» (Відомості
Верховної Ради України, 2000 р., № 6-7, ст. 37 із наступними змінами):

1) у статті 7:
абзаци перший і шостий частини другої викласти в такій редакції:
«Суб’єкти племінної справи у тваринництві зобов’язані»;
«використовувати для відтворення поголів’я плідників з визначеною пле-

мінною цінністю за походженням, власною продуктивністю та якістю по-
томства або плідників, які проходять випробування за якістю потомства»;

частину третю викласти в такій редакції:
«Визначення племінної цінності плідників за походженням, власною про-

дуктивністю та якістю потомства здійснюють уповноважені установи (ор-
ганізації) та селекційні центри»;

доповнити частиною четвертою такого змісту:
«Уповноважені установи (організації) та селекційні центри визначаються

центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної політики у сфері тваринництва»;

2) статтю 9 викласти в такій редакції:
«Стаття 9. Організація племінної справи у тваринництві
Суб’єкти господарювання, що здійснюють господарську діяльність у пле-

мінній справі у тваринництві, пов’язану з виробництвом, зберіганням і тор-
гівлею племінними (генетичними) ресурсами, проведенням генетичної екс-
пертизи походження та аномалій тварин, мають право на отримання від-
повідного статусу суб’єкта племінної справи у тваринництві згідно із зако-
нодавством.

Суб’єктам племінної справи у тваринництві (крім власників неплемінних
тварин) присвоюється відповідний статус за результатами оцінки певного
стану (рівня) ведення селекційно-племінної роботи.

Відповідність суб’єктів племінної справи у тваринництві певному статусу
визначається напрямом їхньої господарської діяльності, якістю наявних
племінних (генетичних) ресурсів, рівнем ведення селекційно-племінної ро-
боти та участю у створенні селекційних досягнень тощо.

Порядок присвоєння відповідного статусу суб’єкта племінної справи у
тваринництві визначається центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування державної політики у сфері тваринництва.

Рівень ведення селекційно-племінної роботи суб’єктів племінної справи
у тваринництві, якість наявних племінних (генетичних) ресурсів, наявність
селекційних досягнень визначаються за даними племінного обліку, боні-
тування, оцінки плідників за якістю потомства, апробації, генетичної екс-
пертизи походження та аномалій тварин.

Порядок ведення племінного обліку, бонітування, визначення племінної
цінності плідників за походженням, власною  продуктивністю та якістю по-
томства, випробування плідників за якістю потомства, апробації, прове-
дення генетичної експертизи походження та аномалій тварин визначається
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної політики у сфері тваринництва»;

3) у частині першій статті 10:
абзаци третій і п’ятий викласти в такій редакції:
«сперма має бути одержана від племінних плідників, які пройшли гене-

тичну експертизу походження та аномалій тварин, ідентифікована, заго-
товлена та оброблена в умовах, передбачених технологічними вимогами,

встановленими для цієї продукції, відповідати ветеринарно-санітарним ви-
могам і правилам, а дані про неї повинні відповідати вимогам з племінного
обліку. Для відтворення використовується сперма плідників з визначеною
племінною цінністю за походженням, власною продуктивністю та якістю
потомства або плідників, які проходять випробування за якістю потомства»;

«плідники мають походити від племінних тварин вищої племінної (гене-
тичної) цінності, мати результати генетичної експертизи походження та ано-
малій тварин, оцінюватися за походженням, власною продуктивністю та
якістю отриманого від них потомства або проходити випробування за
якістю потомства, а дані про них повинні відповідати вимогам з племінного
обліку»;

абзац шостий виключити;
4) у частині першій статті 13 слова «зобов’язані мати» замінити словами

«мають право отримувати»;
5) статтю 14 викласти в такій редакції:
«Стаття 14. Вимоги до працівників, які виконують спеціальні роботи,

пов’язані з племінними (генетичними) ресурсами
Для виконання спеціальних робіт, пов’язаних з веденням офіційного об-

ліку продуктивності тварин, офіційної класифікації (оцінки) за типом, от-
риманням, ідентифікацією, зберіганням сперми, ембріонів, яйцеклітин,
штучним осіменінням маток і трансплантацією ембріонів, залучаються пра-
цівники згідно із кваліфікаційними вимогами, визначеними центральним
органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики
у сфері тваринництва»;

6) у статті 16:
у частині першій:
абзац шостий викласти в такій редакції:
«затвердження вимог і порядку визначення племінної цінності плідників

за походженням, власною продуктивністю, якістю потомства та проведення
випробування плідників за якістю потомства»;

доповнити абзацом одинадцятим такого змісту:
«затвердження вимог і порядку визначення уповноважених установ (ор-

ганізацій) та селекційних центрів»;
у частині другій:
абзац другий викласти в такій редакції:
«визначення (проведення) процедури присвоєння відповідного статусу

суб’єктам племінної справи у тваринництві»;
в абзаці п’ятому слова «атестації та допуску до відтворення плідників»

виключити;
7) абзац четвертий статті 17 викласти в такій редакції:
«організація випробування плідників за власною продуктивністю та

якістю потомства»;
8) в абзаці п’ятому частини першої статті 18 слова «атестацією та допус-

ком плідників до відтворення» замінити словами «проведенням випробу-
вань»;

9) абзац третій частини першої статті 21 виключити.
5. Статтю 4 Закону України «Про рибу, інші водні живі ресурси та харчову

продукцію з них» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 15, ст. 107;
2014 р., № 20-21, ст. 727; 2015 р., № 21, ст. 133) викласти в такій редакції:

«Стаття 4. Переробка продуктів лову
Оператори потужностей повинні розробити та запровадити ефективну

систему НАССР, що дозволяє контролювати всі небезпечні фактори, які
можуть впливати на якість та безпечність харчової продукції».

6. У Законі України «Про карантин рослин» (Відомості Верховної Ради
України, 2006 р., № 19-20, ст. 167 із наступними змінами):

1) у статті 1 визначення терміна «карантинний дозвіл (на імпорт або
транзит)» виключити;

2) в абзаці восьмому статті 4 слова «карантинного дозволу» виключити;
3) у частині першій статті 7:
абзац восьмий виключити;
абзац дев’ятнадцятий викласти в такій редакції:
«надання повідомлень заінтересованим партнерам про фітосанітарні за-

борони чи обмеження, а також інформування в порядку інформаційної
взаємодії центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері митної справи, про наявність діючих заборон для імпорту
в Україну об’єктів регулювання із зазначенням конкретних країн-експорте-
рів або зон країн походження, з яких заборонено імпорт об’єктів регулю-
вання та/або щодо яких заборонено імпорт об’єктів регулювання, які на-
дходять з цих територій, а також розміщення на офіційному веб-сайті ін-
формації про заборону імпорту об’єктів регулювання в розрізі країн, зон
походження, строків та підстав протягом трьох днів з дня прийняття рі-
шення про таку заборону»;

4) у частині четвертій статті 12:
абзац третій після слова «виконувати» доповнити словом «законні»;
абзац сьомий після слова «інспекторам» доповнити словами «у визна-

чених законом випадках»;
в абзаці дев’ятому слова «та карантинні дозволи» виключити;
5) частини другу та третю статті 35 замінити однією частиною такого

змісту:
«Імпорт біологічних контрольних організмів для проведення наукових

досліджень або біологічного контролю та шкідливих організмів, які заво-
зяться для науково-дослідних цілей, дозволяється в порядку, встановле-
ному Кабінетом Міністрів України»;

6) абзац четвертий частини першої статті 36 виключити;
7) статтю 37 виключити;
8) у статті 39:
у частині першій:
абзац другий виключити;
абзац третій після слова «супроводжується» доповнити словом «дійс-

ним»;
у частині другій:
після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«об’єкт регулювання не імпортований та не походить із забороненої для

імпорту країни-експортера чи зони країни походження».
У зв’язку з цим абзаци другий — сьомий вважати відповідно абзацами

третім — восьмим;
абзац третій викласти в такій редакції:
«відсутність повідомлення компетентного органу країни походження, ре-

експорту чи транзиту про надзвичайні обставини та/або підтвердження ви-
явлення вогнища та поширення карантинного організму на конкретній те-
риторії або виробничій ділянці країни походження чи транзиту»;

в абзаці восьмому слова «карантинного дозволу та» виключити;
у частині третій слова «карантинним дозволом та/або» виключити, а

слова «без таких документів» замінити словами «без такого документа»;
частину четверту після слів «об’єкт регулювання, є» доповнити словом

«недійсним»;
9) в абзаці другому частини першої статті 41 слова «карантинного до-

зволу та/або» виключити, а слова «такими документами» замінити словами
«таким документом»;

10) у частині першій статті 43 слова «незважаючи на наявність каран-
тинного дозволу» виключити.

7. У Законі України «Про дитяче харчування» (Відомості Верховної Ради
України, 2006 р., № 44, ст. 433; 2011 р., № 22, ст. 149; 2014 р., № 2-3, ст.
41):

1) статтю 1 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Термін «експлуатаційний дозвіл» вживається у значенні, наведеному

в Законі України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості
харчових продуктів»;

2) абзац п’ятий статті 5 викласти в такій редакції:
«виробництва дитячого харчування на потужностях, що мають експлуа-

таційний дозвіл, отриманий у порядку, встановленому  Законом України
«Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових про-
дуктів»;

3) частину другу статті 9 виключити;
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№ 
з/п 

Товарна підкатегорія 
згідно з УКТ ЗЕД 

Різновид 
продукції 

Вміст основних 
складників  

(масова частка, %) 
1 2 3 4 
1 

2814 10 00 00 
Аміак 

безводний 
 

 

2 3102 10 10 00 Сечовина 
(карбамід) 

Азот (більше 45%)  

3 3102 10 90 00 Сечовина 
(карбамід) 

Азот  
(не більше 45%) 

 

4 3102 21 00 00 Сульфат 
амонію 

 
 

5 3102 30 90 00 Аміачна 
селітра (нітрат 

амонію) 
 

 

6 3102 40 10 00 Суміш нітрату 
амонію  

з карбонатом 
кальцію 

Азот  
(не більше 28%) 

 

7 3102 40 90 00 Суміш нітрату 
амонію  

з карбонатом 
кальцію 

Азот (більше 28%)  

8 3102 80 00 00 Суміш 
сечовини та 

нітрату амонію 
у водному або 
аміачному 

розчині (КАС) 

 

 

9 3103 10 90 00 Суперфосфат, 
концентрований 
суперфосфат 

Вміст оксиду 
фосфору (P2O5) не 

більше 35% 

 

10 3103 10 10 00 Потрійний 
суперфосфат 

Вміст оксиду 
фосфору (P2O5) 
більше 35% 

 

11 3103 90 00 00 Фосфоритне 
борошно 

 
 

12 3104 20 50 00 Хлористий 
калій 

Калій  
у перерахунку  

на водорозчинний 
K2O (більше 40%, 
але не більше 

62%) 
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13 3104 20 90 00 Хлористий 
калій 

Калій  
у перерахунку  

на водорозчинний 
K2O (більше 62%) 

 

14 3104 30 00 00 Сульфат калію   
15 2833 21 00 00 Сульфат 

магнію 
 

 

16 2810 00 90 00 Борна кислота   
17 3105 20 10 00  Добрива 

мінеральні  
або хімічні із 
вмістом трьох 
поживних 
елементів: 

азоту, 
фосфору  
та калію 

Вміст азоту  
у перерахунку  

на сухий 
безводний продукт 

(більше 10 %) 

 

18 3105 20 90 00 Добрива 
мінеральні або 

хімічні із 
вмістом трьох 
поживних 
елементів: 

азоту, 

Вміст азоту  
у перерахунку  

на сухий 
безводний продукт 

(не більше 10%) 

 

 

    
 

фосфору  
та калію 

19 3105 51 00 00 Добрива 
мінеральні або 
хімічні інші  

із вмістом двох 
поживних 
елементів: 

азоту  
і фосфору  
(із вмістом 
нітратів  

та фосфатів) 

 

 

20 3105 59 00 00 Добрива 
мінеральні  

або хімічні інші 
із вмістом двох 

поживних 
елементів: 

азоту  
і фосфору 

 

 

21 3105 60 00 00 Добрива 
мінеральні  
або хімічні  

із вмістом двох 
поживних 
елементів: 
фосфору  
та калію 

 

 

22 2503 00 10 00 Сірка сира або 
нерафінована 

(крім сірки 
сублімованої, 
осадженої  

та колоїдної) 

 

 

23 2503 00 90 00 Інша сірка   
24 2802 00 00 00 Сірка 

сублімована 
або осаджена, 

колоїдна 
 

 
 
 
 

 

 
».
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4) у тексті Закону слова «Про безпечність та якість харчових продуктів»

замінити словами «Про основні принципи та вимоги до безпечності та
якості харчових продуктів».

8. У Законі України «Про ветеринарну медицину» (Відомості Верховної
Ради України, 2007 р., № 5-6, ст. 53; 2015 р., № 21, ст. 133):

1) у частині другій статті 32:
абзац перший після слова «нагляду» доповнити словами «крім випадків,

встановлених цим Законом»;
пункт 2 після слова «тваринного» доповнити словами «та рослинного»;
доповнити абзацами шостим — дев’ятим такого змісту:
«Видача відповідних ветеринарних документів на корми з метою дер-

жавного ветеринарно-санітарного контролю здійснюється виключно у
таких випадках:

за запитом особи, яка здійснює переміщення такого об’єкта державного
ветеринарно-санітарного контролю та нагляду;

якщо вимога про наявність відповідного ветеринарного документа пе-
редбачена зовнішньоекономічним договором (контрактом);

якщо вимога про наявність відповідного ветеринарного документа пе-
редбачена законодавством держави-імпортера або надання такого доку-
мента вимагають компетентні органи держави-імпортера»;

2) у другому реченні статті 35 слова «або уповноваженого» замінити
словами «уповноваженого або ліцензованого».

9. У Переліку документів дозвільного характеру у сфері господарської
діяльності, затвердженому Законом України «Про Перелік документів до-
звільного характеру у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної
Ради України, 2011 р., № 47, ст. 532 із наступними змінами):

1) у колонці «Назва документа дозвільного характеру» пункти 2 і 3 ви-
класти в такій редакції:

«2. Ветеринарні документи: ветеринарні довідки — при переміщенні в
межах району (крім харчових продуктів тваринного та рослинного поход-
ження для споживання людиною)

3. Ветеринарні документи: ветеринарні свідоцтва (для України — форми
№ 1, № 2) — при переміщенні за межі території Автономної Республіки
Крим, областей, міст Києва та Севастополя, районів, міст (крім харчових
продуктів тваринного та рослинного походження для споживання люди-
ною)»;

2) пункт 82 виключити.
10. У Законі України «Про рибне господарство, промислове рибальство

та охорону водних біоресурсів» (Відомості Верховної Ради України, 2012
р., № 17, ст. 155; 2014 р., № 6-7, ст. 80, № 23, ст. 873):

1) у статті 9:
абзаци дев’ятий, шістнадцятий і тридцять третій виключити;
абзац тридцять дев’ятий викласти в такій редакції:
«проведення у межах своїх повноважень моніторингу внутрішнього і

зовнішнього ринків рибної продукції, здійснення державного регулювання
внутрішнього ринку рибної продукції»;

абзац п’ятдесят шостий виключити;
в абзаці шістдесят першому слова «до закону» замінити словами «до

цього Закону»;
2) у статті 19:
частину першу доповнити словами «з урахуванням положень міжнарод-

них договорів України»;
частину другу виключити.
11. Частину першу статті 37 Закону України «Про основні принципи та

вимоги до безпечності та якості харчових продуктів» (Відомості Верховної
Ради України, 2014 р., № 41-42, ст. 2024) доповнити пунктом 7 такого
змісту:

«7) обіг неперероблених харчових продуктів із свинини для споживання
людиною без відповідних ветеринарних документів у разі підтвердження
спалаху хвороб, що є небезпечними для здоров’я людей або тварин, за рі-
шенням центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну по-
літику у сфері безпечності та окремих показників якості харчових продук-
тів».

12. У частині першій статті 7 Закону України «Про ліцензування видів
господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., №
23, ст. 158):

1) пункт 14 викласти в такій редакції:
«14) виробництво особливо небезпечних хімічних речовин, перелік яких

визначається Кабінетом Міністрів України, поводження з небезпечними від-
ходами. Не підлягає ліцензуванню зберігання (накопичення) суб’єктом гос-
подарювання утворених ним небезпечних відходів, якщо протягом року з
дня утворення небезпечні відходи передаються суб’єктам господарювання,
що мають ліцензію на поводження з небезпечними відходами»;

2) у пункті 21 слова «риби, крім внутрішніх водойм та річок» замінити
словами «водних біоресурсів за межами юрисдикції України».

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-

вання.
2. Землевласники і землекористувачі, які на момент набрання чинності

цим Законом розпочали відповідно до вимог законодавства процес отри-
мання спеціальних дозволів та гірничого відводу, не потребують з моменту
набрання чинності цим Законом таких спеціальних дозволів та гірничого
відводу для видобування підземних вод (крім мінеральних), а також не не-
суть відповідальності за видобування до набрання чинності цим Законом
підземних вод (крім мінеральних) без таких спеціальних дозволів та гірни-
чого відводу у разі, якщо таке видобування здійснювалося в обсягах, пе-
редбачених частиною першою статті 23 Кодексу України про надра.

Землевласники і землекористувачі, які на момент набрання чинності цим
Законом є сільськогосподарськими товаровиробниками, частка сільсько-
господарського товаровиробництва яких за попередній податковий (звіт-
ний) рік дорівнює або перевищує 75 відсотків, та розпочали відповідно до
вимог законодавства процес отримання спеціальних дозволів та гірничого
відводу, не потребують з моменту набрання чинності цим Законом таких
спеціальних дозволів та гірничого відводу для видобування підземних вод
(крім мінеральних) для сільськогосподарських, виробничих, а також влас-
них господарсько-побутових потреб, а також не несуть відповідальності за
видобування до набрання чинності цим Законом підземних вод (крім мі-
неральних) без таких спеціальних дозволів та гірничого відводу.

3. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чин-
ності цим Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та приведення міністерствами та іншими цен-

тральними органами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у від-
повідність із цим Законом.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про запобігання впливу корупційних 
правопорушень на результати офіційних

спортивних змагань
Цей Закон спрямований на запобігання впливу на результати офіційних спор-

тивних змагань корупційних правопорушень та порушень, пов’язаних з коруп-
цією (далі — корупційних правопорушень) у сфері спорту, визначає засади,
особливості суб’єктів і заходів запобігання та виявлення зазначених порушень
і усунення їх наслідків, а також відповідальність за них. 

Розділ I. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Визначення термінів
У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:
діяльність у сфері спорту — діяльність визначених законом суб’єктів,

пов’язана з підготовкою спортсменів, організацією, проведенням і забезпечен-
ням спортивних заходів, а також з управлінням розвитком видів спорту, офі-
ційно визнаних в Україні; 

допоміжний спортивний персонал — будь-який тренер, наставник, менед-
жер, агент, працівник команди, офіційна особа команди, медичний та інший
персонал, що обслуговує або лікує спортсменів, які беруть участь або готуються
до спортивних змагань; 

ексклюзивна спортивна інформація — службова інформація про офіційне
спортивне змагання і його учасників, якою особа володіє завдяки службовому
становищу, крім інформації загальновідомої, легкодоступної чи розкритої від-
повідно до правил, що регулюють відповідне спортивне змагання;

конфлікт інтересів — надання особою переваги її приватному інтересу над
інтересом належного виконання нею свого публічного обов’язку; 

особи, уповноважені на проведення офіційного спортивного змагання, —
спортивні судді змагання, члени журі, інспектор, делегат, інші акредитовані
особи, які мають спеціальну професійну підготовку і в установленому порядку
призначені для проведення офіційного спортивного змагання;

офіційне спортивне змагання — спортивне змагання, передбачене Єдиним
календарним планом фізкультурно-оздоровчих та спортивних заходів України,
що проводиться уповноваженим організатором спортивних змагань з метою
визначення переможців згідно з правилами спортивних змагань для відповід-
ного виду спорту, визнаного в Україні, та положенням (регламентом) про це
змагання;

посадова особа у сфері спорту — власник, акціонер, керівник чи працівник
юридичної особи, яка організовує і сприяє спортивним змаганням, а також
особи, уповноважені на проведення офіційного спортивного змагання; керів-
ники і працівники міжнародної спортивної організації, інших компетентних спор-
тивних організацій, що визнають змагання;   

спорт — рід занять фізичних осіб, спрямованих на виявлення та уніфіковане
порівняння шляхом проведення змагань за встановленими правилами їхніх до-
сягнень у фізичній, інтелектуальній та іншій підготовці, набутих під час на-
вчально-тренувального процесу;

спортивна організація — громадське об’єднання, що здійснює керівництво
спортом або одним з його видів, визнаних в Україні, відповідно до закону. Спор-
тивними організаціями є спортивні федерації, фізкультурно-спортивні товарис-
тва, громадські об’єднання фізкультурно-спортивної спрямованості, Національ-
ний олімпійський комітет України, Спортивний комітет України;

спортсмен — фізична особа, яка систематично займається певним видом
(видами) спорту, визнаним в Україні, та бере участь у спортивних заходах; 

ставки на спорт — будь-яке парі із залученням грошових ставок в очікуванні
виграшу у грошовому вираженні з урахуванням майбутнього і невизначеного
перебігу подій, пов’язаних з офіційним спортивним змаганням та його резуль-
татами.

Стаття 2. Законодавство про запобігання корупційним правопорушенням 
у сфері спорту 

1. Відносини щодо запобігання впливу корупційних правопорушень на ре-
зультати офіційних спортивних змагань регулюються цим Законом, законами
України «Про запобігання корупції», «Про фізичну культуру і спорт», іншими за-
конами, міжнародними договорами України, іншими нормативно-правовими ак-
тами.

2. У випадках, передбачених законодавством, суб’єкти запобігання впливу
корупційних правопорушень на результати офіційних спортивних змагань (далі
— суб’єкти протидії корупційним правопорушенням) керуються актами відпо-
відних міжнародних спортивних організацій.

Стаття 3. Принципи антикорупційної діяльності у сфері спорту
1. Діяльність суб’єктів протидії корупційним правопорушенням, що вплива-

ють на результати офіційних спортивних змагань, ґрунтується на принципах: 
1) поваги до прав людини і основоположних свобод; 
2) законності;
3) пріоритетності профілактичних заходів; 
4) відкритості та прозорості;
5) участі громадськості в запобіганні корупції у сфері спорту; 
6) відшкодування шкоди, завданої впливом корупційних правопорушень на

результати офіційних спортивних змагань.
Стаття 4. Відкритість антикорупційної діяльності у сфері спорту 
1. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням зобов’язані інформувати

громадськість відповідно до цього Закону та Закону України «Про запобігання
корупції» про результати проведення перевірок і вжиті заходи за фактом впливу
корупційних правопорушень на результати офіційних спортивних змагань.

2. Засоби масової інформації незалежно від форми власності мають право в
установленому порядку отримувати від суб’єктів, зазначених у частині першій
цієї статті, відомості про їхню антикорупційну діяльність у сфері спорту та ви-
світлювати їх.

Стаття 5. Участь громадськості в запобіганні корупції у сфері спорту 
1. Громадські об’єднання, їх уповноважені представники, окремі громадяни

з метою протидії корупції у сфері спорту здійснюють громадський контроль за
виконанням вимог щодо запобігання корупції в цій сфері, повідомляють про
факти корупційного впливу на результати офіційних спортивних змагань суб’єк-
там протидії корупційним правопорушенням, а також реалізують інші функції
та права, передбачені Законом України «Про запобігання корупції».

Розділ II. ЗАПОБІГАННЯ ТА ВИЯВЛЕННЯ ВПЛИВУ КОРУПЦІЙНИХ 
ПРАВОПОРУШЕНЬ НА РЕЗУЛЬТАТИ ОФІЦІЙНИХ СПОРТИВНИХ ЗМАГАНЬ

Стаття 6. Правила чесної гри (Fair Play)
1. Спортивні змагання повинні відбуватися за правилами чесної гри.  
2. Правила чесної гри (Fair Play) — це загальновизнані у спортивному това-

ристві морально-етичні зобов’язання спортсменів, осіб допоміжного спортив-
ного персоналу, які беруть безпосередню участь у спортивному змаганні, поса-
дових осіб у сфері спорту строго дотримуватися правил змагань, не допускати
заборонених прийомів і методів боротьби, грубощів, шахрайства, інших протип-
равних діянь як засобів досягнення спортивних результатів. 

3. Спортсмени, особи допоміжного спортивного персоналу, які беруть участь
у спортивному змаганні, посадові особи у сфері спорту повинні сумлінно вико-
нувати свої спортивні, професійні та службові обов’язки, не допускати зловжи-
вань ними, не розголошувати і не використовувати в інший спосіб ексклюзивну
спортивну інформацію, крім випадків, встановлених законом, утримуватися від
виконання неправомірних рішень чи вказівок керівництва та від задоволення
пропозицій інших осіб, що можуть протиправно вплинути на хід або результати
офіційних спортивних змагань.

Стаття 7. Результати офіційних спортивних змагань
1. За підсумками кожного офіційного спортивного змагання мають бути в

установленому порядку визначені його результати. 
2. Результатами офіційних спортивних змагань є досягнуті з дотриманням

правил чесної гри показники, передбачені спортивними нормативними актами,
за якими здійснюється порівняння досягнень спортсменів (спортивних команд)
— учасників змагань, визначаються переможці згідно з правилами проведення
змагань і встановлюються інші результати змагання.

Стаття 8. Заборона протиправного впливу на результати офіційних 
спортивних змагань

1. Протиправний вплив у будь-який спосіб на результати офіційних спортив-
них змагань забороняється.

2. Протиправний вплив на результати офіційного спортивного змагання для
цілей цього Закону — це маніпулювання спортивним змаганням, тобто умисне
вчинення корупційного правопорушення, спрямованого на некоректні зміни ходу
спортивного змагання чи його результату шляхом повного або часткового ви-
ключення непередбачуваного характеру змагань і досягнення наперед визначе-
ного їх наслідку, з метою отримання будь-якої неправомірної переваги для себе
або для інших.  

3. Корупційним правопорушенням, що впливає на результати офіційних спор-
тивних змагань, є вчинення хоча б одного з таких діянь: 

1) підкуп спортсменів, осіб допоміжного спортивного персоналу, які беруть
участь у спортивному змаганні, посадових осіб у сфері спорту, примушування
або підбурювання їх до таких діянь чи вступання з ними у змову стосовно ре-

зультату офіційного спортивного змагання (договірного поєдинку) або стосовно
надання ними ексклюзивної спортивної інформації;

2) отримання спортсменами, особами допоміжного спортивного персоналу,
які беруть участь у спортивному змаганні, посадовими особами у сфері спорту
грошей, цінних паперів, іншого майна, користування послугами майнового ха-
рактеру, отримання інших вигод і переваг внаслідок діянь, зазначених у пункті
1 цієї частини, чи несанкціонованого використання ними ексклюзивної спортив-
ної інформації.

4. Спортсменам, особам допоміжного спортивного персоналу, які беруть
участь у спортивному змаганні, посадовим особам у сфері спорту забороняється
розміщувати ставки на спорт щодо результатів офіційного спортивного зма-
гання, в якому вони або їхня команда беруть участь.

Стаття 9. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням, що впливають 
на результати офіційних спортивних змагань

1. Суб’єктами протидії корупційним правопорушенням, що впливають на ре-
зультати офіційних спортивних змагань, є:

1) спеціально уповноважені суб’єкти, визначені Законом України «Про запо-
бігання корупції», які здійснюють заходи щодо запобігання корупції в межах
своєї компетенції;

2) центральні органи виконавчої влади, що забезпечують формування і реа-
лізують державну політику у сфері фізичної культури і спорту, їхні керівники; 

3) спортивні федерації, Національний олімпійський комітет України, Спор-
тивний комітет України, інші спортивні організації, їхні підрозділи і посадові
особи, до компетенції яких належить організація та забезпечення проведення
офіційних спортивних змагань і визначення результатів цих змагань, проведення
відповідних перевірок і прийняття рішень за їх наслідками;

4) посадові особи у сфері спорту, визначені у статті 1 цього Закону.
Стаття 10. Обов’язки та повноваження суб’єктів протидії корупційним 

правопорушенням, що впливають на результати офіційних 
спортивних змагань

1. Суб’єкти, зазначені у статті 9 цього Закону, здійснюючи в межах своєї ком-
петенції заходи щодо запобігання впливу корупційних правопорушень на ре-
зультати офіційних спортивних змагань, зобов’язані:

1) враховувати під час розроблення та затвердження відповідних норматив-
них актів щодо організації і проведення офіційних спортивних змагань конфлікт
інтересів спортсменів, інших осіб, які здійснюють діяльність у сфері спорту, як
передумову впливу корупційних правопорушень на результати змагань, запо-
бігати та усувати організаційно-нормативні передумови такого впливу, встанов-
лювати відповідальність і санкції за корупційні правопорушення, зазначені у
статті 8 цього Закону;

2) у разі виявлення факту впливу корупційного правопорушення на результат
офіційного спортивного змагання чи одержання інформації про таке корупційне
правопорушення з боку спортсмена, особи, уповноваженої на проведення офі-
ційного спортивного змагання, або особи допоміжного спортивного персоналу
вживати заходів до припинення правопорушення та невідкладно інформувати
про його вчинення відповідних посадових осіб у сфері спорту, а в необхідних
випадках — правоохоронні органи;

3) усувати у випадках, зазначених у пункті 2 цієї частини, від участі в офіцій-
них спортивних змаганнях і підготовки до них спортсменів, осіб, уповноважених
на проведення офіційного спортивного змагання, осіб допоміжного спортивного
персоналу в порядку, встановленому законом та/або нормативними актами ком-
петентних спортивних організацій; 

4) застосовувати встановлені нормативними актами компетентних спортив-
них організацій санкції за порушення заборони щодо розміщення ставок на
спорт, передбаченої частиною четвертою статті 8 цього Закону;

5) застосовувати встановлені нормативними актами компетентних спортив-
них організацій санкції до осіб, стосовно яких набрав сили обвинувальний вирок
суду, набула чинності постанова про адміністративне корупційне правопору-
шення, яке вплинуло чи могло вплинути на результати офіційного спортивного
змагання;

6) інформувати в установленому порядку центральний орган виконавчої
влади, що забезпечує формування і реалізує державну політику у сфері фізич-
ної культури і спорту, відповідні міжнародні спортивні організації, правоохоронні
органи про вжиті заходи та санкції, застосовані відповідно до пунктів 3 і 4 цієї
частини;

7) надавати необхідну допомогу правоохоронним органам під час розгляду
ними матеріалів щодо фактів корупційних правопорушень, що вплинули або
могли вплинути на результати офіційних спортивних змагань;

8) вести через засоби масової інформації просвітницьку та роз’яснювальну
роботу, спрямовану на запобігання впливу корупційних правопорушень на ре-
зультати офіційних спортивних змагань.

2. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням під час виконання
обов’язків, встановлених частиною першою цієї статті, мають право: 

1) перевіряти факти впливу корупційного правопорушення на результат офі-
ційного спортивного змагання чи отриману інформацію про корупційне право-
порушення, проводити за власною ініціативою перевірку зазначених фактів по-
рушень, створювати з цією метою відповідні комісії;

2) отримувати від спортсменів, осіб, уповноважених на проведення офіцій-
ного спортивного змагання, осіб допоміжного спортивного персоналу письмові
пояснення щодо фактів впливу корупційних правопорушень на результати офі-
ційних спортивних змагань; 

3) залучати до участі в перевірці фактів корупційних правопорушень, що
вплинули на результати офіційних спортивних змагань, чи інформації про такі
правопорушення представників громадськості та фахівців у відповідній сфері
знань;

4) запитувати у суб’єктів, які здійснюють діяльність у сфері спорту, інфор-
мацію, необхідну для належного виконання обов’язків, встановлених у  частині
першій цієї статті; 

5) приймати за результатами перевірок, зазначених у пункті 1 цієї частини,
обов’язкові для виконання рішення;

6) здійснювати співробітництво з питань запобігання впливу корупційних пра-
вопорушень на результати офіційних спортивних змагань з відповідними між-
народними та національними спортивними організаціями.

3. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням реалізують повнова-
ження, зазначені у частині другій цієї статті, у межах і в порядку, визначених
Конституцією і законами України, іншими нормативно-правовими актами та нор-
мативними актами національних і міжнародних спортивних організацій. 

Стаття 11. Запобігання впливу корупційних правопорушень на результати
офіційних спортивних змагань

1. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням, що впливають на ре-
зультати офіційних спортивних змагань, зазначені у пунктах 2, 3 частини першої
статті 9 цього Закону, з метою запобігання впливу корупційних правопорушень
на результати офіційних спортивних змагань забезпечують:

1) взаємодію в реалізації антикорупційної політики у сфері спорту із визна-
ченими Законом України «Про запобігання корупції» спеціально уповноваже-
ними суб’єктами протидії корупційним правопорушенням; 

2) розроблення і затвердження відповідно до їх компетенції і повноважень
нормативних і нормативно-методичних актів з питань запобігання впливу ко-
рупційних правопорушень;

3) систематичний аналіз стану організації та проведення офіційних спортив-
них змагань і правомірності визначення їх результатів з метою виявлення пере-
думов корупційних правопорушень, що впливають на зазначені результати;

4) узагальнення практики реагування суб’єктів протидії корупційним право-
порушенням на повідомлення про факти корупційного впливу будь-яких осіб
на результати офіційних спортивних змагань і на визначення їх результатів;

5) надання методичної, консультаційної допомоги суб’єктам, які здійснюють
діяльність у сфері спорту, щодо виявлення та запобігання корупційним право-
порушенням, пов’язаним з організацією і проведенням офіційних спортивних
змагань та визначенням їх результатів;

6) здійснення моніторингу і проведення досліджень з проблем етичної пове-
дінки, запобігання та врегулювання конфлікту інтересів осіб, які організовують,
забезпечують чи беруть участь в офіційних спортивних змаганнях, визначенні
їх результатів, а також діяльності суб’єктів протидії корупційним правопорушен-
ням. 

Стаття 12. Запобігання та усунення передумов корупційного впливу 
на результати офіційних спортивних змагань

1. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням, зазначені в пунктах 2 і
3 частини першої статті 9 цього Закону, повинні здійснювати антикорупційну
експертизу нормативних актів, які вони ухвалюють. У разі виявлення в них по-
ложень, що можуть при їх застосуванні бути використані з метою корупційного
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впливу на результати офіційних спортивних змагань, зазначені суб’єкти зо-
бов’язані невідкладно внести в нормативні акти відповідні зміни.   

2. У разі виявлення підозрілих ставок на спорт, зміст, структура та обсяг яких
свідчать про наявність передумов корупційного впливу на результати офіційного
спортивного змагання, зокрема шляхом проведення договірного поєдинку, що
може надати будь-яким особам неправомірну вигоду, суб’єкти протидії коруп-
ційним правопорушенням встановлюють спостереження за таким поєдинком і
за потреби проводять перевірку організації та проведення відповідного офіцій-
ного спортивного змагання, правомірності визначення його результатів.

Стаття 13. Повідомлення про факти корупційного впливу на результати 
офіційних спортивних змагань

1. Спортсмени, особи допоміжного спортивного персоналу, посадові особи
у сфері спорту, інші особи, які здійснюють діяльність у сфері спорту, у тому
числі представники засобів масової інформації, зобов’язані невідкладно пові-
домляти про відомі їм факти вчинення або підбурювання до вчинення коруп-
ційного впливу на результати офіційних спортивних змагань суб’єктам протидії
корупційним правопорушенням.

2. Повідомлення, зазначене в частині першій цієї статті, може бути здійснено
без зазначення авторства (анонімно) і підлягає розгляду, якщо наведена в ньому
інформація стосується конкретної особи та містить фактичні дані, що можуть
бути перевірені.

3. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням у разі отримання ними
повідомлення про факти корупційного впливу на результати офіційних спор-
тивних змагань невідкладно проводять перевірку повідомлення або інформують
про нього осіб, уповноважених призначити перевірку, і приймають відповідне
рішення за результатами перевірки повідомлення.

4. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням, зазначені в пунктах 2 і
3 частини першої статті 9 цього Закону, забезпечують умови для повідомлення
про факти таких правопорушень у сфері спорту, зокрема через спеціальні те-
лефонні лінії, офіційні веб-сайти, засоби електронного зв’язку.

Стаття 14. Перевірка обставин впливу корупційних правопорушень 
на результати офіційних спортивних змагань

1. За наявності підстав вважати, що офіційне спортивне змагання проведено
чи буде проведене з порушенням правил чесної гри і корупційним впливом на
його результати, зокрема шляхом проведення договірного поєдинку, суб’єкти
протидії корупційним правопорушенням, до компетенції яких належать питання
спортивної етики, здійснюють перевірку обставин такого змагання.

2. Порядок перевірки обставин впливу корупційних правопорушень на ре-
зультати офіційного спортивного змагання встановлюється відповідними нор-
мативними і методичними актами суб’єктів протидії корупційним правопору-
шенням, визначених у статті 9 цього Закону. 

3. Особи, стосовно яких проводиться перевірка на предмет вчинення ними
корупційного впливу на результати офіційного спортивного змагання, мають
право оскаржувати в установленому порядку дії осіб, які проводять перевірку,
та їхні висновки за результатами перевірки суб’єкта, який призначив перевірку,
а у випадках, передбачених законом, — звертатися зі скаргою до суду.

4. Компетентні спортивні органи зобов’язані враховувати надані їм висновки
за результатами перевірки під час остаточного визначення результатів офіцій-
ного спортивного змагання.

Стаття 15. Захист прав осіб, які надають допомогу в запобіганні корупцій-
ного впливу на результати офіційних спортивних змагань

1. Інформація про особу, яка повідомила про факти корупційного впливу на
результати офіційного спортивного змагання, може бути розголошена лише за
її згодою, крім випадків, встановлених законом.

2. Особу, яка повідомила про факти корупційного впливу на результати офі-
ційного спортивного змагання, а також члена її сім’ї не може бути звільнено чи
примушено до звільнення з роботи, навчання, притягнуто до дисциплінарної
відповідальності, піддано з боку керівника, роботодавця або органів чи посадо-
вих осіб спортивних організацій іншим негативним заходам впливу (відмова у
призначенні на вищу посаду, зменшення розміру заробітної плати, зниження
кваліфікаційних розрядів, позбавлення звань тощо) у зв’язку із зазначеним по-
відомленням.

3. У випадках, передбачених Законом України «Про запобігання корупції»,
здійснюються також інші заходи щодо захисту прав осіб, які повідомили про
факти корупційного впливу.

Розділ III. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ПОРУШЕННЯ ЗАКОНОДАВСТВА 
ПРО ЗАПОБІГАННЯ КОРУПЦІЙНИМ ПРАВОПОРУШЕННЯМ У СФЕРІ СПОРТУ 

ТА УСУНЕННЯ НАСЛІДКІВ ЦИХ ПОРУШЕНЬ

Стаття 16. Контроль за дотриманням законодавства про запобігання 
корупційним правопорушенням у сфері спорту

1. Органи і посадові особи суб’єктів протидії корупційним правопорушенням,
визначені законом, положеннями та/або статутами цих суб’єктів, здійснюють у
межах своїх повноважень систематичний контроль за дотриманням законодав-
ства і положень нормативних актів спортивних організацій, що регулюють ді-
яльність у сфері спорту, пов’язану з організацією і проведенням офіційних спор-
тивних змагань, визначенням їх результатів, а також за реалізацією заходів щодо
запобігання корупційним правопорушенням, які впливають на результати цих
змагань, і виконанням обов’язків, встановлених у частині першій статті 10 цього
Закону.

2. У разі виявлення порушень, допущених при організації, проведенні офі-
ційного спортивного змагання чи визначенні його результатів або при реалізації
заходів щодо запобігання корупційному впливу на результати офіційного спор-
тивного змагання, органи і посадові особи, зазначені в частині першій цієї статті,
у встановленому порядку надають матеріали контролю з відповідними виснов-
ками компетентним дисциплінарним чи правоохоронним органам для вирішення
питання про відповідальність осіб, які допустили корупційне правопорушення
чи неналежне виконання обов’язків щодо протидії корупційним правопорушен-
ням. 

Стаття 17. Відповідальність за корупційний вплив на результати офіційних
спортивних змагань і порушення вимог законодавства про запо-
бігання цьому впливу

1. Умисне вчинення корупційного правопорушення, спрямоване на некоректні
зміни ходу офіційного спортивного змагання чи його результату,  порушення
заборони розміщувати ставки на спорт, а також невиконання вимог законодав-
ства щодо запобігання цим порушенням тягне встановлену законом кримі-
нальну, адміністративну, цивільно-правову та дисциплінарну відповідальність
винних осіб. 

2. Суб’єктами відповідальності за корупційні правопорушення, що впливають
на результати офіційних спортивних змагань, є особи, зазначені в частині третій
статті 6 цього Закону, які вчинили корупційне правопорушення; особи, які по-
рушили заборону, встановлену в частині четвертій статті 8 цього Закону; особи,
які примушували чи підбурювали цих суб’єктів до правопорушень або вступили
з ними у змову.

3. Суб’єктами відповідальності за порушення законодавства про запобігання
корупційному впливу на результати офіційних спортивних змагань є посадові і
службові особи спортивних організацій та органів, зазначених у статті 9 цього
Закону, які не вжили заходів щодо запобігання корупційним правопорушенням,
не забезпечили належний контроль за дотриманням законодавства в цій сфері
або не застосували санкцій до суб’єктів відповідальності.

Стаття 18. Усунення наслідків корупційного впливу на результати офіційних
спортивних змагань

1. Спортсмени (спортивні команди) — учасники офіційних спортивних зма-
гань (спортивного поєдинку, турніру), спортивні інтереси яких порушено внас-
лідок корупційного правопорушення, що вплинуло на результати цих змагань,
можуть у порядку, встановленому нормативними актами компетентних спор-
тивних організацій, вимагати скасування результатів або приведення їх в інший
спосіб у відповідність із вимогами правил чесної гри. 

2. Суб’єкти (фізичні і юридичні особи), права і законні інтереси яких пору-
шено внаслідок корупційного впливу на результати офіційного спортивного зма-
гання чи порушення заборони розміщення ставок на спорт, мають право на від-
новлення своїх прав і відшкодування шкоди, завданої внаслідок порушення їхніх
прав і законних інтересів.

3. Шкода, завдана фізичній або юридичній особі, яка здійснює діяльність у
сфері спорту, внаслідок незаконних рішень, дій чи бездіяльності суб’єктів про-
тидії корупційним правопорушенням, зазначених у пунктах 1-3 частини першої

статті 9 цього Закону, відшкодовується згідно із Законом України «Про запобі-
гання корупції».  

Розділ IV. МІЖНАРОДНЕ СПІВРОБІТНИЦТВО З ПИТАНЬ ЗАПОБІГАННЯ 
КОРУПЦІЙНИМ ПРАВОПОРУШЕННЯМ У СФЕРІ СПОРТУ

Стаття 19. Засади міжнародного співробітництва
1. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням, зазначені у статті 9 цього

Закону, з метою захисту цілісності спорту та спортивної етики, запобігання, ви-
явлення і покарання національного або транснаціонального маніпулювання офі-
ційними спортивними змаганнями згідно з принципом автономії спорту здійс-
нюють міжнародне співробітництво на засадах:

1) координації та заохочення спортивних організацій, організаторів спортив-
них змагань і операторів спортивних ставок до співпраці в боротьбі з маніпулю-
ванням спортивними змаганнями; 

2) заохочення підвищення рівня інформованості, освіти, професійної підго-
товки і наукових досліджень для посилення боротьби з маніпулюванням спор-
тивними змаганнями; 

3) заохочення здійснення заходів щодо запобігання конфлікту інтересів під
час прийняття нормативних актів, що регулюють діяльність у сфері спорту, та
активного і ефективного моніторингу за ходом спортивних змагань;

4) заохочення застосування конкретних, ефективних, пропорційних і обґрун-
тованих дисциплінарних санкцій і заходів до порушників, взаємного визнання
та застосування санкцій, встановлених іншими спортивними організаціями, зок-
рема в інших країнах.

Стаття 20. Нормативна база та напрями міжнародного співробітництва
1. Міжнародне співробітництво з питань запобігання корупційним правопо-

рушенням у сфері спорту здійснюється відповідно до Конституції, законів Ук-
раїни, інших законодавчих актів України, міжнародних договорів України, між-
народно-правових документів міжнародних організацій, членом яких є Україна,
а також міжнародних спортивних організацій і укладених з ними угод про спів-
робітництво. 

2. Суб’єкти протидії корупційним правопорушенням, зазначені у статті 9 цього
Закону, забезпечують співробітництво з відповідними уповноваженими держав-
ними органами і міжнародними організаціями, спортивними та іншими органі-
заціями, що здійснюють діяльність у сфері спорту або беруть участь в організації
спортивних парі, за такими напрямами:

1) профілактика маніпулювання спортивними змаганнями, регулювання ді-
яльності операторів спортивних ставок; 

2) моніторинг спортивних змагань з метою виявлення, припинення і пока-
рання національного і транснаціонального маніпулювання ними;

3) здійснення заходів щодо забезпечення прозорості фінансування націо-
нальних спортивних організацій;  

4) інші напрями співробітництва, визначені міжнародними угодами.
Розділ V. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Внести зміни до таких законодавчих актів України: 
1) у Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верхов-

ної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
а) примітку до статті 1728 доповнити словами і цифрами «а також особи, за-

значені в частині другій статті 17 Закону України «Про запобігання впливу ко-
рупційних правопорушень на результати офіційних спортивних змагань»;

б) статтю 1729 доповнити приміткою такого змісту:
«Примітка. Суб’єктом правопорушень у цій статті є також особи, зазначені в

частині третій статті 17 Закону України «Про запобігання впливу корупційних
правопорушень на результати офіційних спортивних змагань»;

в) главу 13-А доповнити статтею 1729-1 такого змісту:
«Стаття 1729-1. Порушення заборони розміщення ставок на спорт, пов’язаних

з маніпулюванням офіційним спортивним змаганням
Порушення заборони розміщення ставок на спорт заінтересованими сторо-

нами офіційного спортивного змагання, в якому вони беруть участь, з одержан-
ням за це неправомірної вигоди в розмірі, що не перевищує двадцяти мінімаль-
них заробітних плат, — 

тягне за собою накладення штрафу від двохсот до п’ятисот неоподатковува-
них мінімумів доходів громадян з конфіскацією грошей, одержаних внаслідок
адміністративного правопорушення.

Та сама дія, вчинена особою, яку протягом року було піддано адміністратив-
ному стягненню за порушення, передбачене частиною першою цієї статті, — 

тягне за собою накладення штрафу від п’ятисот до тисячі неоподатковуваних
мінімумів доходів громадян з конфіскацією грошей, одержаних внаслідок ад-
міністративного правопорушення, з позбавленням права обіймати певні посади
або займатися певною діяльністю строком на один рік.

Примітка. Суб’єктом правопорушень у цій статті є особи, зазначені в частині
другій статті 17 Закону України «Про запобігання впливу корупційних правопо-
рушень на результати офіційних спортивних змагань»;

2) у Кримінальному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2001 р.,
№ 25-26, ст. 131): 

а) у статті 961 цифри «368-3692» замінити цифрами «368-3693»; 
б) доповнити статтею 3693 такого змісту:
«Стаття 3693. Протиправний вплив на результати офіційних спортивних

змагань
1. Вплив на результати офіційних спортивних змагань шляхом підкупу, при-

мушування або підбурювання чи вступу у змову щодо результатів офіційного
спортивного змагання з метою одержання неправомірної вигоди для себе чи
третьої особи або одержання внаслідок таких діянь неправомірної вигоди для
себе чи третьої особи —

караються штрафом від двохсот до однієї тисячі неоподатковуваних мініму-
мів доходів громадян або обмеженням волі на строк від одного до трьох років,
або позбавленням волі на строк до трьох років, із спеціальною конфіскацією.

2. Дії, передбачені частиною першою цієї статті, вчинені щодо офіційних спор-
тивних змагань неповнолітніх або повторно, —

караються обмеженням волі на строк від двох до п’яти років або позбавлен-
ням волі на той самий строк, із спеціальною конфіскацією.

3. Порушення заборони розміщення ставок на спорт, пов’язаних з маніпулю-
ванням офіційним спортивним змаганням з одержанням в результаті цього не-
правомірної вигоди для себе або інших осіб у розмірі, що перевищує двадцять
мінімальних заробітних плат, — 

карається штрафом від семисот до двох тисяч неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян або обмеженням волі на строк від двох до п’яти років, або по-
збавленням волі на той самий строк, із спеціальною конфіскацією. 

Примітка. Суб’єктом правопорушень у цій статті є особи, зазначені в частині
другій статті 17 Закону України «Про запобігання впливу корупційних правопо-
рушень на результати офіційних спортивних змагань».

3. Кабінету Міністрів України у місячний строк привести свої нормативно-пра-
вові акти у відповідність із цим Законом.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
3 листопада 2015 року 
№ 743-VIII

�ПОСТАНОВА 
ВЕРХОВНОЇ РАДИ УКРАЇНИ

Про Рекомендації парламентських слухань
на тему: «Сімейна політика України — 

цілі та завдання»
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Схвалити Рекомендації парламентських слухань на тему: «Сімейна політика

України — цілі та завдання» (додаються).
2. Кабінету Міністрів України до 1 квітня 2016 року поінформувати Верховну

Раду України про стан реалізації Рекомендацій парламентських слухань на тему:
«Сімейна політика України — цілі та завдання».

3. Апарату Верховної Ради України в установленому порядку забезпечити ви-
дання збірника матеріалів за результатами зазначених парламентських слухань.

4. Контроль за виконанням цієї Постанови покласти на Комітет Верховної
Ради України з питань сім’ї, молодіжної політики, спорту та туризму.

5. Ця Постанова набирає чинності з дня її прийняття.
Голова Верховної Ради України В. ГРОЙСМАН

м. Київ 
8 грудня 2015 року 
№ 854-VIII

СХВАЛЕНО 
Постановою Верховної Ради України 

від 8 грудня 2015 року 
№ 854-VIII

РЕКОМЕНДАЦІЇ 
парламентських слухань на тему: 

«Сімейна політика України — цілі та завдання»
Учасники парламентських слухань на тему: «Сімейна політика України — цілі

та завдання», що відбулися 17 червня 2015 року, відзначають, що інститут сім’ї
в Україні є важливою ланкою українського суспільства, де зростають і вихову-
ються діти, формується особистість людини. Водночас проблеми інституту сім’ї,
що роками накопичувалися в умовах економічних, соціально-політичних і ду-
ховно-культурних трансформацій українського суспільства, ще більше загос-
трилися у 2014—2015 роках внаслідок російської агресії та складної соціально-
економічної ситуації.

Органи державної влади вживають певних заходів щодо реалізації державної
сімейної політики. Позитивним кроком у цьому напрямі стало затвердження Ка-
бінетом Міністрів України у травні 2013 року Державної цільової соціальної про-
грами підтримки сім’ї до 2016 року. Однак на сьогодні основна увага держави
зосереджена насамперед на розбудові системи підтримки сімей, що опинилися
у складних життєвих обставинах. При цьому недостатньо уваги приділяється
підтримці звичайних сімей з дітьми, популяризації сімейних цінностей, пропа-
ганді раціональної статевої поведінки, підготовці молоді до сімейного життя
тощо. 

Погіршення соціального становища громадян України, відсутність належних
житлових та інших необхідних умов для забезпечення майбутнього дітей спо-
нукає до зменшення народжуваності, превалювання однодітних сімей, зростання
кількості розлучень. Батьки змушені концентрувати свою увагу на пошуку до-
даткового заробітку і не здатні повноцінно забезпечувати процес виховання
дітей, що призводить до сімейних конфліктів і, як наслідок, до поширення со-
ціального сирітства, дитячої бездоглядності та безпритульності. Різке скоро-
чення державного фінансування санаторно-курортного лікування, оздоровлення
та відпочинку дітей, дитячого дозвілля, насамперед занять спортом у дитячо-
юнацьких спортивних школах, а також послаблення уваги батьків до своїх дітей
неминуче спричиняє зростання підліткової злочинності та погіршення здоров’я
дітей. Це особливо небезпечно за нинішніх умов, під час російської агресії та
окупації українських територій, наслідком чого є зубожіння сімей з дітьми, зрос-
тання кількості дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування, дітей,
один із батьків яких помер (загинув), бездоглядних та безпритульних дітей. 

Тому навіть за таких складних умов потребує прискорення запровадження
механізмів, що використовують і активізують внутрішні ресурси родини для са-
мостійного подолання проблем та створюють належні умови для реалізації при-
родної потреби людини в сім’ї та дітях.

Першочерговим завданням державної сімейної політики має стати форму-
вання у молодих людей прагнення мати повну сім’ю з кількома дітьми, запро-
вадження системи особистих і суспільних ціннісних орієнтацій на сімейний спо-
сіб життя.

Ситуація, що склалася в державі на даний час, потребує визнання сімейної
політики однією з пріоритетних складових комплексної державної політики,
об’єднання зусиль органів державної влади, органів місцевого самоврядування,
інститутів громадянського суспільства навколо гасла «Інвестиції в українську
родину — це інвестиції в майбутнє України».

Враховуючи зазначене, учасники парламентських слухань на тему: «Сімейна
політика України — цілі та завдання» РЕКОМЕНДУюТь:

1. Президенту України установити в Україні День батька, який відзначати що-
річно.

2. Верховній Раді України прискорити розгляд та прийняття проектів законів
України:

про внесення змін до деяких законів України щодо посилення соціального
захисту дітей та підтримки сімей з дітьми (реєстр. № 2254);

про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо надання соці-
альних послуг (реєстр. № 2245);

про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо організації оз-
доровлення та відпочинку дітей, збереження мережі дитячих оздоровчих закла-
дів (реєстр. № 2917);

про внесення змін до Податкового кодексу України щодо забезпечення ста-
більного розвитку сфери фізичної культури і спорту (реєстр. № 2068).

3. Кабінету Міністрів України:
1) у сфері вдосконалення нормативно-правової бази:
розробити та внести на розгляд Верховної Ради України проекти законів Ук-

раїни: 
про загальні засади державної сімейної політики;
про внесення змін до Кримінального процесуального та Цивільного проце-

суального кодексів України та інших законодавчих актів України щодо права ди-
тини на державного захисника;

про внесення змін до деяких законів України щодо підтримки талановитих
дітей і молоді;

під час доопрацювання проекту Закону України про Державний бюджет Ук-
раїни на 2016 рік розглянути питання щодо фінансування бюджетної програми
«Надання пільгового довгострокового державного кредиту молодим сім’ям та
одиноким молодим громадянам на будівництво (реконструкцію) та придбання
житла»;

до 1 грудня 2016 року затвердити державну цільову програму підтримки сім’ї
на період до 2020 року;

до 1 січня 2017 року затвердити державну цільову соціальну програму оздо-
ровлення і відпочинку дітей та розвитку мережі дитячих оздоровчих закладів; 

2) з метою посилення заходів щодо підтримки інституту сім’ї визначити пріо-
ритетними напрямами в реалізації державної політики:

збереження та зміцнення фізичного здоров’я дітей та молоді, формування у
громадян принципів раціональної статевої поведінки та здорового способу
життя;

запровадження заходів щодо імунопрофілактики та захисту населення від
інфекційних хвороб, збереження репродуктивного здоров’я громадян, ство-
рення середовища, безпечного для розвитку дитини;

збільшення частки телепрограм соціальної спрямованості, що створюються
за державним замовленням, зокрема щодо пропагування та поширення сімей-
них цінностей і раціональної статевої поведінки;

продовження співпраці з Фондом Народонаселення ООН, Дитячим фондом
ООН (ЮНІСЕФ), Всесвітньою організацією охорони здоров’я та іншими міжна-
родними організаціями з питань захисту прав дітей і матерів;

3) в установленому порядку під час розподілу державних капітальних вкла-
день спрямувати кошти в необхідному обсязі на реконструкцію та теплозабез-
печення об’єктів Державного підприємства «Український дитячий центр «Мо-
лода гвардія»;

4) доручити Міністерству соціальної політики України, Міністерству освіти і
науки України, Міністерству охорони здоров’я України:

розробити та внести на розгляд Кабінету Міністрів України проект державної
цільової соціальної програми реформування мережі інтернатних закладів та за-
кладів соціального захисту дітей усіх типів і форм власності з урахуванням по-
треб територіальних громад у послугах таких закладів;

розробити порядок взаємодії суб’єктів соціальної роботи у процесі соціаль-
ного супроводу сім’ї (особи), які можуть потрапити або перебувають у складних
життєвих обставинах;

5) доручити Міністерству соціальної політики України:
розробити та внести на розгляд Кабінету Міністрів України:
проект державної цільової соціальної програми підтримки сім’ї на період до

2020 року;
проект державної цільової соціальної програми оздоровлення і відпочинку

дітей та розвитку мережі дитячих оздоровчих закладів;
проект примірного положення про центр соціальної підтримки дітей та сімей,

сформований на основі аналізу діючої мережі закладів з урахуванням подальшої
її оптимізації та недопущення утворення нової мережі з  дублюванням функцій
діючих закладів;

вжити заходів щодо вдосконалення системи надання допомоги потерпілим
від насильства в сім’ї;
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розробити та забезпечити впровадження механізму міжвідомчої взаємодії у

процесі виявлення та соціального супроводу вразливих сімей з дітьми, яким пе-
редбачити процедури здійснення оцінки, визначити повноваження різних суб’єк-
тів у здійсненні оцінки потреб дитини та її сім’ї, їх соціального супроводу;

вжити заходів щодо запровадження нових підходів до надання малозабез-
печеним сім’ям, які тривалий час отримують державну соціальну допомогу, ком-
плексу соціальних послуг з метою їх соціальної інтеграції та підвищення конку-
рентоспроможності на ринку праці для виведення сім’ї з стану нужденності;

спільно з Міністерством освіти і науки України, Національною академією пе-
дагогічних наук України розробити заходи щодо підвищення професійної ква-
ліфікації спеціалістів центрів соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді, служб
у справах дітей, закладів соціального захисту дітей та соціального обслугову-
вання, а також соціальних педагогів закладів освіти, викладачів вищих навчаль-
них закладів, інших фахівців соціальної сфери з питань теорії і практики оцінки
потреб дитини та її сім’ї, здійснення їх соціального супроводу, налагодження
міжвідомчої взаємодії в найкращих інтересах дитини;

6) доручити Міністерству освіти і науки України:
забезпечити впровадження в системі освіти програм формування сімейних

цінностей, сформованих на основі національно-культурної спадщини україн-
ського суспільства;

у системі післядипломної освіти продовжити практику впровадження заходів
з підвищення кваліфікації педагогів, які викладатимуть програми підготовки до
життя в подружжі та відповідального батьківства;

спрямовувати інформаційно-просвітницьку роботу на підготовку молоді до
подружнього життя;

сприяти проведенню заходів, присвячених питанням усвідомленого материн-
ства та батьківства;

вдосконалити програми виховання дітей та молоді в навчальних закладах з
питань здорового способу життя, навичок надання першої медичної допомоги; 

спільно з Міністерством молоді та спорту України переглянути систему фі-
зичного виховання дітей та молоді в начальних закладах;

7) доручити Міністерству охорони здоров’я України спільно з Національною
академією медичних наук України:

щороку передбачати в необхідному обсязі кошти для фінансування імуноп-
рофілактики та захисту населення від інфекційних хвороб;

вжити заходів для  покращення системи охорони материнства і дитинства,
формування та збереження репродуктивного здоров’я і подолання демографіч-
ної кризи, зокрема, забезпечити розвиток центрів планування сім’ї та репродук-
тивного здоров’я, клінік, дружніх до молоді;

посилити  роз’яснювальну роботу серед громадян, які вступають у шлюб, ва-
гітних жінок, дітей та підлітків щодо негативного впливу на здоров’я тютюнопа-
ління, алкоголізму, токсикоманії, наркоманії;

забезпечити розроблення та впровадження ефективних механізмів взаємодії
з метою надання якісних медико-соціальних послуг раннього втручання (абілі-
таційних послуг), орієнтованих на створення безпечного середовища для роз-
витку дитини, збереження її здоров’я та життя; 

забезпечити ефективний медичний та психологічний супровід учасників
бойових дій і членів їхніх сімей, сімей, які постраждали в районі проведення ан-
титерористичної операції, бойових дій чи збройних конфліктів;

внести пропозиції щодо реалізації цільових програм «Шкільне молоко» та
«Вітаміни і мінеральна підтримка дітям під час навчання у школі»;

вжити заходів щодо оптимізації системи надання допомоги сім’ям з дітьми,
які потребують тривалого лікування  або паліативної допомоги, для забезпе-
чення комплексного поєднання заходів з реалізації всіх її компонентів, зокрема
медичного та соціального;

забезпечити моніторинг цільового та ефективного використання бюджетних
коштів на будівництво перинатальних центрів і придбання відповідного облад-
нання, а в разі виявлення правопорушень направляти відповідні матеріали до
правоохоронних органів та Державної фінансової інспекції України;

створити симуляційний (тренінговий) центр у структурі Державної установи
«Інститут педіатрії, акушерства і гінекології Національної академії медичних наук
України» для підготовки лікарів з перинатальної медицини, інтенсивної терапії,
дитячої хірургії з метою підвищення професійних навичок спеціалістів, забез-
печити в установленому порядку його фінансування у необхідному обсязі;

вжити заходів для створення системи катамнестичних центрів у структурі пе-
ринатальних центрів або у структурі дитячих обласних лікарень для раннього
виявлення та супроводу дітей, у яких є ризик порушення усіх сфер розвитку та
ризик розвитку хронічних захворювань, і визначити механізм їх фінансування; 

забезпечити виділення в установленому порядку в необхідному обсязі коштів
для фінансування Державного центру планування сім’ї та репродуктивного здо-
ров’я на базі Державної установи «Інститут педіатрії, акушерства і гінекології
Національної академії медичних наук України»;

забезпечити виділення в установленому порядку в необхідному обсязі коштів
для фінансування утворення та організації роботи національного катамнестич-
ного центру у структурі Державної установи «Інститут педіатрії, акушерства і гі-
некології Національної академії медичних наук України» з метою методологіч-
ного супроводу та підготовки мультидисциплінарної команди спеціалістів;

8) доручити Міністерству внутрішніх справ України:
забезпечити ефективність правоохоронних дій стосовно правопорушень,

пов’язаних з насильством у сім’ї;
підвищити ефективність правоохоронних дій щодо розшуку зниклих дітей;
9) доручити Міністерству культури України: 
забезпечити проведення мистецьких заходів, присвячених питанням відпо-

відального ставлення до подружнього життя, материнства та батьківства, під-
вищенню соціального статусу жінок; 

вжити заходів щодо створення культурно-розважальних програм, кінофіль-
мів, інших творів мистецтва, що пропагують сімейні цінності;

10) доручити Міністерству молоді та спорту України залучати молодь до со-
ціальних програм, спрямованих на орієнтацію молоді на сімейний спосіб життя,
формування відповідального батьківства;

11) доручити Міністерству юстиції України:
сприяти впровадженню навчальних програм щодо підготовки до шлюбу та

відповідального батьківства у відділах реєстрації актів цивільного стану;
сприяти впровадженню навчальних програм та особистих консультацій для

людей, які подають заяву про розірвання шлюбу;
12) доручити Міністерству інформаційної політики України та Державному

комітету телебачення і радіомовлення України:
створити, забезпечити показ і трансляцію на умовах державного замовлення

тематичних теле- і радіопередач щодо відповідального ставлення до подруж-
нього життя, материнства та батьківства, підвищення соціального статусу жінок,
підвищення рівня знань батьків про здоров’я та догляд за дитиною в сім’ї, про-
пагування та поширення сімейних цінностей і раціональної статевої поведінки
молоді;

забезпечити поширення інформації щодо формування позитивного іміджу
сім’ї та сімейних цінностей;

вжити дієвих заходів щодо недопущення поширення в засобах масової ін-
формації продукції, що містить елементи жорстокості та насильства в сім’ї або
порушення прав дитини; 

проаналізувати перспективи оновлення механізму розповсюдження соціаль-
ної реклами, зокрема з питань сімейної політики, замовниками якої є органи
виконавчої влади, а також підприємства, установи та організації, що належать
до сфери управління органів виконавчої влади;

13) доручити Міністерству економічного розвитку і торгівлі України внести
пропозиції Кабінету Міністрів України щодо вдосконалення законодавства з
метою підтримки сімейного бізнесу;

14) доручити Державній службі статистики України удосконалити систему
статистичних показників щодо сімей у формах державних статистичних спос-
тережень та адміністративної звітності відповідно до міжнародних стандартів;

15) доручити обласним та Київській міській державним адміністраціям за-
безпечити цільове та ефективне використання бюджетних коштів у процесі бу-
дівництва перинатальних центрів та придбання відповідного обладнання.

4. Місцевим органам виконавчої влади, органам місцевого самоврядування
в установленому порядку:

1) вжити заходів щодо:
забезпечення своєчасного надання адресної комплексної соціальної допо-

моги сім’ям з дітьми;
інформування громадськості з метою запобігання насильству в сім’ї;
інформування громадян, які вступають у шлюб, вагітних жінок, дітей та під-

літків щодо негативного впливу на здоров’я тютюнопаління, алкоголізму, ток-
сикоманії, наркоманії;

2) забезпечити:

ефективне проведення щорічної кампанії з оздоровлення та відпочинку дітей
з її належним фінансовим забезпеченням;

організацію першочергового оздоровлення та відпочинку дітей, які потребу-
ють особливої соціальної уваги і підтримки;

організацію оздоровлення та відпочинку дітей спільно з батьками або іншими
законними представниками в установленому законодавством порядку;

рівний доступ жінок незалежно від місця проживання та соціального статусу
до високоякісних послуг з планування сім’ї та медичних послуг, що надаються
вагітним, створення умов для безпечних пологів, для чого забезпечити будів-
ництво та створення перинатальних центрів III рівня за рахунок коштів Держав-
ного фонду регіонального розвитку;

створення катамнестичних центрів у структурі перинатальних центрів або у
структурі дитячих обласних лікарень, розвиток існуючих перинатальних центрів
для раннього виявлення та супроводу дітей, у яких є ризик порушення усіх сфер
розвитку та ризик розвитку хронічних захворювань;

реалізацію заходів, спрямованих на підвищення якості та збільшення обсягу
медичних послуг, що надаються дітям та матерям;

ефективний медичний та психологічний супровід членів сімей учасників
бойових дій, сімей, які постраждали в районі проведення антитерористичних
операцій, бойових дій чи збройних конфліктів;

створення  центрів соціально-психологічної допомоги відповідно до потреб
та можливостей регіонів;

3) при формуванні місцевих бюджетів з урахуванням  можливостей і потреб
регіонів передбачати кошти на виконання соціальних програм та заходів з під-
тримки сімей, включаючи забезпечення фахівцями із соціальної роботи з метою
раннього виявлення, раннього втручання та надання соціальних послуг і здійс-
нення соціального супроводу; 

4) посилити співпрацю з громадськими організаціями, що опікуються питан-
нями сім’ї, сприяти їхній діяльності; 

5) проводити інформаційно-просвітницькі кампанії, спрямовані на підви-
щення престижності сім’ї, посилення орієнтацій молоді на шлюб та відпові-
дальне батьківство.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 21 жовтня 2015 р. № 1142
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України 

від 11 березня 2011 р. № 238
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 11 березня 2011 р.

№ 238 «Про Єдиний державний реєстр громадян, які потребують поліп-
шення житлових умов» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 19, ст. 795;
2012 р., № 26, ст. 980; 2013 р., № 26, ст. 870) зміни, що додаються.

2. Міністерству регіонального розвитку, будівництва та житлово-кому-
нального господарства забезпечити передачу до 1 листопада 2015 р. об-
ласним та Київській міській державним адміністраціям майна, яке вико-
ристовується для ведення Єдиного державного реєстру громадян, які по-
требують поліпшення житлових умов.

3. Місцевим державним адміністраціям:
передбачати кошти для ведення Єдиного державного реєстру громадян,

які потребують поліпшення житлових умов, у межах бюджетних призна-
чень, установлених їм законом про Державний бюджет України на відпо-
відний рік;

здійснювати починаючи з 1 листопада 2015 р. в межах граничної чисель-
ності, фонду оплати праці працівників і витрат на утримання місцевих дер-
жавних адміністрацій заходи щодо ведення зазначеного реєстру в установ-
леному порядку.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 21 жовтня 2015 р. № 1142

ЗМІНИ,
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України

від 11 березня 2011 р. № 238
1. Пункти 3—6 постанови виключити.
2. У Порядку ведення Єдиного державного реєстру громадян, які потре-

бують поліпшення житлових умов, затвердженому зазначеною постано-
вою:

1) абзаци другий і четвертий пункту 2 викласти в такій редакції:
«адміністратор Реєстру — Міністерство регіонального розвитку, будів-

ництва та житлово-комунального господарства, яке забезпечує створення
та функціонування системи спеціалізованого програмного, інформаційно-
технічного забезпечення та відповідає за накопичення, збереження і захист
даних, що містяться в Реєстрі;»;

«реєстратор — працівник, який згідно із цим Порядком вносить інфор-
мацію про громадян до Реєстру.»;

2) у пункті 3 слова «, який забезпечує його ведення,» виключити, а слова
«Державним агентством з питань науки, інновацій та інформації» замінити
словами «Державним агентством з питань електронного урядування».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 жовтня 2015 р. № 1172
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України 
від 1 серпня 2013 р. № 644

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 1 серпня 2013 р. 

№ 644 «Про утворення Міжвідомчої комісії з організації укладення та ви-
конання угод про розподіл продукції» (Офіційний вісник України, 2013 р.,
№ 69, ст. 2542) такі зміни:

на часткову зміну пункту 1 постанови затвердити склад Міжвідомчої ко-
місії з організації укладення та виконання угод про розподіл продукції
згідно з додатком;

у пункті 7 Положення про Міжвідомчу комісію з організації укладення
та виконання угод про розподіл продукції, затвердженого зазначеною по-
становою:

в абзаці другому слово «Міндоходів» замінити словом «ДФС»;
в абзацах п’ятому і шостому слово «Держгірпромнагляд» замінити сло-

вом «Держпраці».
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України

від 28 жовтня 2015 р. № 1172

СКЛАД
Міжвідомчої комісії з організації укладення 
та виконання угод про розподіл продукції

Віце-прем’єр-міністр України — Міністр регіонального розвитку, будів-
ництва та житлово-комунального господарства, голова Міжвідомчої комі-
сії

Міністр екології та природних ресурсів, заступник голови Міжвідомчої
комісії

Міністр енергетики та вугільної промисловості, заступник голови Між-
відомчої комісії

Заступник Міністра Кабінету Міністрів України
Заступник Міністра екології та природних ресурсів
Заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі
Перший заступник Міністра фінансів
Перший заступник (заступник) Міністра аграрної політики та продоволь-

ства 
Перший заступник (заступник) Голови ДФС
Голова (перший заступник, заступник Голови) Держгеонадр
Перший заступник Голови Держпраці 
Директор департаменту Мін’юсту
Керівник структурного підрозділу Міненерговугілля 
Керівник служби Віце-прем’єр-міністра України — Міністра регіональ-

ного розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства
Народні депутати України (за згодою)
Представники органів місцевого самоврядування, на території яких роз-

ташована ділянка надр, що передається у користування на умовах угоди
про розподіл продукції (за згодою)

Представник Європейського банку реконструкції та розвитку (за згодою)

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 25 грудня 2015 р. № 1386-р
Київ

Про підписання Додаткової угоди № 2 
(у формі обміну листами) між Урядом

України та Європейським Союзом,
представленим Європейською Комісією, 

до Угоди про фінансування спільної
операційної програми 

«Басейн Чорного моря 2007—2013»
Схвалити проект Додаткової угоди № 2 (у формі обміну листами) між

Урядом України та Європейським Союзом, представленим Європейською
Комісією, до Угоди про фінансування спільної операційної програми «Ба-
сейн Чорного моря 2007—2013».

Уповноважити Міністра економічного розвитку і торгівлі Абромавичуса
Айвараса підписати зазначену Додаткову угоду.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 25 грудня 2015 р. № 1385-р
Київ

Про підписання Додаткової угоди № 2 
(у формі обміну листами) між Урядом

України та Європейським Союзом,
представленим Європейською Комісією, 
до Договору про фінансування спільної

операційної програми 
«Польща — Білорусь — Україна 2007—2013»

Схвалити проект Додаткової угоди № 2 (у формі обміну листами) між
Урядом України та Європейським Союзом, представленим Європейською
Комісією, до Договору про фінансування спільної операційної програми
«Польща — Білорусь — Україна 2007—2013».

Уповноважити Міністра економічного розвитку і торгівлі Абромавичуса
Айвараса підписати зазначену Додаткову угоду.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 25 грудня 2015 р. № 1387-р
Київ

Про підписання Додаткової угоди № 2 
(у формі обміну листами) між Урядом

України та Європейським Союзом,
представленим Європейською Комісією, 

до Угоди про фінансування спільної
операційної програми «Угорщина —

Словаччина — Румунія — 
Україна 2007—2013»

Схвалити проект Додаткової угоди № 2 (у формі обміну листами) між
Урядом України та Європейським Союзом, представленим Європейською
Комісією, до Угоди про фінансування спільної операційної програми «Угор-
щина — Словаччина — Румунія — Україна 2007—2013».

Уповноважити Міністра економічного розвитку і торгівлі Абромавичуса
Айвараса підписати зазначену Додаткову угоду.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 25 грудня 2015 р. № 1388-р
Київ

Про підписання Додаткової угоди № 2 
(у формі обміну листами) між Урядом

України та Європейським Союзом,
представленим Європейською Комісією, 

до Угоди про фінансування спільної
операційної програми «Україна — 

Румунія — Республіка Молдова 2007—2013»
Схвалити проект Додаткової угоди № 2 (у формі обміну листами) між

Урядом України та Європейським Союзом, представленим Європейською
Комісією, до Угоди про фінансування спільної операційної програми «Ук-
раїна — Румунія — Республіка Молдова 2007—2013».

Уповноважити Міністра економічного розвитку і торгівлі Абромавичуса
Айвараса підписати зазначену Додаткову угоду.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
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ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Податкового кодексу України та деяких

законодавчих актів України щодо забезпечення збалансованості
бюджетних надходжень у 2016 році

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Податкового кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., №№ 13—17, ст. 112) такі зміни:
1. Пункт 4.4 статті 4 викласти в такій редакції:
«4.4. Установлення і скасування податків та зборів, а також пільг їх платникам здійснюються відповідно до цього Ко-

дексу Верховною Радою України, а також Верховною Радою Автономної Республіки Крим, сільськими, селищними, мі-
ськими радами та радами об’єднаних територіальних громад, що створені згідно із законом та перспективним планом
формування територій громад у межах їх повноважень, визначених Конституцією України та законами України».

2. Пункт 8.3 статті 8 викласти в такій редакції:
«8.3. До місцевих належать податки та збори, що встановлені відповідно до переліку і в межах граничних розмірів ста-

вок, визначених цим Кодексом, рішеннями сільських, селищних, міських рад та рад об’єднаних територіальних громад,
що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад, у межах їх повноважень і є обов’яз-
ковими до сплати на території відповідних територіальних громад».

3. У статті 12:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 12. Повноваження Верховної Ради України, Верховної Ради Автономної Республіки Крим, сільських, селищних,

міських рад та рад об’єднаних територіальних громад, що створені згідно із законом та перспективним
планом формування територій громад, щодо податків та зборів»;

2) у підпункті 12.1.2 пункту 12.1 слова «та міських рад» замінити словами «міських рад та рад об’єднаних територіаль-
них громад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;

3) у пункті 12.3:
абзац перший після слів «міські ради» доповнити словами «та ради об’єднаних територіальних громад, що створені

згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;
підпункти 12.3.5 і 12.3.7 викласти в такій редакції:
«12.3.5. У разі якщо сільська, селищна, міська рада або рада об’єднаних територіальних громад, що створена згідно із

законом та перспективним планом формування територій громад, не прийняла рішення про встановлення відповідних
місцевих податків і зборів, що є обов’язковими згідно з нормами цього Кодексу, такі податки до прийняття рішення справ-
ляються виходячи з норм цього Кодексу із застосуванням їх мінімальних ставок, а плата за землю справляється із засто-
суванням ставок, які діяли до 31 грудня року, що передує бюджетному періоду, в якому планується застосування плати
за землю»;

«12.3.7. Не дозволяється сільським, селищним, міським радам та радам об’єднаних територіальних громад, що створені
згідно із законом та перспективним планом формування територій громад, встановлювати індивідуальні пільгові ставки
місцевих податків та зборів для окремих юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців і фізичних осіб або звільняти
їх від сплати таких податків та зборів»;

4) у пункті 12.4:
абзац перший викласти в такій редакції:
«12.4. До повноважень сільських, селищних, міських рад та рад об’єднаних територіальних громад, що створені згідно

із законом та перспективним планом формування територій громад, щодо податків та зборів належать»;
підпункт 12.4.4 виключити.
4. У пункті 14.1 статті 14:
1) підпункт 14.1.6 викласти в такій редакції:
«14.1.6. акцизний склад — спеціально обладнані приміщення на обмеженій території (далі — приміщення), розташовані

на митній території України, де під контролем постійних представників контролюючого органу розпорядник акцизного
складу провадить свою господарську діяльність шляхом вироблення, оброблення (перероблення), змішування, розливу,
пакування, фасування, зберігання, одержання чи видачі спирту етилового, горілки та лікеро-горілчаних виробів, а також
приміщення, розташовані на митній території України, де розпорядник акцизного складу провадить свою господарську
діяльність шляхом вироблення, оброблення (перероблення), змішування, навантаження-розвантаження, зберігання паль-
ного (крім скрапленого газу природного, бензолу, метанолу), за винятком приміщень для навантаження-розвантаження,
зберігання пального виключно для потреб власного споживання пального розпорядником акцизного складу.

Приміщення відокремлених підрозділів розпорядника акцизного складу, які використовуються ним виключно для па-
кування, фасування, зберігання, одержання чи видачі маркованих марками акцизного податку горілки та лікеро-горілчаних
виробів, відвантажених з акцизного складу, а також для здійснення оптової та/або роздрібної торгівлі відповідно до от-
риманої розпорядником акцизного складу ліцензії, не є акцизним складом»;

2) доповнити підпунктом 14.1.281 такого змісту:
«14.1.281. виробництво підакцизних товарів (продукції) — технологічний процес, в тому числі змішування, здійснення

якого внаслідок зміни форми, властивостей або складу сировини, напівфабрикатів або готової продукції призводить до
отримання підакцизних товарів (продукції, у тому числі сировини), надання таким товарам інших властивостей, що при-
зводить або не призводить до збільшення обсягів таких товарів»;

3) доповнити підпунктом 14.1.601 такого змісту:
«14.1.601. Єдиний реєстр акцизних накладних — реєстр відомостей щодо акцизних накладних, який ведеться цен-

тральним органом виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну політику, в електронному вигляді згідно з
наданими платниками акцизного податку електронними документами»;

4) у підпунктах 14.1.135, 14.1.149, 14.1.217 слова «природного газу та» виключити;
5) доповнити підпунктом 14.1.1411 такого змісту:
«14.1.1411. пальне — нафтопродукти, скраплений газ, паливо моторне альтернативне, паливо моторне сумішеве, ре-

човини, що використовуються як компоненти моторних палив, інші товари, зазначені у підпункті 215.3.4 пункту 215.3
статті 215 цього Кодексу»;

6) абзац другий підпункту 14.1.212 замінити двома абзацами такого змісту:
«Реалізація пального для цілей розділу VI цього Кодексу — будь-які операції з передачі (відпуску, відвантаження)

пального на митній території України на підставі договорів купівлі-продажу, міни, поставки, дарування, комісії, доручення
(в тому числі передача на комісійну/довірчу реалізацію), поруки, інших господарських та цивільно-правових договорів
або за рішенням суду, іншого компетентного державного органу чи органу місцевого самоврядування за плату (компен-
сацію) або без такої, які передбачають перехід права власності або права розпорядження, а також передачу (відпуск, від-
вантаження) пального на підставі договорів про виробництво із сировини замовника. Не вважаються реалізацією пального
операції з передачі (відпуску, відвантаження) пального на митній території України на підставі договорів зберігання.

Реалізація суб’єктами господарювання роздрібної торгівлі підакцизних товарів — продаж пива, алкогольних напоїв,
тютюнових виробів, тютюну та промислових замінників тютюну безпосередньо громадянам та іншим кінцевим споживачам
для їх особистого некомерційного використання незалежно від форми розрахунків, у тому числі на розлив у ресторанах,
кафе, барах, інших об’єктах громадського харчування, а також фізичний відпуск з автозаправної станції та/або автомо-
більної газозаправної станції товарів, зазначених у підпункті 215.3.4 пункту 215.3 статті 215 цього Кодексу, незалежно від
форми розрахунків»;

7) підпункт 14.1.224 викласти в такій редакції:
«14.1.224. розпорядник акцизного складу — суб’єкт господарювання, який одержав ліцензію на право виробництва

спирту етилового, алкогольних напоїв, зареєстрований платником акцизного податку, або який здійснює виробництво,
оброблення (перероблення), змішування, навантаження-розвантаження, зберігання пального (крім скрапленого газу при-
родного, бензолу, метанолу), крім суб’єктів господарювання, які використовують приміщення, розташовані на митній те-
риторії України, для навантаження-розвантаження, зберігання пального виключно для потреб власного споживання паль-
ного»;

8) абзац другий підпункту 14.1.235 виключити.
5. Підпункт 191.1.5 пункту 191.1 статті 191 викласти в такій редакції:
«191.1.5. здійснюють контроль за додержанням виконавчими органами сільських, селищних рад та рад об’єднаних те-

риторіальних громад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад, порядку
прийняття та обліку податків і зборів від платників податків, своєчасністю і повнотою перерахування зазначених сум до
бюджету».

6. Підпункт 20.1.20 пункту 20.1 статті 20 після слів «Єдиного реєстру податкових накладних» доповнити словами «Єди-
ного реєстру акцизних накладних».

7. Пункт 43.4 статті 43 доповнити реченням другим такого змісту: «У разі повернення надміру сплачених грошових зо-
бов’язань з податку на додану вартість такі кошти підлягають поверненню виключно на рахунок платника в системі елек-
тронного адміністрування податку на додану вартість».

8. Абзац третій пункту 46.2 статті 46 виключити.
9. У статті 49:
1) в абзаці другому пункту 49.2 слова і цифри «пункту 154.6 статті 154» замінити словами і цифрами «пункту 16 під-

розділу 4 розділу ХХ «Перехідні положення»;
2) у пункті 49.21 слова «Платники, які» замінити словами і цифрами «Платники, визначені підпунктом 212.1.15 пункту

212.1 статті 212 цього Кодексу, а також платники, які»;
3) пункт 49.4 доповнити абзацом третім такого змісту:
«У разі розірвання контролюючим органом в односторонньому порядку договору про визнання електронних документів

платник податків, договір з яким розірвано, має право до складання нового договору подавати податкову звітність у
спосіб, визначений підпунктами «а» і «б» пункту 49.3 цієї статті».

10. У статті 57:
1) абзаци четвертий — дванадцятий пункту 57.1 виключити;
2) абзац другий пункту 57.5 викласти в такій редакції:
«У разі якщо зазначені особи проживають у сільській (селищній) місцевості, вони можуть сплачувати податки і збори

через каси сільських (селищних) рад або рад об’єднаних територіальних громад, що створені згідно із законом та пер-
спективним планом формування територій громад, за квитанцією про прийняття податків і зборів, форма якої встанов-
люється центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової політики».

11. В абзаці першому пункту 64.6 статті 64 слова та цифри «у підпункті 153.13.10 пункту 153.13 статті 153 або» виклю-
чити.

12. Абзац десятий пункту 73.3 статті 73 викласти в такій редакції:
«4) щодо платника податків подано скаргу про ненадання таким платником податків:
податкової накладної покупцю або про допущення продавцем товарів/послуг помилок при зазначенні обов’язкових

реквізитів податкової накладної, передбачених пунктом 201.1 статті 201 цього Кодексу, та/або порушення продавцем/по-
купцем граничних термінів реєстрації в Єдиному реєстрі податкових накладних податкової накладної та/або розрахунку
коригування;

акцизної накладної покупцю або про порушення порядку заповнення та/або порядку реєстрації акцизної накладної».

13. Підпункт 75.1.1 пункту 75.1 статті 75 доповнити словами «а також даних Єдиного реєстру акцизних накладних та
даних системи електронного адміністрування реалізації пального».

14. В абзаці четвертому пункту 77.2 статті 77 слова і цифри «пунктом 154.6 статті 154» замінити словами і цифрами
«пунктом 16 підрозділу 4 розділу ХХ «Перехідні положення» цього Кодексу».

15. Підпункти 78.1.1, 78.1.9 та 78.1.18 пункту 78.1 статті 78 викласти в такій редакції:
«78.1.1. отримано податкову інформацію, що свідчить про порушення платником податків валютного та іншого не вре-

гульованого цим Кодексом законодавства, контроль за дотриманням якого покладено на контролюючі органи, якщо плат-
ник податків не надасть пояснення та їх документальні підтвердження на обов’язковий письмовий запит контролюючого
органу, в якому зазначаються порушення цим платником податків відповідно валютного та іншого не врегульованого цим
Кодексом законодавства, контроль за дотриманням якого покладено на контролюючі органи, протягом 10 робочих днів
з дня отримання запиту»;

«78.1.9. щодо платника податку подано скаргу:
про ненадання таким платником податків податкової накладної покупцю або про допущення продавцем товарів/послуг

помилок при зазначенні обов’язкових реквізитів податкової накладної, передбачених пунктом 201.1 статті 201 цього Ко-
дексу, та/або порушення продавцем/покупцем граничних термінів реєстрації в Єдиному реєстрі податкових накладних по-
даткової накладної та/або розрахунку коригування у разі ненадання таким платником податків пояснень та документаль-
ного підтвердження на письмовий запит контролюючого органу, в якому зазначається інформація зі скарги;

або
про ненадання таким платником податків акцизної накладної покупцю або про порушення порядку заповнення та/або

порядку реєстрації акцизної накладної у разі ненадання таким платником податків пояснень та документального підтвер-
дження на письмовий запит контролюючого органу, в якому зазначається інформація зі скарги»;

«78.1.18. виявлено розбіжності даних, що містяться у зареєстрованих акцизних накладних/розрахунках коригування в
Єдиному реєстрі акцизних накладних та деклараціях з акцизного податку, поданих платником акцизного податку, що реа-
лізує пальне».

16. У підпункті 80.2.5 пункту 80.2 статті 80 слова «нафтопродуктів, палива моторного альтернативного, скрапленого
газу» замінити словом «пального».

17. В абзаці першому пункту 82.2 статті 82 слова і цифри «(крім перевірок, що проводяться за наявності обставин, ви-
значених у підпункті 78.1.8 пункту 78.1 статті 78 цього Кодексу, тривалість яких встановлена у статті 200 цього Кодексу)»
виключити.

18. Абзац третій пункту 87.1 статті 87 замінити чотирма абзацами такого змісту:
«Сплату грошових зобов’язань або погашення податкового боргу платника податків з відповідного платежу може бути

здійснено також:
а) за рахунок надміру сплачених сум такого платежу (без заяви платника);
б) за рахунок помилково та/або надміру сплачених сум з інших платежів (на підставі відповідної заяви платника) до

відповідних бюджетів;
в) за рахунок суми бюджетного відшкодування з податку на додану вартість (на підставі відповідної заяви платника)

до Державного бюджету України».
У зв’язку з цим абзац четвертий вважати абзацом сьомим.
19. Статтю 117 доповнити пунктом 117.3 такого змісту:
«117.3. Здійснення суб’єктами господарювання операцій з реалізації пального без реєстрації таких суб’єктів платниками

акцизного податку у порядку, передбаченому цим Кодексом, —
тягне за собою накладення штрафу на юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців у розмірі 100 відсотків вартості

реалізованого пального».
20. У статті 1201:
1) назву доповнити словами «а також допущення помилок, при зазначенні обов’язкових реквізитів податкової наклад-

ної»;
2) пункт 1201.3 виключити;
3) доповнити пунктом 1201.4 такого змісту:
«1201.4. Допущення продавцем товарів/послуг помилок при зазначенні обов’язкових реквізитів податкової накладної,

передбачених пунктом 201.1 статті 201 цього Кодексу, виявлених контролюючим органом за результатами документальної
позапланової виїзної перевірки, проведеної за заявою покупця, — 

тягне за собою накладення на платника податку — продавця штрафу в розмірі 170 гривень та зобов’язання виправити
такі помилки.

Невиконання після закінчення терміну, встановленого пунктом 56.3 статті 56 цього Кодексу, узгодженого податкового
повідомлення-рішення про виправлення платником податків — продавцем зазначених в абзаці першому цього пункту
помилок — 

тягне за собою накладення на такого платника податку штрафу в розмірі:
10 відсотків суми податку на додану вартість, зазначеної в такій податковій накладній, — у разі невиправлення помилок

протягом 15 календарних днів;
20 відсотків суми податку на додану вартість, зазначеної в такій податковій накладній, — у разі невиправлення помилок

від 16 до 30 календарних днів;
30 відсотків суми податку на додану вартість, зазначеної в такій податковій накладній, — у разі невиправлення помилок

від 31 до 60 календарних днів;
40 відсотків суми податку на додану вартість, зазначеної в такій податковій накладній, — у разі невиправлення помилок

від 61 до 90 календарних днів;
50 відсотків суми податку на додану вартість, зазначеної в такій податковій накладній, — у разі невиправлення помилок

від 91 до 120 календарних днів;
60 відсотків суми податку на додану вартість, зазначеної в такій податковій накладній, — у разі невиправлення помилок

від 121 до 150 календарних днів;
70 відсотків суми податку на додану вартість, зазначеної в такій податковій накладній, — у разі невиправлення помилок

від 151 до 180 календарних днів;
100 відсотків суми податку на додану вартість, зазначеної в такій податковій накладній, - у разі невиправлення помилок

після спливу 181 календарного дня».
21. Доповнити статтею 1202 такого змісту:
«Стаття 1202. Порушення порядку реєстрації акцизних накладних та розрахунків коригування до таких акцизних

накладних в Єдиному реєстрі акцизних накладних
1202.1. Порушення платниками акцизного податку граничних термінів реєстрації акцизних накладних/розрахунків ко-

ригування до акцизних накладних в Єдиному реєстрі акцизних накладних, встановлених статтею 231 цього Кодексу, —
тягне за собою накладення штрафу в розмірі:
2 відсотків від суми акцизного податку з відповідних обсягів пального, зазначених у таких акцизних накладних/розра-

хунках коригування, — у разі порушення терміну реєстрації до 15 календарних днів;
10 відсотків суми акцизного податку з відповідних обсягів пального, зазначених у таких акцизних накладних/розра-

хунках коригування, — у разі порушення терміну реєстрації від 16 до 30 календарних днів;
20 відсотків суми акцизного податку з відповідних обсягів пального, зазначених у таких акцизних накладних/розра-

хунках коригування, — у разі порушення терміну реєстрації від 31 до 60 календарних днів;
30 відсотків суми акцизного податку з відповідних обсягів пального, зазначених у таких акцизних накладних/розра-

хунках коригування, — у разі порушення терміну реєстрації від 61 до 90 календарних днів;
40 відсотків суми акцизного податку з відповідних обсягів пального, зазначених у таких акцизних накладних/розра-

хунках коригування, — у разі порушення терміну реєстрації на 91 і більше календарних днів.
1202.2. Відсутність з вини платника акцизного податку реєстрації акцизної накладної в Єдиному реєстрі акцизних на-

кладних/розрахунку коригування протягом більш як 120 календарних днів після дати, на яку платник податку зобов’язаний
скласти акцизну накладну/розрахунок коригування, —

тягне за собою накладення штрафу в розмірі 50 відсотків суми акцизного податку з відповідних обсягів пального, на
які платник податку зобов’язаний скласти таку акцизну накладну/розрахунок коригування.

1202.3. Сума акцизного податку для цілей пунктів 1202.1 і 1202.2 цієї статті визначається за ставкою, що встановлена
на дату реалізації пального, та курсом Національного банку України, що діє на перший день кварталу, в якому здійснюється
реалізація пального».

22. В абзаці першому пункту 126.1 статті 126 слова «та/або авансових внесків з податку на прибуток підприємств, рен-
тної плати» виключити.

23. У назві та в пункті 1281.1 статті 1281 слова «нафтопродуктів, палива моторного альтернативного та скрапленого
газу» замінити словом «пального».

24. У пункті 133.4 статті 133:
1) абзац четвертий підпункту 133.4.1 доповнити реченням такого змісту: «Положення цього абзацу не поширюється

на об’єднання та асоціації об’єднань співвласників багатоквартирних будинків»;
2) в абзаці третьому підпункту 133.4.3 слова та цифри «статтею 57 цього Кодексу» замінити словами «цим розділом».
25. У статті 137:
1) назву після слів «порядок обчислення» доповнити словами «та сплати»;
2) у пункті 137.3 слова та цифри «пунктах 57.1 та 57.11 статті 57 та» замінити словами та цифрами «пункті 57.11 статті

57 та»;
3) пункти 137.4 та 137.5 викласти в такій редакції:
«137.4. Податковими (звітними) періодами для податку на прибуток підприємств, крім випадків, передбачених пунктом

137.5 цієї статті, є календарні: квартал, півріччя, три квартали, рік. При цьому податкова декларація розраховується на-
ростаючим підсумком. Податковий (звітний) період починається з першого календарного дня податкового (звітного) пе-
ріоду і закінчується останнім календарним днем податкового (звітного) періоду, крім:

137.4.1. виробників сільськогосподарської продукції, визначеної статтею 209 цього Кодексу, які можуть обрати річний
податковий (звітний) період, який починається з 1 липня поточного звітного року і закінчується 30 червня наступного
звітного року.

Для цілей оподаткування податком на прибуток до підприємств, основною діяльністю яких є виробництво сільсько-
господарської продукції, належать підприємства, дохід яких від продажу сільськогосподарської продукції власного ви-
робництва за попередній податковий (звітний) рік перевищує 50 відсотків загальної суми доходу;

137.4.2. у разі якщо особа ставиться на облік контролюючим органом як платник податку протягом податкового (звіт-
ного) періоду, перший податковий (звітний) період розпочинається з дати, на яку припадає початок такого обліку, і за-
кінчується останнім календарним днем такого податкового (звітного) періоду;

137.4.3. якщо платник податку ліквідується (у тому числі до закінчення першого податкового (звітного) періоду), ос-
таннім податковим (звітним) періодом вважається період, на який припадає дата ліквідації.

137.5. Річний податковий (звітний) період встановлюється для таких платників податку:
а) платників податку, які зареєстровані протягом звітного (податкового) року (новостворені), що сплачують податок

на прибуток на підставі річної податкової декларації за період діяльності у звітному (податковому) році;
б) виробників сільськогосподарської продукції;
в) платників податку, у яких річний дохід від будь-якої діяльності (за вирахуванням непрямих податків), визначений за

показниками Звіту про фінансові результати (Звіту про сукупний дохід), за попередній річний звітний (податковий) період,
не перевищує 20 мільйонів гривень. При цьому до річного доходу від будь-якої діяльності (за вирахуванням непрямих
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податків), визначеного за показниками Звіту про фінансові результати (Звіту про сукупний дохід), включається дохід (ви-
ручка) від реалізації продукції (товарів, робіт, послуг), інші операційні доходи, фінансові доходи та інші доходи»;

4) доповнити пунктом 137.6 такого змісту:
«137.6. Податок на прибуток, що підлягає сплаті до бюджету платниками податку, зменшується на суму нарахованого

за звітний період податку на нерухоме майно, відмінне від земельної ділянки, відповідно до статті 266 цього Кодексу
щодо об’єктів нежитлової нерухомості.

Якщо платник податку на прибуток у звітному періоді не отримав прибутку, або сума податку на прибуток менша за
суму податку на нерухоме майно, відмінне від земельної ділянки, залишок суми такого податку, не врахований у змен-
шення податку на прибуток поточного періоду, не переноситься на зменшення податку на прибуток наступних податкових
(звітних) періодів».

26. Підпункт 140.4.1 пункту 140.4 статті 140 викласти в такій редакції:
«140.4.1. на суму нарахованих доходів від участі в капіталі інших платників податку на прибуток підприємств, платників

єдиного податку четвертої групи та на суму нарахованих доходів у вигляді дивідендів, що підлягають виплаті на його ко-
ристь від інших платників податків, які сплачують авансові внески з податку на прибуток при виплаті дивідендів».

27. У пункті 165.1 статті 165:
1) у підпункті 165.1.26 слова «ставками, визначеними» замінити словами «ставкою, визначеною»;
2) доповнити підпунктами 165.1.57, 165.1.58 та 165.1.59 такого змісту:
«165.1.57. сума коштів, яка надається платнику податку міжнародною фінансовою організацією в межах своєї офіційної

діяльності в Україні у зв’язку із здійсненням заходів щодо енергоефективності та енергозбереження в рамках реалізації
в Україні проектів міжнародної фінансової організації (як безпосередньо, так і через уповноважені банки або іншим спо-
собом, передбаченим відповідним проектом такої міжнародної фінансової організації);

165.1.58. сума коштів, яка надається у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України, платнику податку іншою,
ніж зазначена у підпункті 165.1.57. цього пункту, фінансовою організацією чи фондом, що займається фінансуванням
програм розвитку, у зв’язку із здійсненням заходів щодо енергоефективності та енергозбереження в рамках реалізації в
Україні проектів такої організації чи фонду (як безпосередньо, так і через уповноважені банки або іншим способом, пе-
редбаченим відповідним проектом такої організації чи фонду);

165.1.59. сума, прощена (анульована) кредитором у порядку, передбаченому законом щодо реструктуризації зо-
бов’язань громадян України за кредитами в іноземній валюті, що отримані на придбання єдиного житла (іпотечні кре-
дити)».

28. У статті 167:
1) пункт 167.1 викласти в такій редакції:
«167.1. Ставка податку становить 18 відсотків бази оподаткування щодо доходів, нарахованих (виплачених, наданих)

(крім випадків, визначених у пунктах 167.2—167.5 цієї статті) у тому числі, але не виключно у формі: заробітної плати,
інших заохочувальних та компенсаційних виплат або інших виплат і винагород, які нараховуються (виплачуються, нада-
ються) платнику у зв’язку з трудовими відносинами та за цивільно-правовими договорами»;

2) пункти 167.3 та 167.4 викласти в такій редакції:
«167.3. Ставка податку може становити 0 відсотків бази оподаткування у випадках, прямо визначених цим розділом.
167.4. Ставка податку становить 15 відсотків бази оподаткування щодо перевищення суми пенсії (включаючи суму її

індексації, нараховану відповідно до закону), щомісячного довічного грошового утримання, визначеної у підпункті 164.2.19
пункту 164.2 статті 164 цього розділу, які отримуються платником податку з Пенсійного фонду України чи бюджету згідно
із законом»;

3) у підпункті 167.5.1 пункту 167.5 цифри і слово «20 відсотків» замінити цифрами і словом «18 відсотків»;
4) пункт 167.6 виключити.
29. У підпункті 169.1.1 пункту 169.1 статті 169 слова і цифри «що дорівнює 100 відсоткам» замінити словами і цифрами

«що дорівнює 50 відсоткам».
30. У статті 170:
1) у підпункті 170.1.4 пункту 170.1 слова «за ставками, визначеними» замінити словами «за ставкою, визначеною»;
2) у пункті 170.4:
в абзаці другому підпункту 170.4.1 слова і цифри «абзацом першим пункту 167.1» замінити словом і цифрами «пунктом

167.1»;
у підпункті 170.4.3 слова і цифри «підпунктом 167.5.1 пункту 167.5» замінити словом і цифрами «пунктом 167.1»;
3) у підпункті 170.6.2 пункту 170.6 слова і цифри «абзацом першим пункту 167.1» замінити словом і цифрами «пунктом

167.1»;
4) у підпункті «б» підпункту 170.7.8 пункту 170.7 слова «за ставками, встановленими» замінити словами «за ставкою,

встановленою»;
5) в абзаці першому підпункту 170.8.2 пункту 170.8 слова «за ставками, визначеними у пункті» замінити словами «за

ставкою, встановленою пунктом»;
6) у підпункті 170.11.1 пункту 170.11 слова «за ставками, визначеними в пункті» замінити словами «за ставкою, ви-

значеною пунктом»;
7) у підпункті 170.12.1 пункту 170.12 слова і цифри «за ставкою, визначеною підпунктом 167.5.1 пункту 167.5» замінити

словами і цифрами «за ставкою, визначеною пунктом 167.1».
31. У пункті 172.9 статті 172 слова і цифри «за ставками, визначеними в пункті 167.1» замінити словами і цифрами

«за ставкою, визначеною у пункті 167.1».
32. У пункті 173.6 статті 173 слова і цифри «за ставками, визначеними в пункті 167.1» замінити словами і цифрами

«за ставкою, визначеною у пункті 167.1».
33. У підпункті 174.2.3 пункту 174.2 статті 174 слова і цифри «за ставками, визначеними в пункті 167.1» замінити сло-

вами і цифрами «за ставкою, визначеною у пункті 167.1».
34. Підпункт «є» пункту 176.1 статті 176 виключити.
35. У статті 177:
1) у пункті 177.1 слова і цифри «за ставками, визначеними в пункті 167.1» замінити словами і цифрами «за ставкою,

визначеною пунктом 167.1»;
2) підпункт 177.5.1 пункту 177.5 викласти в такій редакції:
«177.5.1. Авансові платежі з податку на доходи фізичних осіб розраховуються платником податку самостійно згідно з

фактичними даними, зазначеними у Книзі обліку доходів і витрат, кожного календарного кварталу та сплачуються до
бюджету до 20 числа місяця, наступного за кожним календарним кварталом (до 20 квітня, до 20 липня і до 20 жовтня).
Авансовий платіж за четвертий календарний квартал не розраховується та не сплачується.

Якщо результатом розрахунку авансового платежу за відповідний календарний квартал є від’ємне значення, то аван-
совий платіж за такий період не сплачується».

36. У пункті 178.2 статті 178 слова і цифри «за ставками, визначеними в пункті 167.1» замінити словами і цифрами
«за ставкою, визначеною пунктом 167.1».

37. У пункті 179.2 статті 179:
1) абзац третій викласти в такій редакції:
«виключно від податкових агентів незалежно від виду та розміру нарахованого (виплаченого, наданого) доходу, крім

випадків, прямо передбачених цим розділом»;
2) в абзаці шостому слова і цифри «у пунктах 167.2—167.4» замінити словами і цифрами «у пункті 167.2»;
3) абзац сьомий виключити.
38. Підпункт «ж» пункту 184.1 статті 184 виключити.
39. У пункті 188.1 статті 188:
1) в абзаці першому слова «(крім збору на обов’язкове державне пенсійне страхування, що справляється з вартості

послуг стільникового рухомого зв’язку, податку на додану вартість та акцизного податку на спирт етиловий, що викорис-
товується виробниками — суб’єктами господарювання для виробництва лікарських засобів, у тому числі компонентів
крові і вироблених з них препаратів (крім лікарських засобів у вигляді бальзамів та еліксирів)» замінити словами «(крім
акцизного податку на реалізацію суб’єктами господарювання роздрібної торгівлі підакцизних товарів, збору на обов’язкове
державне пенсійне страхування, що справляється з вартості послуг стільникового рухомого зв’язку, податку на додану
вартість та акцизного податку на спирт етиловий, що використовується виробниками — суб’єктами господарювання для
виробництва лікарських засобів, у тому числі компонентів крові і вироблених з них препаратів (крім лікарських засобів у
вигляді бальзамів та еліксирів)»;

2) в абзаці другому слова «їх собівартості» замінити словами «звичайних цін».
40. Статтю 189 доповнити пунктами 189.15 та 189.16 такого змісту:
«189.15. У разі постачання (продажу, відчуження іншим способом) банками та іншими фінансовими установами майна,

набутого ними у власність внаслідок звернення стягнення на таке майно, базою оподаткування є позитивна різниця між
ціною постачання та ціною придбання такого майна. Ціна придбання визначається як вартість майна, за якою таке майно
набуте у власність. У разі придбання майна у платника податку ціна придбання визначається з урахуванням податку на
додану вартість.

Якщо за таким майном суми податку були включені до складу податкового кредиту банком, іншою фінансовою уста-
новою, застосовуються положення пункту 198.5 статті 198 цього Кодексу.

189.16. База оподаткування операцій з постачання послуг з перевезення (переміщення, транспортування) природного
газу транскордонними газопроводами (транспортування природного газу територією України в митному режимі транзиту),
що виконуються (надаються) публічним акціонерним товариством «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз України»,
визначається виходячи із договірної (контрактної) вартості з урахуванням загальнодержавних податків та зборів».

41. Останнє речення абзацу четвертого пункту 192.1 статті 192 виключити.
42. У статті 197:
1) пункт 197.8 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Звільнення від оподаткування, передбачене абзацом першим цього пункту, не поширюється на операції з постачання

послуг, що виконуються (надаються) для забезпечення переміщення (транспортування) природного газу транскордонними
газопроводами (транспортування природного газу територією України в митному режимі транзиту)»;

2) пункт 197.11 викласти в такій редакції:
«197.11. Звільняються від оподаткування операції із:
постачання товарів та послуг на митній території України та ввезення на митну територію України товарів як міжнародної

технічної допомоги, яка надається відповідно до міжнародних договорів України, згода на обов’язковість яких надана у
встановленому законодавством порядку;

постачання товарів та послуг на митній території України та ввезення на митну територію України товарів, що фінан-
суються за рахунок міжнародної технічної допомоги, яка надається відповідно до міжнародних договорів України, згода
на обов’язковість яких надана у встановленому законодавством порядку;

ввезення на митну територію України майна як гуманітарної допомоги, наданої згідно з нормами Закону України «Про
гуманітарну допомогу»;

3) пункт 197.12 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Звільняються від оподаткування операції банків та інших фінансових установ з постачання майна, набутого ними у

власність внаслідок звернення стягнення на таке майно. Звільнення від оподаткування стосується тієї частини вартості
майна, за якою воно було набуте у власність в рахунок погашення зобов’язань за договором кредиту (позики)»;

4) пункт 197.21 виключити.
43. У статті 198:
1) у пункті 198.5:

абзац другий доповнити словами «та місце постачання яких розташоване за межами митної території України»;
абзац третій після слів та цифр «підпунктом 197.1.28 пункту 197.1 статті 197 цього Кодексу» доповнити словами та

цифрами «та операцій, передбачених пунктом 197.11 статті 197 цього Кодексу»;
доповнити абзацом десятим такого змісту:
«У разі якщо на момент перевірки платника податку контролюючим органом в акті вибіркової (часткової) інвентаризації,

проведеної платником податку на вимогу такого органу, виявлено нестачу придбаних таким платником товарів (крім ви-
падку, якщо така нестача обумовлена знищенням внаслідок дії обставин непереборної сили, що підтверджується відпо-
відно до законодавства), для цілей розділу V цього Кодексу такі товари вважаються використаними платником податку
в операціях, що не є господарською діяльністю платника податку»;

2) у пункті 198.6:
в абзаці першому слова «податковими накладними» замінити словами «податковими накладними/розрахунками ко-

ригування до таких податкових накладних»;
в абзаці п’ятому слова «зазначені в податкових накладних» замінити словами «зазначені в податкових накладних/роз-

рахунках коригування до таких податкових накладних», а слова «податкову накладну» замінити словами «податкові на-
кладні/розрахунки коригування»;

в абзаці шостому слова «податкової накладної» замінити словами «податкових накладних/розрахунків коригування
до таких податкових накладних»;

абзац восьмий виключити.
44. Абзац четвертий пункту 199.6 статті 199 після слова та цифр «пункту 197.1» доповнити словами та цифрами «та

пунктом 197.11».
45. У статті 200:
1) підпункт «б» пункту 200.4 доповнити cловами «на поточний рахунок платника податку та/або у рахунок сплати гро-

шових зобов’язань або погашення податкового боргу такого платника податку з інших платежів, що сплачуються до дер-
жавного бюджету»;

2) пункт 200.5 виключити;
3) у пункті 200.7:
абзац перший доповнити реченням другим такого змісту: «У такій заяві платник податку зазначає про його відповідність

або невідповідність критеріям, визначеним пунктом 200.19 цієї статті»;
доповнити підпунктами 200.7.1—200.7.3 такого змісту:
«200.7.1. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує податкову та митну політику, формує та веде:
а) Реєстр заяв про повернення суми бюджетного відшкодування платникам податку, які відповідають критеріям, ви-

значенимпунктом 200.19 цієї статті;
б) Реєстр заяв про повернення суми бюджетного відшкодування платникам податку, які не відповідають критеріям,

визначеним пунктом 200.19 цієї статті.
До таких реєстрів заяв про повернення суми бюджетного відшкодування вносяться такі дані:
назва платника податку та його індивідуальний податковий номер;
дата подання заяви на бюджетне відшкодування на рахунок платника у банку, поданої у складі податкової декларації

або уточнюючого розрахунку (за умови їх подання);
сума податку, заявленого до бюджетного відшкодування на рахунок платника у банку, зазначена у кожній заяві, поданій

у складі податкової декларації або уточнюючого розрахунку (за умови їх подання);
дата узгодження контролюючим органом суми бюджетного відшкодування за кожною заявою;
дата висновку, направленого до органу, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів, із зазначенням

суми, що підлягає бюджетному відшкодуванню;
дата та номер податкового повідомлення-рішення та сума бюджетного відшкодування за кожною заявою з урахуванням

(у разі подання) уточнюючого розрахунку, неузгоджена контролюючим органом;
дата початку оскарження податкового повідомлення-рішення та сума бюджетного відшкодування, що оскаржується;
дата закінчення оскарження податкового повідомлення-рішення та сума бюджетного відшкодування, узгоджена за ре-

зультатами оскарження;
дата та сума повернення бюджетного відшкодування на рахунок платника у банку.
Заяви про повернення сум бюджетного відшкодування автоматично вносяться до відповідного Реєстру заяв про по-

вернення суми бюджетного відшкодування протягом операційного дня їх отримання у хронологічному порядку їх надход-
ження.

Порядок ведення та форма реєстрів заяв про повернення суми бюджетного відшкодування затверджуються Кабінетом
Міністрів України.

200.7.2. Повернення узгоджених сум бюджетного відшкодування здійснюється у хронологічному порядку відповідно
до черговості внесення до кожного відповідного Реєстру заяв про повернення суми бюджетного відшкодування.

200.7.3. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує податкову та митну політику, щоденно публікує на своєму
офіційному веб-сайті реєстри заяв про повернення суми бюджетного відшкодування, зазначені у підпункті 200.7.1 пункту
200.7 цієї статті, із зазначенням даних, вказаних у цьому пункті.

Зазначені дані не належать до інформації з обмеженим доступом»;
4) у пункті 200.9 слова «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-

даткову і митну політику» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної фінансової політики»;

5) пункт 200.10 доповнити абзацами другим і третім такого змісту:
«Платники податку, які мають право на бюджетне відшкодування відповідно до цієї статті та подали заяву про повер-

нення суми бюджетного відшкодування, отримують таке бюджетне відшкодування у разі узгодження контролюючим ор-
ганом заявленої суми бюджетного відшкодування за результатами камеральної перевірки, а у випадках, визначених пунк-
том 200.11 цієї статті, — за результатами перевірки, зазначеної у такому пункті, що проводяться відповідно до цього Ко-
дексу.

Сума бюджетного відшкодування вважається узгодженою контролюючим органом з дня, наступного за днем закінчення
терміну проведення камеральної перевірки, у разі якщо камеральна перевірка проведена не була або за результатами
проведення перевірки податкове повідомлення-рішення не було надіслано платнику податку у строк, визначений цим Ко-
дексом»;

6) пункт 200.11 викласти в такій редакції:
«200.11. Контролюючий орган має право провести документальну перевірку платника податку в разі, якщо розрахунок

суми бюджетного відшкодування було зроблено за рахунок від’ємного значення, сформованого за операціями:
за періоди до 1 липня 2015 року, що не підтверджені документальними перевірками;
з придбання товарів/послуг у платників податку, що використовували спеціальний режим оподаткування, визначений

відповідно до статті 209 цього Кодексу, за період до 1 січня 2016 року»;
7) пункт 200.12 викласти в такій редакції:
«200.12. Контролюючий орган зобов’язаний протягом п’яти робочих днів після закінчення перевірки:
або подати органу, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів, висновок із зазначенням суми, що

підлягає відшкодуванню з бюджету;
або за заявою платника податку до відповідного контролюючого органу зарахувати таку суму в рахунок сплати гро-

шових зобов’язань або погашення податкового боргу такого платника податку з інших платежів, що сплачуються до Дер-
жавного бюджету України.

У разі наявності у платника податку податкового боргу бюджетному відшкодуванню підлягає заявлена сума податку,
зменшена на суму такого податкового боргу.

У разі виникнення у платника податку необхідності зміни напряму узгодженого бюджетного відшкодування, такий
платник податку має право подати відповідну заяву до контролюючого органу, який протягом п’яти робочих днів з дня
отримання такої заяви повинен її задовольнити»; 

8) абзац перший пункту 200.14 після слів «позапланової виїзної перевірки» доповнити словами та цифрами «сум бюд-
жетного відшкодування, визначених у пункті 200.11 цієї статті»;

9) пункт 200.15 доповнити абзацом третім такого змісту:
«У разі неузгодження контролюючим органом суми податку, заявленої до відшкодування, або її частини зобов’язання

з бюджетного відшкодування податку в частині неузгодженої суми виникає з дня закінчення процедури адміністративного
або судового оскарження, за результатами якої прийнято рішення на користь платника податків»;

10) пункт 200.18 виключити;
11) пункти 200.19—200.21 викласти в такій редакції:
«200.19. Критерії платників податку, одночасна відповідність яким є підставою для внесення заяви про повернення

суми бюджетного відшкодування такого платника до Реєстру заяв про повернення сум бюджетного відшкодування, за-
значеного у підпункті «а» підпункту 200.7.1 пункту 200.7 цієї статті:

200.19.1. не перебувають у судових процедурах банкрутства відповідно до Закону України «Про відновлення платос-
проможності боржника або визнання його банкрутом»;

200.19.2. юридичні особи та фізичні особи — підприємці, включені до Єдиного державного реєстру юридичних осіб
та фізичних осіб — підприємців і до цього реєстру стосовно них не внесено записів про:

а) відсутність підтвердження відомостей;
б) відсутність за місцезнаходженням (місцем проживання);
в) прийняття рішень про виділ, припинення юридичної особи, підприємницької діяльності фізичної особи — підпри-

ємця;
г) визнання повністю або частково недійсними установчих документів чи змін до установчих документів юридичної

особи;
ґ) припинення державної реєстрації юридичної особи чи підприємницької діяльності фізичної особи — підприємця та

стосовно таких осіб відсутні рішення або відомості, на підставі яких проводиться державна реєстрація припинення юри-
дичної особи чи підприємницької діяльності фізичної особи — підприємця;

200.19.3. мають необоротні активи, залишкова балансова вартість яких на звітну дату за даними податкового обліку
перевищує у три рази суму податку, заявлену до відшкодування, або отримали терміном на один рік від банківської ус-
танови, перелік яких визначається Кабінетом Міністрів України, фінансову гарантію, що діє з дня подачі відповідної заявки
про повернення суми бюджетного відшкодування (у разі якщо за результатами перевірки встановлено порушення норм
податкового законодавства в частині зайво заявлених сум податку до бюджетного відшкодування, така фінансова гарантія
має бути продовжена додатково на термін до двох років), а також здійснюють операції з вивезення товарів з митної те-
риторії України у митному режимі експорту, питома вага яких протягом попередніх 12 послідовних звітних податкових
періодів (місяців) сукупно становить не менше 40 відсотків загального обсягу поставок (для платників податку з квар-
тальним звітним періодом — протягом попередніх чотирьох послідовних звітних періодів).

200.20. Порядок визначення відповідності платника податку критеріям, зазначеним у пункті 200.19 цієї статті, затвер-
джується центральним органом виконавчої влади, що формує державну фінансову політику. Перевірка відповідності
платника податку зазначеним критеріям проводиться в автоматизованому режимі протягом 15 календарних днів після
граничного терміну подачі звітності.

200.21. У разі невідповідності за висновком контролюючого органу платника податку визначеним пунктом 200.19 цієї
статті критеріям контролюючий орган зобов’язаний протягом 17 календарних днів після граничного терміну подачі звіт-
ності направити платнику податку рішення про таку невідповідність та надати детальні пояснення і розрахунки за крите-
ріями, значення яких не дотримано. Відповідне рішення може бути оскаржене платником податку у встановленому по-
рядку.
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Якщо контролюючий орган у встановлений термін не надіслав платнику податку зазначеного рішення, вважається, що
такий платник відповідає критеріям, визначеним пунктом 200.19 цієї статті».

46. У статті 2001:
1) абзац другий пункту 2001.2 замінити чотирма абзацами такого змісту:
«Платникам — сільськогосподарським підприємствам, що обрали спеціальний режим оподаткування відповідно до

статті 209 цього Кодексу, додатково відкриваються:
а) рахунки в системі електронного адміністрування податку, призначені для перерахування коштів до Державного бюд-

жету України та на їх спеціальні рахунки, відкриті в установах банків та/або органах, що здійснюють казначейське обслу-
говування бюджетних коштів, для здійснення операцій з постачання сільськогосподарських товарів/послуг (крім зернових
і технічних культур та продукції тваринництва, визначеної у пункті 209.19 статті 209 цього Кодексу);

б) рахунки в системі електронного адміністрування податку, призначені для перерахування коштів до Державного бюд-
жету України та на їх спеціальні рахунки, відкриті в установах банків та/або органах, що здійснюють казначейське обслу-
говування бюджетних коштів, для здійснення операцій з постачання зернових та технічних культур, визначених у пункті
209.19 статті 209 цього Кодексу;

в) рахунки в системі електронного адміністрування податку, призначені для перерахування коштів до Державного бюд-
жету України та на їх спеціальні рахунки, відкриті в установах банків та/або органах, що здійснюють казначейське обслу-
говування бюджетних коштів, для здійснення операцій з постачання продукції тваринництва, визначеної у пункті 209.19
статті 209 цього Кодексу».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом шостим;
2) у пункті 2001.3:
абзац другий викласти в такій редакції:
«∑Накл = ∑НаклОтр + ∑Митн + ∑ПопРах + ∑Овердрафт — ∑НаклВид — �∑Відшкод — ∑Перевищ»;
абзац шостий замінити десятьма абзацами такого змісту:

«∑ПопРах — загальна сума поповнення з поточного рахунку платника податку рахунка в системі електронного адмі-
ністрування податку, в тому числі рахунків у системі електронного адміністрування податку платника — сільськогоспо-
дарського підприємства, що обрало спеціальний режим оподаткування відповідно до статті 209 цього Кодексу, зазначених
у підпунктах «а» — «в» пункту 2001.2 цієї статті.

Не враховуються в обрахунку показника∑ПопРах суми, зараховані на рахунки платників у системі електронного адмі-
ністрування податку з:

а) рахунків у системі електронного адміністрування податку, відкритих для перерахування коштів до Державного бюд-
жету України та на спеціальні рахунки, відкриті в установах банків та/або в органах, що здійснюють казначейське обслу-
говування бюджетних коштів, для здійснення операцій з постачання сільськогосподарських товарів/послуг (крім зернових
та технічних культур та продукції тваринництва, визначених у пункті 209.19 статті 209 цього Кодексу);

б) рахунків у системі електронного адміністрування податку, відкритих для перерахування коштів до Державного бюд-
жету України та на спеціальні рахунки, відкриті в установах банків та/або в органах, що здійснюють казначейське обслу-
говування бюджетних коштів, для здійснення операцій з постачання зернових та технічних культур, визначених у пункті
209.19 статті 209 цього Кодексу;

в) рахунків у системі електронного адміністрування податку, відкритих для перерахування коштів до Державного бюд-
жету України та на спеціальні рахунки, відкриті в установах банків та/або в органах, що здійснюють казначейське обслу-
говування бюджетних коштів, для здійснення операцій з постачання продукції тваринництва, визначеної у пункті 209.19
статті 209 цього Кодексу.

У разі проведення органом, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів, розрахунків платника по-
датку з погашення заборгованості з різниці в тарифах на теплову енергію, опалення та постачання гарячої води, послуги
з централізованого водопостачання, водовідведення, що вироблялися, транспортувалися та постачалися населенню та/або
іншим підприємствам централізованого питного водопостачання та водовідведення, які надають населенню послуги з
централізованого водопостачання та водовідведення, яка виникла у зв’язку з невідповідністю фактичної вартості теплової
енергії та послуг з централізованого водопостачання, водовідведення, опалення та постачання гарячої води тарифам, що
затверджувалися та/або погоджувалися органами державної влади чи органами місцевого самоврядування, за рахунок
субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам з подальшим спрямуванням коштів відповідно до закону України
про Державний бюджет України в рахунок погашення заборгованості з податку, в поповнення рахунка в системі елек-
тронного адміністрування податку враховується в межах проведених розрахунків з податку сума зменшення залишку уз-
годжених податкових зобов’язань такого платника податку, не сплачених до бюджету, термін сплати яких настав, що об-
ліковується органом, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів, до виконання в повному обсязі за
коригуючими реєстрами.

Порядок та строки врахування таких сум зменшення в поповнення рахунка в системі електронного адміністрування
податку встановлюються Кабінетом Міністрів України.
∑Овердрафт — сума середньомісячного розміру сум податку, які за останніх 12 звітних (податкових) місяців були за-

декларовані платником до сплати до бюджету та погашені чи розстрочені або відстрочені, а також задекларовані платни-
ком — сільськогосподарським підприємством, що обрав спеціальний режим оподаткування відповідно до статті 209
цього Кодексу.

Показник ∑Овердрафт щокварталу (протягом перших шести робочих днів такого кварталу) підлягає автоматичному
перерахунку з урахуванням показника середньомісячного розміру сум податку, які за останніх 12 звітних (податкових)
місяців станом на дату такого перерахунку, були задекларовані платником до сплати до бюджету та погашені чи розстро-
чені або відстрочені, а також задекларовані платником — сільськогосподарським підприємством, що обрав спеціальний
режим оподаткування відповідно до статті 209 цього Кодексу. Такий перерахунок здійснюється шляхом віднімання суми
попереднього збільшення та додавання суми збільшення згідно з поточним перерахунком.

Платникам податку, які станом на 1 січня 2016 року зареєстровані платниками податку на додану вартість менш як 12
звітних (податкових) місяців, а також платникам, зареєстрованим платниками податку на додану вартість після 1 січня
2016 року, — таке збільшення здійснюється протягом перших шести робочих днів кварталу, що настає за кварталом, в
якому строк такої реєстрації досягає 12 звітних (податкових) місяців».

У зв’язку з цим абзаци сьомий — одинадцятий вважати відповідно абзацами шістнадцятим — двадцятим;
в абзаці двадцятому слово та цифри «пунктом 34» замінити словом та цифрами «пунктами 34, 341»;
3) пункт 2001.4 доповнити підпунктом «г» такого змісту:
«г) з бюджету в сумах надміру сплачених грошових зобов’язань з податку на додану вартість, повернутих платнику

податків у порядку, встановленому статтею 43 цього Кодексу»;
4) абзац другий пункту 2001.5 викласти в такій редакції:
«Кошти, що надійшли на рахунки, визначені у підпунктах «а» — «в» пункту 2001.2 цієї статті, автоматично перерахо-

вуються органом, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів, на рахунок такого платника в системі
електронного адміністрування податку на додану вартість та на спеціальний рахунок такого платника протягом наступного
операційного дня. Реквізити такого спеціального рахунка платник — сільськогосподарське підприємство, що обрав спе-
ціальний режим оподаткування відповідно до статті 209 цього Кодексу, зобов’язаний зазначати у податковій звітності з
податку на додану вартість»;

5) у пункті 2001.6:
в абзаці першому слово та цифри «статтею 200» замінити словом та цифрами «статтями 200 та 209»;
в абзаці другому слово «декларації» замінити словом «звітності»;
після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Перерахування коштів на поточний рахунок платника може здійснюватися у разі, якщо таке зменшення загальної

суми поповнення електронного рахунка (∑ПопРах) не призведе до формування від’ємного значення суми податку, ви-
значеної відповідно до пункту 2001.3 статті 2001 цього Кодексу (∑Накл)».

У зв’язку з цим абзаци шостий — восьмий вважати відповідно абзацами сьомим — дев’ятим.
47. У статті 201:
1) абзац перший пункту 201.1 викласти в такій редакції:
«201.1. На дату виникнення податкових зобов’язань платник податку зобов’язаний скласти податкову накладну в елек-

тронній формі з дотриманням умови щодо реєстрації у порядку, визначеному законодавством, електронного підпису
уповноваженої платником особи та зареєструвати її в Єдиному реєстрі податкових накладних у встановлений цим Кодек-
сом термін»;

2) у пункті 201.4:
абзац перший виключити;
абзац другий після слів «постачання товарів/послуг відповідному платнику» доповнити словами «протягом періоду,

за який складається така податкова накладна»;
абзац третій після слів «з яким постачання мають такий характер» доповнити словами «протягом періоду, за який

складається така податкова накладна»;
3) у пункті 201.10:
абзац одинадцятий викласти в такій редакції:
«Реєстрація податкових накладних та/або розрахунків коригування до податкових накладних у Єдиному реєстрі по-

даткових накладних має бути здійснена протягом 15 календарних днів, наступних за датою виникнення податкових зо-
бов’язань, відображених у відповідних податкових накладних та/або розрахунках коригування. У разі порушення цього
терміну застосовуються штрафні санкції згідно з цим Кодексом»;

в абзаці п’ятнадцятому слова та цифри «та/або порушення порядку заповнення обов’язкових реквізитів податкової на-
кладної, передбачених пунктом 201.1 статті 201 цього Кодексу» виключити;

абзац сімнадцятий викласти в такій редакції:
«У разі допущення продавцем товарів/послуг помилок при зазначенні обов’язкових реквізитів податкової накладної,

передбачених пунктом 201.1 статті 201 цього Кодексу, та/або порушення продавцем/покупцем граничних термінів реєс-
трації в Єдиному реєстрі податкових накладних податкової накладної та/або розрахунку коригування покупець/продавець
таких товарів/послуг має право додати до податкової декларації за звітний податковий період заяву із скаргою на такого
продавця/покупця. Таке право зберігається за ним протягом 365 календарних днів, що настають за граничним терміном
подання податкової декларації за звітний (податковий) період, у якому не надано податкову накладну або допущено по-
милки при зазначенні обов’язкових реквізитів податкової накладної та/або порушено граничні терміни реєстрації в Єдиному
реєстрі податкових накладних. До заяви додаються копії товарних чеків або інших розрахункових документів, що засвід-
чують факт сплати податку у зв’язку з придбанням таких товарів/послуг, або копії первинних документів, складених від-
повідно до Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову звітність в Україні», що підтверджують факт отримання
таких товарів/послуг»;

абзац вісімнадцятий викласти в такій редакції:
«Протягом 15 календарних днів з дня надходження такої заяви із скаргою контролюючий орган зобов’язаний провести

документальну позапланову перевірку зазначеного продавця для з’ясування достовірності та повноти нарахування ним
зобов’язань з податку за такою операцією»;

доповнити абзацом дев’ятнадцятим такого змісту:
«Податкова накладна, що містить помилки в реквізитах, визначених пунктом 201.1 цієї статті (крім коду товару згідно

з УКТ ЗЕД), які не заважають ідентифікувати здійснену операцію, її зміст (товар/послугу, що постачаються), період, сто-
рони та суму податкових зобов’язань, є підставою для віднесення покупцем сум податку до податкового кредиту».

48. У статті 209:
1) пункт 209.2 викласти в такій редакції:

«209.2. Позитивна різниця між сумою податкових зобов’язань звітного (податкового) періоду та сумою податкового
кредиту звітного (податкового) періоду, визначена:

а) за операціями з сільськогосподарськими товарами/послугами (крім операцій із зерновими і технічними культурами
та операцій з продукцією тваринництва) підлягає перерахуванню:

до державного бюджету — у розмірі 50 відсотків;
на спеціальні рахунки, відкриті сільськогосподарським підприємствам — суб’єктам спеціального режиму оподаткування

в установах банків та/або в органах, що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів, — у розмірі 50 від-
сотків;

б) за операціями із зерновими і технічними культурами підлягає перерахуванню:
до державного бюджету — у розмірі 85 відсотків;
на спеціальні рахунки, відкриті сільськогосподарським підприємствам — суб’єктам спеціального режиму оподаткування

в установах банків та/або в органах, що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів, — у розмірі 15 від-
сотків;

в) за операціями з продукцією тваринництва підлягає перерахуванню:
до державного бюджету — у розмірі 20 відсотків;
на спеціальні рахунки, відкриті сільськогосподарським підприємствам — суб’єктам спеціального режиму оподаткування

в установах банків та/або в органах, що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів, — у розмірі 80 від-
сотків.

209.2.1. Сільськогосподарські підприємства для забезпечення перерахування, зазначеного у:
а) підпункті «а» пункту 209.2 цієї статті, зараховують кошти на власні рахунки в системі електронного адміністрування

податку на додану вартість, відкриті для перерахування коштів до державного бюджету та на спеціальні рахунки, відкриті
в установах банків та/або в органах, що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів для здійснення опе-
рацій з сільськогосподарськими товарами/послугами (крім операцій із зерновими і технічними культурами та операцій з
продукцією тваринництва);

б) підпункті «б» пункту 209.2 цієї статті, зараховують кошти на власні рахунки в системі електронного адміністрування
податку на додану вартість, відкриті для перерахування коштів до державного бюджету та на спеціальні рахунки, відкриті
в установах банків та/або в органах, що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів, для здійснення опе-
рацій з постачання зернових і технічних культур;

в) підпункті «в» пункту 209.2 цієї статті, зараховують кошти на власні рахунки в системі електронного адміністрування
податку на додану вартість, відкриті для перерахування коштів до державного бюджету та на спеціальні рахунки, відкриті
в установах банків та/або в органах, що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів, для здійснення опе-
рацій із продукцією тваринництва.

209.2.2. Кошти, зараховані на рахунки в системі електронного адміністрування податку на додану вартість, зазначені
у підпункті 209.2.1 пункту 209.2 цієї статті, автоматично протягом наступного операційного дня за днем, в якому кошти
надійшли на такі рахунки, перераховуються органом, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів, у
таких розмірах:

а) з рахунків, зазначених у підпункті «а» підпункту 209.2.1 пункту 209.2 цієї статті:
50 відсотків — на рахунки платників у системі електронного адміністрування податку на додану вартість;
50 відсотків — на спеціальні рахунки сільськогосподарських підприємств, відкриті в установах банків та/або в органах,

що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів;
б) з рахунків, зазначених у підпункті «б» підпункту 209.2.1 пункту 209.2 цієї статті:
85 відсотків — на рахунки платників у системі електронного адміністрування податку на додану вартість;
15 відсотків — на спеціальні рахунки сільськогосподарських підприємств, відкриті в установах банків та/або в органах,

що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів;
в) з рахунків, зазначених у підпункті «в» підпункту 209.2.1 пункту 209.2 цієї статті:
20 відсотків — на рахунки платників у системі електронного адміністрування податку на додану вартість;
80 відсотків — на спеціальні рахунки сільськогосподарських підприємств, відкриті в установах банків та/або в органах,

що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів.
209.2.3. Для перерахування до державного бюджету коштів, зарахованих на рахунки платників у системі електронного

адміністрування податку на додану вартість з рахунків платників у системі електронного адміністрування податку на
додану вартість, зазначених у підпункті 209.2.1 пункту 209.2 цієї статті, центральний орган виконавчої влади, що забезпечує
реалізацію державної податкової та митної політики, надсилає органу, що здійснює казначейське обслуговування бюд-
жетних коштів, в якому відкриті рахунки платників у системі електронного адміністрування податку на додану вартість,
реєстр платників, в якому зазначаються назва платника, податковий номер та індивідуальний податковий номер платника,
звітний період та сума податку, що підлягає перерахуванню до бюджету, зазначена у податковій декларації, в якій відоб-
ражаються результати діяльності в межах спеціального режиму оподаткування за звітний (податковий) період. На підставі
такого реєстру орган, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів, в якому відкриті рахунки платників
у системі електронного адміністрування податку на додану вартість, не пізніше останнього дня строку, встановленого
цим Кодексом для самостійної сплати податкових зобов’язань, перераховує суми податку до бюджету.

Суми податку на додану вартість, що підлягають перерахуванню на спеціальні рахунки, відкриті в установах банків
та/або в органах, що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів, не підлягають сплаті до бюджету та
повністю залишаються в розпорядженні такого сільськогосподарського підприємства для використання у виробництві
сільськогосподарських товарів/послуг. Зазначені суми коштів акумулюються сільськогосподарськими підприємствами
на таких рахунках у порядку, затвердженому Кабінетом Міністрів України.

209.2.4. Сільськогосподарські підприємства — суб’єкти спеціального режиму оподаткування у строки, встановлені
цим Кодексом для самостійної сплати податкових зобов’язань, повинні забезпечити перерахування на їхні рахунки у сис-
темі електронного адміністрування податку, зазначені у підпункті 209.2.1 пункту 209.2 цієї статті, коштів у розмірі, до-
статньому для перерахування до державного бюджету та на спеціальний рахунок, на підставі поданої податкової декла-
рації, в якій відображаються результати діяльності в межах спеціального режиму оподаткування протягом звітного (по-
даткового) періоду.

Проведення сільськогосподарським підприємством — суб’єктом спеціального режиму оподаткування розрахунків з
бюджетом за іншими операціями, здійсненими протягом звітного (податкового) періоду не в межах спеціального режиму
оподаткування, здійснюється у порядку, передбаченому статтею 200 цього Кодексу»;

2) абзаци третій і четвертий підпункту 209.15.1 пункту 209.15 викласти в такій редакції:
«У разі якщо товари/послуги, основні фонди, виготовлені та/або придбані, використовуються сільськогосподарським

підприємством частково для виробництва сільськогосподарських товарів/послуг, у тому числі зернових і технічних культур,
та/або продукції тваринництва, а частково для інших товарів/послуг, сума сплаченого (нарахованого) податкового кредиту
розподіляється виходячи з питомої ваги вартості таких сільськогосподарських товарів/послуг у загальній вартості всіх
товарів/послуг, поставлених за 12 попередніх послідовних звітних (податкових) періодів.

У разі якщо товари/послуги, основні фонди, виготовлені та/або придбані, використовуються сільськогосподарським
підприємством частково для виробництва зернових культур і технічних культур, та/або частково для виробництва продукції
тваринництва, та/або частково для інших сільськогосподарських товарів/послуг, сума сплаченого (нарахованого) подат-
кового кредиту розподіляється виходячи з питомої ваги вартості таких зернових і технічних культур, продукції тварин-
ництва та інших сільськогосподарських товарів/послуг у загальній вартості усіх сільськогосподарських товарів/послуг,
поставлених за 12 попередніх послідовних звітних (податкових) періодів»;

3) в абзаці першому пункту 209.18 слова «повністю залишається у розпорядженні цих сільськогосподарських підпри-
ємств» замінити словами «залишається у розпорядженні цих сільськогосподарських підприємств у розмірі, зазначеному
у пункті 209.2 цієї статті»;

4) доповнити пунктом 209.19 такого змісту:
«209.19. З метою застосування пункту 209.2 і підпункту 209.15.1 пункту 209.15 цієї статті:
зернові культури — зернові культури товарних позицій 1001—1008 згідно з УКТ ЗЕД;
технічні культури — технічні культури товарних позицій 1205 і 1206 00 згідно з УКТ ЗЕД;
продукція тваринництва — продукція товарних позицій 0102 і 0401 згідно з УКТ ЗЕД».
49. У статті 212:
1) пункт 212.1 доповнити підпунктом 212.1.15 такого змісту:
«212.1.15. Особа, яка реалізує пальне»;
2) пункт 212.3 доповнити підпунктом 212.3.4 такого змісту:
«212.3.4. Особи, які здійснюватимуть реалізацію пального, підлягають обов’язковій реєстрації як платники податку

контролюючими органами за місцезнаходженням юридичних осіб, місцем проживання фізичних осіб — підприємців до
початку здійснення реалізації пального.

Реєстрація платника податку здійснюється на підставі подання особою не пізніше ніж за три робочі дні до початку
здійснення реалізації пального заяви, форма якої затверджується центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування державної фінансової політики.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну політику, веде реєстр платників акциз-
ного податку з реалізації пального, в якому міститься інформація про осіб, зареєстрованих платниками акцизного по-
датку».

50. У статті 213:
1) пункт 213.1 доповнити підпунктом 213.1.12 такого змісту:
«213.1.12. реалізації будь-яких обсягів пального понад обсяги, що:
отримані від інших платників акцизного податку, що підтверджені зареєстрованими акцизними накладними в Єдиному

реєстрі акцизних накладних;
ввезені (імпортовані) на митну територію України, що засвідчені належно оформленою митною декларацією;
вироблені в Україні, реалізація яких є об’єктом оподаткування відповідно до підпункту 213.1.1 цього пункту, що під-

тверджені зареєстрованими акцизними накладними в Єдиному реєстрі акцизних накладних»;
2) у пункті 213.3:
підпункт 213.3.6 викласти в такій редакції:
«213.3.6. ввезення на митну територію України підакцизних товарів (продукції), що використовуються як сировина для

виробництва підакцизних товарів (продукції, у тому числі сировини), за умови подальшого виготовлення з такої сировини
інших підакцизних товарів (продукції, у тому числі сировини), які реалізуються на митній території України або на експорт,
та пред’явлення контролюючому органу ліцензії на право виробництва алкогольних напоїв або тютюнових виробів. Ця
норма не поширюється на операції з ввезення пального»;

доповнити підпунктом 213.3.12 такого змісту:
«213.3.12. реалізація відходів тютюнової сировини за умови документального підтвердження їх утворення та подаль-

шого знищення або утилізації».
51. У статті 214:
1) у пункті 214.1:
підпункти 214.1.1 та 214.1.2 викласти в такій редакції:
«214.1.1. вартість реалізованого товару (продукції), виробленого на митній території України, за встановленими ви-

робником максимальними роздрібними цінами з урахуванням податку на додану вартість та акцизного податку;
214.1.2. вартість товарів (продукції), що ввозяться на митну територію України, за встановленими імпортером макси-

мальними роздрібними цінами на товари (продукцію), які він імпортує, з урахуванням податку на додану вартість та ак-
цизного податку»;

підпункт 214.1.4 викласти в такій редакції:
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«214.1.4. вартість (з податком на додану вартість та без урахування акцизного податку з реалізації суб’єктами госпо-

дарювання роздрібної торгівлі підакцизних товарів) підакцизних товарів, що реалізовані відповідно до підпункту 213.1.9
пункту 213.1 статті 213 цього Кодексу»;

2) у пункті 214.4 слова «ставок з вироблених на митній території України або ввезених на митну територію України пі-
дакцизних товарів (продукції) базою оподаткування» замінити словами «ставок з підакцизних товарів (продукції) базою
оподаткування».

52. У статті 215:
1) абзац четвертий пункту 215.1 викласти в такій редакції:
«пальне»;
2) підпункти 215.3.1—215.3.4 пункту 215.3 викласти в такій редакції:
«215.3.1. спирт етиловий та інші спиртові дистиляти, алкогольні напої, пиво:

215.3.2. тютюнові вироби, тютюн та промислові замінники тютюну:

215.3.3. мінімальне акцизне податкове зобов’язання із сплати акцизного податку з тютюнових виробів:

215.3.4. пальне

Код товару (продукції) згідно 
з УКТ ЗЕД 

Опис товару (продукції) згідно 
з УКТ ЗЕД 

Одиниця виміру Ставка податку 

2203 00 Пиво із солоду (солодове) гривень за  
1 літр 

2,48 

2204  
(крім 2204 10,  
2204 21 06 00,  
2204 21 07 00,  
2204 21 08 00,  
2204 21 09 00,  
2204 29 10 00) 

Вина виноградні натуральні !"! 0,01 

2204  
(крім 2204 10,  
2204 21 06 00,  
2204 21 07 00,  
2204 21 08 00,  
2204 21 09 00,  
2204 29 10 00) 

Вина натуральні з доданням 
спирту та міцні (кріплені) 

!"! 7,16 

2204 10,  
2204 21 06 00,  
2204 21 07 00,  
2204 21 08 00,  
2204 21 09 00,  
2204 29 10 00 

Вина ігристі Вина газовані  !"! 10,40 

2205 Вермути та інші вина 
виноградні натуральні з 
доданням рослинних або 
ароматизувальних екстрактів 

!"! 7,16 

2206 00  
(крім  
2206 00 31 00,  
2206 00 51 00,  
2206 00 81 00 ! сидр і перрі 
(без додання спирту) 

Інші зброджені напої 
(наприклад, сидр, перрі 
(грушевий напій), напій 
медовий); суміші із 
зброджених напоїв та суміші 
зброджених напоїв з 
безалкогольними напоями, в 
іншому місці не зазначені (з 
доданням спирту) 

гривень за  
1 літр  
100-відсоткового спирту 

105,80 

2206 00 31 00,  
2206 00 51 00,  
2206 00 81 00 

Сидр і перрі (без додання 
спирту) 

гривень за  
1 літр 

0,95 

2207 
 

Спирт етиловий, 
неденатурований, з 
концентрацією спирту  
80 об. % або більше; спирт 
етиловий та інші спиртові 
дистиляти та спиртні напої, 
одержані шляхом перегонки, 
денатуровані, будь-якої 
концентрації 

гривень за  
1 літр  
100-відсоткового спирту 

105,80 

2208 
(крім 2208 90 69 00, 
2208 90 78 00 ! 
слабоалкогольні напої) 

Спирт етиловий, 
неденатурований з 
концентрацією спирту менш 
як 80 об. %; спиртові 
дистиляти та спиртні напої, 
одержані шляхом перегонки, 
лікери та інші напої, що 
містять спирт 

!"! 105,80 

2208 90 69 00, 
2208 90 78 00 

Слабоалкогольні напої ! 
алкогольні напої з вмістом 
етилового спирту від 0,5 до 
8,5 відсотка об’ємних одиниць 
та екстрактивних речовин не 
більш як 14,0 г на  
100 куб. см, виготовлені на 
основі водно-спиртової суміші 
з використанням інгредієнтів, 
напівфабрикатів та 
консервантів, насичені чи 
ненасичені діоксидом вуглецю 

гривень за  
1 літр  
100-відсоткового спирту 
 

211,59 

2103 90 30 00,  
2106 90 

Тільки продукти з вмістом 
спирту етилового 8,5 відсотка 
об’ємних одиниць та більше 

!"! 141,06; 

 
Код товару (продукції) 
згідно з  
УКТ ЗЕД 

Опис товару (продукції) 
згідно з  
УКТ ЗЕД 

Ставки податку 
одиниця виміру 

ставка 
одиниці 
виміру 

ставка 

2401 Тютюнова сировина 
Тютюнові відходи 

гривень за  
1 кілограм 
(нетто) 

399,84   

2402 10 00 00 Сигари, включаючи 
сигари з відрізаними 
кінцями, та сигарили 
(тонкі сигари), з вмістом 
тютюну  

гривень за  
1 кілограм 
(нетто) 

399,84   

2402 20 90 10 Сигарети без фільтра, 
цигарки 

гривень за 1000 
штук 

318,26 відсотків 12 

2402 20 90 20 Сигарети з фільтром  !"! 318,26 !"! 12 
2403 Тютюн та замінники 

тютюну, інші, 
промислового 
виробництва; тютюн 
"гомогенізований" або 
"відновлений"; тютюнові 
екстракти та есенції 

гривень за  
1 кілограм 
(нетто) 

 399,84;   

 
Код товару (продукції) 
згідно з  
УКТ ЗЕД 

Опис товару (продукції) 
згідно з  
УКТ ЗЕД 

Мінімальне акцизне податкове зобов’язання 

одиниця виміру сума 

2402 20 90 10  Сигарети без фільтра, 
цигарки 

гривень за  
1000 штук 

425,75 

2402 20 90 20  Сигарети з фільтром  !"! 425,75; 

 
Код товару (продукції) 
згідно з  
УКТ ЗЕД 

Опис товару (продукції) згідно  
з УКТ ЗЕД 

Ставка акцизного податку у твердих сумах з 
одиниці реалізованого товару (продукції) 
одиниця виміру (об’єм у 
літрах, приведених до  
t 15оС) 

ставка 

2707 50 10 00 
2707 50 90 00 

суміші ароматичних вуглеводнів,  
з яких 65 об. % або більше 

   
      

з      
з    

євро за  
1000 літрів 

171,50 

    
    

    
з       
(включаючи втрати) переганяється 
при температурі до 250° C  
за методом, визначеним згідно  
з ASTM D 86 

   
1   

 

  Легкі дистиляти:    
2710 12 11 10 
2710 12 11 20 
2710 12 11 90 

для специфічних процесів переробки !"! 171,50 

2710 12 15 10 
2710 12 15 20 
2710 12 15 90 

для хімічних перетворень у процесах, 
крім зазначених у товарних 
підкатегоріях 
2710 12 11 10, 
2710 12 11 20, 
2710 12 11 90 

!"! 171,50 

 Бензини спеціальні:   
2710 12 21 00 уайт-спірит !"! 171,50 
2710 12 25 00 інші спеціальні бензини !"! 171,50 
 Бензини моторні:   
2710 12 31 00 бензини авіаційні  !"! 27 
 бензини моторні з вмістом свинцю  

0,013 г/л або менше:  
  

2710 12 41 11 
2710 12 41 12 
2710 12 41 13 
2710 12 41 31 
2710 12 41 32 
2710 12 41 33 
2710 12 41 91 
2710 12 41 92 
2710 12 41 93 
2710 12 45 01 
2710 12 45 02 
2710 12 45 09 
2710 12 49 01 
2710 12 49 02 
2710 12 49 09 

із вмістом не менш як 5 мас. % 
біоетанолу або не менш як  
5 мас. % етил-трет-бутилового ефіру 
або їх суміші 

євро за  
1000 літрів 
 

171,50 

2710 12 41 14 
2710 12 41 15 
2710 12 41 19 
2710 12 41 34 
2710 12 41 35 
2710 12 41 39 
2710 12 41 94 
2710 12 41 95 
2710 12 41 99 
2710 12 45 12 
2710 12 45 13 
2710 12 45 99 
2710 12 49 12 
2710 12 49 13 
2710 12 49 99 

інші бензини !"! 171,50 

2710 20 90 00 інші нафтопродукти !"! 171,50 
 
 

2710 12 51 10  
2710 12 51 20 
2710 12 51 90 
2710 12 59 10 
2710 12 59 20 
2710 12 59 90 

із вмістом свинцю більш як 0,013 г/л євро за  
1000 літрів 
 

171,50 

2710 12 70 00 Паливо для реактивних двигунів !"! 27 
2710 12 90 00 Інші легкі дистиляти !"! 171,50 
 Середні дистиляти:   
2710 19 11 10 
2710 19 11 20 
2710 19 11 90 

для специфічних процесів переробки !"! 171,50 

2710 19 15 10 
2710 19 15 20 
2710 19 15 90 

для хімічних перетворень у процесах, 
не зазначених у товарній категорії 
2710 19 11 

!"! 171,50 

 Гас:   
2710 19 21 00 паливо для реактивних двигунів !"! 21 
2710 19 25 00 інший гас !"! 183 
2710 19 29 00 Інші середні дистиляти !"! 183 
2710 19 31 01 
2710 19 31 10 
2710 19 35 01 
2710 19 35 10 
2710 19 43 00 
2710 19 46 00 
2710 19 47 10 
2710 20 11 00 
2710 20 15 00 

Важкі дистиляти (газойлі) !"! 95 

2710 19 31 20 
2710 19 31 30 
2710 19 31 40 
2710 19 35 20 
2710 19 35 30 
2710 19 35 40 
2710 19 47 90 
2710 19 48 00 
2710 20 17 00 
2710 20 19 00 

Важкі дистиляти (газойлі) євро за  
1000 літрів 

125,50 

2710 19 62 00  
2710 19 64 00 
2710 19 68 00 
2710 19 68 10 
2710 19 68 20 
2710 19 68 90  
2710 20 31 00 
2710 20 35 00 
2710 20 39 00 

Тільки паливо пічне побутове !"! 97 

2710 19 51 00 Паливо рідке (мазут) для 
специфічних процесів переробки 

!"! 97 

2710 19 55 00 Паливо рідке (мазут) для хімічних 
перетворень у процесах, крім 
зазначених у товарній підкатегорії  
2710 19 51 00 

!"! 97 

2711 11 00 00 Скраплений газ природний !"! 3,67 
2711 12 11 00 
2711 12 19 00 
2711 12 91 00 
2711 12 93 00 
2711 12 94 00 
2711 12 97 00 
2711 13 10 00 
2711 13 30 00 
2711 13 91 00 
2711 13 97 00 
2711 14 00 00 
2711 19 00 00 

Скраплений газ (пропан або суміш 
пропану з бутаном) та інші гази 

євро за 1000 літрів 31 

2707 10 10 00 
2707 10 90 00 

Бензол  !"! 153 

2707 20 10 00 
2707 20 90 00 

Толуол !"! 153 
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3) підпункт 215.3.10 викласти в такій редакції:
«215.3.10. Для пива, алкогольних напоїв, тютюнових виробів, тютюну та промислових замінників тютюну, реалізованих

відповідно до підпункту 213.1.9 пункту 213.1 статті 213 цього Кодексу, ставка податку становить 5 відсотків. Для товарів,
зазначених у підпункті 215.3.4 пункту 215.3 статті 215 цього Кодексу, реалізованих відповідно до підпункту 213.1.9 пункту
213.1 статті 213 цього Кодексу, ставка податку становить 0,042 євро за кожний літр реалізованого (відпущеного) товару».

53. У статті 216:
1) пункт 216.9 викласти в такій редакції:
«216.9. Датою виникнення податкових зобов’язань щодо реалізації суб’єктами господарювання роздрібної торгівлі пі-

дакцизних товарів є дата здійснення розрахункової операції відповідно до Закону України «Про застосування реєстраторів
розрахункових операцій у сфері торгівлі, громадського харчування та послуг», для безготівкових розрахунків — дата
оформлення розрахункового документа на суму проведеної операції, який підтверджує факт продажу, відвантаження,
фізичного відпуску товару, а у разі реалізації товарів фізичними особами — підприємцями, які сплачують єдиний податок,
— дата надходження оплати за проданий товар»;

2) доповнити пунктом 216.12 такого змісту:
«216.12. Датою виникнення податкових зобов’язань щодо операцій, визначених у підпункті 213.1.12 пункту 213.1 статті

213 цього Кодексу, є дата реалізації таких обсягів пального».
54. У статті 217:
1) назву доповнити словами «а також реалізованих суб’єктами господарювання роздрібної торгівлі»;
2) у пункті 217.1 слова «вироблених на митній території України, визначаються» замінити словами «вироблених на

митній території України, а також реалізованих суб’єктами господарювання роздрібної торгівлі, визначаються»;
3) пункт 217.3 викласти в такій редакції:
«217.3. Податок з товарів (продукції), вироблених на митній території України, на які встановлені ставки податку в іно-

земній валюті, сплачується у національній валюті і розраховується за офіційним курсом гривні до іноземної валюти, вста-
новленим Національним банком України, що діє на перший день кварталу, в якому здійснюється реалізація товару (про-
дукції), і залишається незмінним протягом кварталу.

Податок з товарів (продукції), реалізованих суб’єктами господарювання роздрібної торгівлі, на які встановлені ставки
податку в іноземній валюті, сплачується у національній валюті і розраховується за офіційним курсом гривні до іноземної
валюти, встановленим Національним банком України, що діє на двадцятий день місяця, що передує кварталу, в якому
здійснюється реалізація товару (продукції), і залишається незмінним протягом звітного кварталу»;

4) доповнити пунктом 217.6 такого змісту:
«217.6. Для пального, при виробництві якого в якості сировини використані інші оподатковувані підакцизні товари,

сума податку до сплати зменшується на суму податку, розрахованого для такої сировини.
Сума податку щодо сировини, що підлягає відніманню, обчислюється із застосуванням ставок податку на таку сировину,

чинних на дату реалізації пального. У разі якщо така сума перевищує суму податку з пального, виробленого з такої сиро-
вини, різниця платнику не відшкодовується.

Норми цього пункту застосовуються під час функціонування системи електронного адміністрування реалізації пального,
визначеної статтею 232 цього Кодексу».

55. Абзац перший пункту 222.1 статті 222 доповнити словами «а також реалізованих суб’єктами господарювання роз-
дрібної торгівлі».

56. У статті 229:
1) у підпункті 229.6.1 пункту 229.6:
в абзаці першому слова і цифри «(коди 2707 10 90 00, 2905 11 00 00 згідно з УКТ ЗЕД)» замінити словами і цифрами

«(коди 2707 10 90 00, 2707 20 90 00, 2707 30 90 00, 2707 50 90 00, 2905 11 00 00, 2909 19 10 00, 2909 19 90 10, 
2909 19 90 20, 2909 19 90 90 згідно з УКТ ЗЕД)»;

в абзаці третьому слова і цифри «(код 2707 10 90 00 згідно з УКТ ЗЕД)» замінити словами і цифрами «(коди
2707 10 90 00, 2707 20 90 00, 2707 30 90 00, 2707 50 90 00, 2905 11 00 00, 2909 19 10 00, 2909 19 90 10, 2909 19 90 20,
2909 19 90 90 згідно УКТ ЗЕД)»;

2) в абзаці першому підпункту 229.7.1 пункту 229.7 слова і цифри «(коди 2707 10 90 00, 2905 11 00 00 згідно з УКТ
ЗЕД)» замінити словами і цифрами «(коди 2707 10 90 00, 2707 20 90 00, 2707 30 90 00, 2707 50 90 00, 2905 11 00 00,
2909 19 10 00, 2909 19 90 10, 2909 19 90 20, 2909 19 90 90 згідно з УКТ ЗЕД)».

57. У статті 230:
1) у пунктах 230.1 та 230.19 слова «нафтопродуктів, палива моторного альтернативного та скрапленого газу» замінити

словом «пального»;
2) пункт 230.1 доповнити абзацами п’ятим — сьомим такого змісту:
«Акцизні склади, на території яких здійснюється виробництво, оброблення (перероблення), змішування навантаження-

розвантаження, зберігання пального, повинні бути обладнані витратомірами-лічильниками та рівнемірами — лічильни-
ками рівня таких товарів (продукції) у резервуарі (далі — рівнемір-лічильник), які зареєстровані в Єдиному державному
реєстрі витратомірів-лічильників та рівнемірів-лічильників рівня пального у резервуарі.

Відпуск пального без наявності витратомірів-лічильників та рівнемірів-лічильників забороняється.
Порядок ведення Єдиного державного реєстру витратомірів-лічильників та рівнемірів-лічильників рівня пального у ре-

зервуарі, а також порядок передачі облікових даних з витратомірів-лічильників та рівнемірів-лічильників електронними
засобами зв’язку контролюючим органам встановлюється Кабінетом Міністрів України»;

3) пункт 230.2 доповнити словами «(крім пального)»;
4) у пунктах 230.5, 230.7, 230.11, 230.12 слова «нафтопродуктів, палива моторного альтернативного, скрапленого газу»

та «нафтопродуктів, палива моторного альтернативного та скрапленого газу» виключити;
5) у пункті 230.19 слова «нафтопродуктів, палива моторного альтернативного та скрапленого газу» замінити словом

«пального»;
6) пункти 230.20—230.23 виключити.
58. Розділ VI доповнити статтями 231 та 232 такого змісту:
«Стаття 231. Акцизна накладна
231.1. Платник податку при реалізації пального зобов’язаний скласти в електронній формі акцизну накладну за кожним

кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД реалізованого пального та зареєструвати в Єдиному реєстрі акцизних на-
кладних з дотриманням умови щодо реєстрації у порядку, визначеному законодавством, електронного підпису уповно-
важеної платником особи.

Платник податку зобов’язаний скласти акцизну накладну на обсяги пального втраченого, як в межах, так і понад вста-
новлені норми втрат, зіпсованого, знищеного, включаючи випадки внаслідок аварії, пожежі, повені, інших форс-мажорних
обставин чи з іншої причини, пов’язаної з природним результатом, а також внаслідок випаровування в процесі вироб-
ництва, обробки, переробки, зберігання чи транспортування такого пального. В акцизній накладній зазначаються в окремих
полях такі обов’язкові реквізити:

а) порядковий номер акцизної накладної;
б) дата складання акцизної накладної;
в) повна або скорочена назва юридичної особи або прізвище, ім’я та по батькові фізичної особи, зареєстрованої як

платник акцизного податку, — особи, що реалізує пальне;
г) код ЄДРПОУ (для юридичних осіб) або реєстраційний номер облікової картки платника податків (для фізичних осіб)

особи, що реалізує пальне, та отримувача пального;
ґ) повна або скорочена назва юридичної особи або прізвище, ім’я та по батькові фізичної особи, зареєстрованої як

платник податків, — отримувача пального;
д) код товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД;
е) опис пального;
є) обсяг пального в літрах, приведених до t 15оС.
231.2. Форма та порядок заповнення акцизної накладної затверджуються центральним органом виконавчої влади, що

забезпечує формування державної фінансової політики.
231.3. Акцизна накладна складається платником податку в день реалізації пального при кожній повній або частковій

операції з реалізації пального.
У разі здійснення операцій з реалізації пального, які передбачають відпуск пального через паливороздавальні колонки

на автомобільних заправних станціях (комплексах), автомобільних газових заправних станціях, акцизна накладна скла-

дається у день проведення відпуску пального через паливороздавальні колонки на таких станціях незалежно від того,
коли відбувся перехід права власності на таке пальне.

Акцизна накладна може бути складена за щоденними підсумками операцій (якщо акцизні накладні не були складені
на ці операції) за кожним кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД у разі здійснення реалізації пального за готівку
кінцевому споживачеві (який не є платником акцизного податку), розрахунки за які проводяться через касу/реєстратори
розрахункових операцій або через банківську установу чи платіжний пристрій (безпосередньо на поточний рахунок особи,
що реалізує пальне). При цьому окремі обов’язкові реквізити акцизної накладної, що ідентифікують отримувача пального,
визначені підпунктами «г» та «ґ» пункту 231.1 цієї статті, не заповнюються.

У разі забезпечення безперервного постачання пального особа, яка реалізує пальне, може скласти для кожного отри-
мувача пального зведені акцизні накладні за кожним кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД не пізніше останнього
дня такого місяця на весь обсяг реалізованого пального протягом такого місяця.

Для цілей цього пункту під безперервним постачанням вважається забезпечення особою, яка реалізує пальне, мож-
ливості для отримувачів пального (контрагентів) отримувати пальне в будь-яку годину доби та будь-який день відповідного
місяця.

Акцизна накладна може бути складена не пізніше останнього дня звітного місяця на загальний обсяг втраченого паль-
ного протягом такого місяця за кожним кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД, що втрачено.

231.4. Право на складання акцизних накладних надається виключно особам, зареєстрованим як платники акцизного
податку в порядку, передбаченому статтею 212 цього Кодексу.

231.5. При реалізації пального особа, яка реалізує пальне, зобов’язана в установлені терміни скласти акцизну накладну,
зареєструвати її в Єдиному реєстрі акцизних накладних, така реєстрація вважається наданням акцизної накладної отри-
мувачу пального. Акцизні накладні, які не надаються отримувачу пального, та акцизні накладні/розрахунки коригування,
складені за операціями з реалізації пального суб’єктам господарювання та фізичним особам, які не є платниками акциз-
ного податку, також підлягають реєстрації в Єдиному реєстрі акцизних накладних.

231.6. Реєстрація акцизних накладних та/або розрахунків коригування у Єдиному реєстрі акцизних накладних здійс-
нюється не пізніше п’ятнадцяти календарних днів, наступних за датою їх складання.

Підтвердженням особі, що реалізує пальне, про прийняття її акцизної накладної та/або розрахунку коригування до Єди-
ного реєстру акцизних накладних є квитанція в електронному вигляді у текстовому форматі, яка надсилається протягом
операційного дня.

З метою отримання акцизної накладної/розрахунку коригування, зареєстрованих в Єдиному реєстрі акцизних наклад-
них, отримувач пального надсилає в електронному вигляді запит до Єдиного реєстру акцизних накладних, за яким отримує
в електронному вигляді повідомлення про реєстрацію акцизної накладної/розрахунку коригування в Єдиному реєстрі ак-
цизних накладних та акцизну накладну/розрахунок коригування в електронному вигляді. Такі акцизна накладна/розрахунок
коригування вважаються зареєстрованими в Єдиному реєстрі акцизних накладних та отриманими отримувачем пального.

З метою отримання особою, яка реалізує пальне, зареєстрованого в Єдиному реєстрі акцизних накладних розрахунку
коригування, що підлягає реєстрації в Єдиному реєстрі акцизних накладних отримувачем пального, така особа, що реалізує
пальне, надсилає в електронному вигляді запит до Єдиного реєстру акцизних накладних, за яким отримує в електронному
вигляді повідомлення про реєстрацію розрахунку коригування в Єдиному реєстрі акцизних накладних та розрахунок ко-
ригування в електронному вигляді. Такий розрахунок коригування вважається зареєстрованим в Єдиному реєстрі акцизних
накладних та отриманим особою, яка реалізує пальне.

Датою та часом надання акцизної накладної та/або розрахунку коригування в електронному вигляді до центрального
органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну політику, є дата та час, зафіксовані у квитанції.

Якщо надіслані акцизні накладні та/або розрахунки коригування сформовано з порушенням вимог, передбачених
пунктом 231.1 цієї статті, протягом операційного дня отримувачу пального/особі, яка реалізує пальне, надсилається кви-
танція в електронному вигляді у текстовому форматі про неприйняття їх в електронному вигляді із зазначенням причин.

Якщо протягом операційного дня не надіслано квитанції про прийняття або неприйняття, такі акцизна накладна/роз-
рахунок коригування вважаються зареєстрованими в Єдиному реєстрі акцизних накладних.

Платник податку має право зареєструвати акцизну накладну та/або розрахунок коригування в Єдиному реєстрі акцизних
накладних, в якій загальний обсяг реалізованого пального не перевищує обсяг, обчислений відповідно до пункту 232.3
статті 232 цього Кодексу.

Якщо обсяг, визначений відповідно до пункту 232.3 статті 232 цього Кодексу, є меншим за обсяг пального в акцизній
накладній та/або розрахунку коригування, які платник податку повинен зареєструвати в Єдиному реєстрі акцизних на-
кладних, то платник податку зобов’язаний перерахувати до бюджету суму коштів у розмірі акцизного податку за відпо-
відний обсяг реалізованого пального, самостійно розрахованого за ставками, передбаченими підпунктом 215.3.4 пункту
215.3 статті 215 цього Кодексу, та зареєструвати заявку на поповнення обсягу залишку пального в системі електронного
адміністрування реалізації пального.

231.7. Якщо після реалізації пального відбувається повернення частини чи всього обсягу пального особі, яка реалізує
пальне, або виникає потреба у виправленні помилок, допущених при складанні акцизної накладної, показники такої ак-
цизної накладної підлягають коригуванню шляхом складання розрахунку коригування та реєстрації його в Єдиному реєстрі
акцизних накладних:

особою, яка реалізує пальне, якщо передбачається збільшення обсягів реалізованого пального або якщо коригування
показників у підсумку не змінює обсяг реалізованого пального;

отримувачем пального, якщо передбачається зменшення обсягів реалізованого пального, для чого особа, яка реалізує
пальне, надсилає складений розрахунок коригування отримувачу пального. При цьому особа, що реалізує пальне, має
право зменшити обсяг реалізованого пального за таким розрахунком коригування після його реєстрації в Єдиному реєстрі
акцизних накладних отримувачем пального.

Розрахунок коригування, складений платником податку до акцизних накладних з реалізації пального не платникам ак-
цизного податку, або розрахунок коригування, складений за іншими операціями, ніж реалізація пального отримувачам
пального, підлягає реєстрації у Єдиному реєстрі акцизних накладних таким платником податку.

231.8. Порядок ведення Єдиного реєстру акцизних накладних встановлюється Кабінетом Міністрів України. Отримувач
пального має право звіряти дані отриманої акцизної накладної на відповідність з даними Єдиного реєстру акцизних на-
кладних.

231.9. Виявлення розбіжностей даних декларацій з акцизного податку платника податків та даних Єдиного реєстру ак-
цизних накладних є підставою для проведення контролюючими органами документальної позапланової виїзної перевірки
особи, яка реалізує пальне, та у відповідних випадках отримувача пального.

231.10. У разі порушення особою, яка реалізує пальне, порядку заповнення та/або порядку реєстрації акцизної накладної
в Єдиному реєстрі акцизних накладних отримувач пального має право протягом 60 календарних днів, що настають за
днем реалізації пального, подати до контролюючого органу заяву із скаргою на таку особу, яка реалізує пальне. До заяви
додаються копії первинних документів, складених відповідно до Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову
звітність в Україні», що підтверджують факт отримання такого пального.

Надходження такої заяви із скаргою є підставою для проведення документальної позапланової виїзної перевірки за-
значеної особи, яка реалізує пальне.

Стаття 232. Електронне адміністрування реалізації пального
232.1. Облік обсягів пального в системі електронного адміністрування реалізації пального ведеться за кожним кодом

товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД.
Ведення обліку обсягів пального у системі електронного адміністрування реалізації пального здійснює центральний

орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну політику.
Одиницею обліку обсягів пального в системі електронного адміністрування реалізації пального є літри, приведені до

температури 150С. При цьому відпущені літри через паливороздавальні колонки на автомобільних заправних станціях
(комплексах), автомобільних газових заправних станціях для цілей цього розділу вважаються як літри, приведені до тем-
ператури 150С. Така одиниця обліку повинна використовуватися в первинних бухгалтерських документах, акцизних на-
кладних/розрахунках коригування до акцизних накладних, декларації з акцизного податку.

Система електронного адміністрування реалізації пального забезпечує автоматичний облік в розрізі платників податку
за кожним кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД:

обсягів пального, що містяться у виданих та отриманих акцизних накладних та розрахунках коригування, зареєстро-
ваних в Єдиному реєстрі акцизних накладних;

обсягів пального, виробленого на митній території України або ввезеного на митну територію України, з яких сплачено
акцизний податок;

обсягів пального, на які платники податку зареєстрували заявки на поповнення обсягів залишку пального за рахунок
сплачених коштів в бюджет в системі електронного адміністрування реалізації пального;

сум сплаченого акцизного податку, за рахунок яких платники податку можуть зареєструвати заявки на поповнення об-
сягів залишку пального;

обсягу залишку пального, на який платники податку мають право зареєструвати акцизні накладні та розрахунки кори-
гування в Єдиному реєстрі акцизних накладних.

Порядок електронного адміністрування реалізації пального встановлюється Кабінетом Міністрів України.
232.2. Платникам акцизного податку автоматично відкриваються облікові картки в системі електронного адміністру-

вання реалізації пального за кожним кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД.
232.3. Платник податку має право зареєструвати акцизні накладні та/або розрахунки коригування, а також коригування

до заявок на поповнення обсягу залишку пального в Єдиному реєстрі акцизних накладних на обсяг реалізованого пального
за кожним кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД (ΣАНакл), обчислений за такою формулою:
ΣАНакл = ΣАНаклОтр + ΣАМитн + ΣЗаявкиПоповн — ΣКоригЗаявкиПоповн – ΣАНаклВид — ΣВтрат,
де:
ΣАНаклОтр — загальний обсяг пального за отриманими платником податку акцизними накладними, зареєстрованими

в Єдиному реєстрі акцизних накладних, та розрахунками коригування до них таких акцизних накладних, зареєстрованими
в Єдиному реєстрі акцизних накладних;
ΣАМитн — загальний обсяг пального, ввезеного на митну територію України, оформленого належним чином митними

деклараціями, з якого сплачено акцизний податок;
ΣЗаявкиПоповн — загальний обсяг пального за оформленими та зареєстрованими в системі електронного адмініс-

трування реалізації пального заявками на поповнення обсягу залишку пального, із списанням з облікових карток грошових
коштів сплаченого акцизного податку в бюджет, рівних сумі акцизного податку для відповідного обсягу пального;
ΣКоригЗаявкиПоповн — загальний обсяг пального за оформленими та зареєстрованими в системі електронного ад-

міністрування реалізації пального коригуваннями до заявок на поповнення обсягу залишку пального, за якими зменшу-
ється попередньо збільшений обсяг залишку пального;
ΣАНаклВид — загальний обсяг пального за виданими платником податку акцизними накладними, зареєстрованими в

Єдиному реєстрі акцизних накладних, та розрахунками коригування до таких акцизних накладних, зареєстрованими в
Єдиному реєстрі акцизних накладних;
ΣВтрат — загальний обсяг пального втраченого, як в межах, так і понад встановлені норми втрат, зіпсованого, знище-

ного, включаючи випадки внаслідок аварії, пожежі, повені, інших форс-мажорних обставин чи з іншої причини, пов’язаної
з природним результатом, а також внаслідок випаровування в процесі виробництва, обробки, переробки, зберігання чи
транспортування такого пального, що засвідчені відповідним актом втрати, псування чи знищення пального.

232.4. Порядок реєстрації заявок на поповнення обсягу залишку пального в системі електронного адміністрування реа-
лізації пального.

232.4.1. Заявки на поповнення обсягу залишку пального в системі електронного адміністрування реалізації пального
повинні містити такі обов’язкові поля (реквізити):

2707 30 10 00 
2707 30 90 00 

Ксилол !"! 153 

2901 10 00 00 Вуглеводні ациклічні насичені !"! 171,50 
2905 11 00 00 Метанол технічний (метиловий спирт) !"! 245 
2909 19 10 00 
2909 19 90 10 
2909 19 90 20 
2909 19 90 90 

Інші ефіри прості, ефіроспирти, 
ефірофеноли, ефіроспиртофеноли, 
пероксиди спиртів, пероксиди 
простих ефірів, пероксиди кетонів 
(визначеного або невизначеного 
хімічного складу) та їх галогеновані, 
сульфовані, нітровані або нітрозовані 
похідні, крім диетилового ефіру (код 
згідно з УКТ ЗЕД 2909 11 00 00) 

!"! 171,50 

 Антидетонатори, антиоксиданти, 
інгібітори смолоутворення, загусники, 
антикорозійні препарати та інші 
готові присадки, добавки для 
нафтопродуктів (включаючи бензин) 
або для інших рідин, які 
використовують з тією самою метою, 
що і нафтопродукти: 

  

3811 11 10 00 
3811 11 90 00 
3811 19 00 00 

антидетонатори євро за 1000 літрів 171,50 

3811 90 00 00 Інші !"! 245 
3826 00 10 00 
3826 00 90 00 

Біодизель та його суміші (що не 
містять або містять менш як 70 мас. 
% нафти або нафтопродуктів, 
одержаних з бітумінозних порід) на 
основі моноалкільних складних 
ефірів жирних кислот 

!"! 97 

3824 90 97 10 Паливо моторне альтернативне !"! 120"; 
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ДОКУМЕНТИ
а) порядковий номер заявки;
б) дата складання заявки;
в) повна або скорочена назва юридичної особи або прізвище, ім’я та по батькові фізичної особи, зареєстрованої як

платник акцизного податку, — особи, що реєструє заявку на поповнення обсягу залишку пального;
г) код ЄДРПОУ (для юридичних осіб) або реєстраційний номер облікової картки платника податків (для фізичних осіб)

платника податку, що реєструє заявку на поповнення обсягу залишку пального;
ґ) код товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД;
д) опис пального;
е) обсяг пального в літрах, приведених до t 15оС до зарахування в Системі електронного адміністрування реалізації

пального за кожним кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД;
є) ставка акцизного податку на відповідне пальне, що встановлена на дату реалізації пального;
ж) курс Національного банку України, що діє на перший день кварталу, в якому здійснюється реалізація пального;
з) сума акцизного податку за кожним кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД, розрахованого за ставкою акцизного

податку, передбаченою підпунктом 215.3.4 пункту 215.3 статті 215 цього Кодексу, та обсягами пального, що містяться в
таких заявках;

и) номер та дата заявки на поповнення обсягу залишку пального у випадку складання коригування до заявок на по-
повнення обсягу залишку пального в Єдиному реєстрі акцизних накладних.

232.4.2. У разі якщо у платника акцизного податку виникає потреба поповнити обсяги залишків пального в системі
електронного адміністрування реалізації пального, він може зареєструвати заявку на поповнення обсягу залишку пального
за умови наявності на обліковій картці сум коштів сплаченого акцизного податку, не менше ніж сума акцизного податку,
розрахованого з обсягу пального у такій заявці.

Кошти сплаченого акцизного податку, які обліковуються в системі електронного адміністрування реалізації пального,
зараховуються на окремі рахунки, відкриті платнику акцизного податку в центральному органі виконавчої влади, що здійс-
нює казначейське обслуговування бюджетних коштів.

232.4.3. У разі якщо у платника акцизного податку в результаті зміни фізико-хімічних показників пального є необхід-
ність провести збільшення обсягів пального за певним кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД і при цьому одночасно
зменшити обсяги пального за іншим кодом товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД, такий платник податку може оформити
заявку на поповнення обсягу залишку пального, в якій зазначаються обсяги пального, що збільшуються та що зменшу-
ються.

При цьому якщо суми акцизного податку на таке пальне є рівними, то така заявка оформляється з нульовою сумою
акцизного податку і реєструється без списання з облікової картки грошових коштів сплаченого акцизного податку.

У разі якщо сума акцизного податку на пальне, обсяг залишків якого збільшується, є більшою, ніж сума акцизного по-
датку на пальне, обсяг залишків якого зменшується у зв’язку із зміною їх фізико-хімічних показників, заявка на попов-
нення обсягу залишку пального оформляється на суму різниці сум акцизного податку, розрахованих за відповідними
ставками з відповідних обсягів залишку пального, що збільшуються та зменшуються, та реєструється із списанням з об-
лікової картки грошових коштів в розмірі такої різниці.

У разі якщо сума акцизного податку на пальне, обсяги залишків якого збільшуються, є меншою, ніж сума акцизного
податку на пальне, обсяги залишків якого зменшуються у зв’язку із зміною їх фізико-хімічних показників, заявка на по-
повнення обсягу залишку пального оформляється з нульовою сумою акцизного податку і реєструється без повернення
на облікову картку грошових коштів сплаченого акцизного податку.

232.4.4. У разі виявлення помилок у зареєстрованих заявках на поповнення обсягу залишку пального платник податку
має право в межах 365 днів зареєструвати коригування до такої заявки на поповнення обсягу залишку пального в межах
позитивного значення показника ΣАНакл, визначеного відповідно до пункту 232.3 цієї статті. При цьому таке коригування
до заявки на поповнення обсягу залишку пального повинно відображатися у декларації з акцизного податку за період, в
якому відбулося таке коригування.

232.4.5. Форма та порядок заповнення заявки на поповнення обсягу залишку пального та коригування до заявок на
поповнення обсягу залишку пального в системі електронного адміністрування реалізації пального затверджуються цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової політики».

59. Пункти 243.1—243.4 статті 243 викласти в такій редакції:
«243.1. Ставки податку за викиди в атмосферне повітря окремих забруднюючих речовин стаціонарними джерелами

забруднення:

243.2. Ставки податку за викиди в атмосферне повітря стаціонарними джерелами забруднення забруднюючих речовин
(сполук), які не увійшли до пункту 243.1 цієї статті та на які встановлено клас небезпечності:

243.3. Для забруднюючих речовин (сполук), які не увійшли до пункту 243.1 цієї статті та на які не встановлено клас не-
безпечності (крім двоокису вуглецю), ставки податку застосовуються залежно від установлених орієнтовно безпечних
рівнів впливу таких речовин (сполук) в атмосферному повітрі населених пунктів:

243.4. Ставка податку за викиди двоокису вуглецю становить 0,33 гривні за 1 тонну».
60. Пункти 245.1 і 245.2 статті 245 викласти в такій редакції:
«245.1. Ставки податку за скиди окремих забруднюючих речовин у водні об’єкти:

245.2. Ставки податку за скиди у водні об’єкти забруднюючих речовин, які не увійшли до пункту 245.1 цієї статті та на
які встановлено гранично допустиму концентрацію або орієнтовно безпечний рівень впливу:

61. Пункти 246.1 і 246.2 статті 246 викласти в такій редакції:
«246.1. Ставки податку за розміщення окремих видів надзвичайно небезпечних відходів:

246.1.1. обладнання та приладів, що містять ртуть, елементи з іонізуючим випромінюванням, — 694,91 гривні за оди-
ницю;

246.1.2. люмінесцентних ламп — 12,09 гривні за одиницю.
246.2. Ставки податку за розміщення відходів, які встановлюються залежно від класу небезпеки та рівня небезпечності

відходів:

62. У пункті 247.1 статті 247 цифри «0,008» замінити цифрами «0,010136».
63. Пункт 248.1 статті 248 викласти в такій редакції:
«248.1. Ставки податку за тимчасове зберігання радіоактивних відходів їх виробниками понад установлений особливими

умовами ліцензії строк:

64. У підпункті 251.1.6 пункту 251.1 статті 251 слова «природного газу та» виключити.
65. У статті 252:
1) у таблиці пункту 252.20 позиції:

«газ природний (будь-якого походження): 
природний газ, що відповідає умові, визначеній у пункті 252.24 цієї статті, видобутий з покладів 70,00 
до 5000 метрів 
природний газ, що відповідає умові, визначеній у пункті 252.24 цієї статті, видобутий з покладів 14,00
понад 5000 метрів 
з покладів на ділянках надр (родовищах) в межах континентального шельфу та/або виключної 11,00
(морської) економічної зони України 
природний газ, видобутий під час виконання договорів про спільну діяльність 70,00  
з покладів, які повністю або частково залягають на глибині до 5000 метрів 55,00
з покладів, які повністю залягають на глибині понад 5000 метрів 28,00  
неенергетичні, нерудні (неметаловмісні (неметалічні) корисні копалини, води підземні1), води 5,00»
поверхневі, грязі лікувальні (пелоїди) 

замінити такими позиціями:
«газ природний (будь-якого походження): 
природний газ, що відповідає умові, визначеній 29,00
у пункті 252.24 цієї статті, видобутий з покладів до 5000 метрів 
природний газ, що відповідає умові, визначеній у пункті 252.24 цієї статті, видобутий 14,00
з покладів понад 5000 метрів 
з покладів на ділянках надр (родовищах) в межах континентального шельфу та/або виключної 11,00

(морської) економічної зони України 
природний газ, видобутий під час виконання договорів про спільну діяльність 70,00  
з покладів, які повністю або частково залягають на глибині до 5000 метрів 29,00  
з покладів, які повністю залягають на глибині понад 5000 метрів 14,00  
неенергетичні, нерудні (неметаловмісні (неметалічні) корисні копалини, води підземні1), води 5,00
поверхневі, грязі лікувальні (пелоїди), крім бурштину 
бурштин 25,00»;  

2) у таблиці пункту 252.22 позицію:
«Видобування запасів природного газу, що не відповідає умові, визначеній у пункті 252.24 цієї 0,55»
статті, із свердловин, у тому числі під час дослідно-промислової експлуатації (геологічного вивчення),
які внесені до Державного реєстру нафтових та газових свердловин після 1 серпня 2014 року (протягом
двох років з дати внесення таких свердловин до зазначеного Реєстру) 

виключити.
66. Пункт 253.5 статті 253 викласти в такій редакції:
«253.5. Ставки рентної плати за користування надрами в цілях, не пов’язаних з видобуванням корисних копалин, вста-

новлюються залежно від корисних властивостей надр і ступеня екологічної безпеки під час їх використання у таких роз-
мірах:

67. Пункт 254.4 статті 254 викласти в такій редакції:
«254.4. Ставки рентної плати за користування радіочастотним ресурсом України встановлюються в таких розмірах:

Найменування забруднюючої речовини Ставка податку, гривень за 1 тонну 
Азоту оксиди 1968,65 
Аміак 369,22 
Ангідрид сірчистий 1968,65 
Ацетон 738,45 
Бенз(о)пірен 2506116,51 
Бутилацетат 443,40 
Ванадію п’ятиокис 7384,48 
Водень хлористий 74,17 
Вуглецю окис 74,17 
Вуглеводні 111,26 
Газоподібні фтористі сполуки 4874,09 
Тверді речовини 74,17 
Кадмію сполуки 15581,58 
Марганець та його сполуки 15581,58 
Нікель та його сполуки 79387,98 
Озон 1968,65 
Ртуть та її сполуки 83449,45 
Свинець та його сполуки 83449,45 
Сірководень 6326,80 
Сірковуглець 4111,45 
Спирт н-бутиловий 1968,65 
Стирол 14375,55 
Фенол 8935,54 
Формальдегід 4874,09 
Хром та його сполуки 52850,62. 

 

Клас небезпечності Ставка податку, гривень за 1 тонну 
I 14080,50 
II 3224,65 
III 480,47 
IV 111,26. 

 

Орієнтовно безпечний рівень впливу речовин (сполук), 
міліграмів на 1 куб. метр 

Ставка податку, гривень за 1 тонну 

Менше ніж 0,0001 592712,50 
0,0001 ! 0,001 (включно) 50783,62 
Понад 0,001 ! 0,01 (включно) 7015,25 
Понад 0,01 ! 0,1 (включно) 1968,65 
Понад 0,1 74,17. 

 
Найменування забруднюючої речовини Ставка податку, гривень  

за 1 тонну 
Азот амонійний 1293,10 
Органічні речовини (за показниками біохімічного 
споживання кисню (БСК 5) 

517,57 

Завислі речовини 37,09 
Нафтопродукти 7606,99 
Нітрати 111,26 
Нітрити 6350,98 
Сульфати 37,09 
Фосфати 1033,52 
Хлориди 37,09. 
 

Гранично допустима концентрація забруднюючих речовин 
або орієнтовно безпечний рівень впливу, міліграмів на 1 
літр 

Ставка податку, гривень  
за 1 тонну 

До 0,001 (включно) 135489,06 
Понад 0,001 ! 0,1 (включно) 98236,15 
Понад 0,1 ! 1 (включно) 16935,94 
Понад 1 ! 10 (включно) 1723,59 
Понад 10 345,04". 

 

Клас небезпеки відходів Рівень небезпечності відходів Ставка податку, гривень за 1 тонну 
I надзвичайно небезпечні 1128,63 
II високонебезпечні 41,11 
III помірно небезпечні 10,31 
IV малонебезпечні 4,02 
 малонебезпечні нетоксичні відходи 

гірничої промисловості 
0,39". 

 

Категорія відходів 

Ставка податку за тимчасове 
зберігання радіоактивних відходів 
(крім відходів, представлених як 
джерела іонізуючого 
випромінювання), гривень за 1 куб. 
метр 

Ставка податку за тимчасове зберігання 
радіоактивних відходів, представлених 
як джерела іонізуючого 
випромінювання, гривень за 1 куб. 
сантиметр 

Високоактивні 483699,51 16123,32 
Середньоактивні та 
низькоактивні 

9029,05 3224,65". 

 

Характер користування 
надрами 

Вид користування надрами Одиниця виміру 

Ставка рентної плати за 
користування надрами в 
цілях, не пов’язаних з 
видобуванням корисних 
копалин, за одиницю обсягу 
користування надрами, 
гривень на рік 

Використання підземного 
простору надр ! пористих чи 
тріщинуватих геологічних 
утворень (пластів ! 
колекторів) 

зберігання природного газу 
та газоподібних продуктів 

тис. куб. метрів 
активного об’єму 

0,38 

Використання підземного 
простору ! спеціально 
створених та існуючих 
гірничих виробок 
(відпрацьованих і 
пристосованих), а також 
природних порожнин 
(печер) 

зберігання нафти та інших 
рідких нафтопродуктів 

куб. метрів 0,38 

 витримування 
виноматеріалів, 
виробництво і зберігання 
винопродукції 

кв. метрів 1,08 

 вирощування грибів, 
овочів, квітів та інших 
рослин 

кв. метрів 0,62 

 зберігання харчових 
продуктів, промислових та 
інших товарів, речовин і 
матеріалів 

!"! 0,46 

 провадження іншої 
господарської діяльності 

!"! 1,51". 
 

  

 Вид радіозв’язку Діапазон радіочастот 
Ставка рентної плати за 
1 МГц смуги радіочастот  
на місяць, гривень 

1. Радіорелейний зв’язок фіксованої радіослужби 0,03!300 ГГц 0,95 
2. Радіозв’язок: 
 фіксованої, рухомої сухопутної радіослужб 0,03!470 МГц 926,34 

морської радіослужби 0,03!470 МГц 463,17 
3. Радіозв’язок у системі охоронної та охоронно-

пожежної сигналізації 
30!470 МГц 926,34 

4. Радіозв’язок з використанням радіоподовжувачів 30!470 МГц 464,62 
5. Радіозв’язок у системі передавання даних з 

використанням шумоподібних сигналів 
1427!2400 МГц 
2400!2483,5 МГц 
5150!5850 МГц 

23,40* 

6. Радіозв’язок у системі з фіксованим абонентським 
радіодоступом стандарту DECT 

30!3000 МГц 46,75 

7. Транкінговий радіозв’язок 30!470 МГц 2872,49 
8. Пошуковий радіозв’язок 30!960 МГц 37053,30 
9. Радіолокаційна та радіонавігаційна радіослужби 30!3000 МГц 

3!30 ГГц 
93,49 

10. Радіозв’язок супутникової рухомої та фіксованої 
радіослужб 

30!3000 МГц 
3!30 ГГц 

61,37 

11. Стільниковий радіозв’язок 300!2200 МГц 23085,25* 
12. Радіозв’язок у багатоканальних розподільчих 

системах для передавання та ретрансляції 
телевізійного зображення, передавання звуку, 
цифрової інформації 

2!7 ГГц 40,92* 
10!42,5 ГГц 14,62* 
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____________
* Для ширини смуги радіочастот до 30 МГц (15 х 2) у кожному регіоні окремо, що належать окремому платнику рентної

плати — користувачу радіочастотного ресурсу, застосовується понижувальний коефіцієнт 0,75».

68. Пункт 255.5 статті 255 викласти в такій редакції:
«255.5. Ставки рентної плати за спеціальне використання води встановлюються у таких розмірах:
255.5.1. за спеціальне використання поверхневих вод:

255.5.2. за спеціальне використання підземних вод:

255.5.3. для потреб гідроенергетики — 8,77 гривні за 10 тис. куб. метрів води, пропущеної через турбіни гідроелек-
тростанцій;

255.5.4. для потреб водного транспорту з усіх річок, крім Дунаю:
для вантажного самохідного і несамохідного флоту, що експлуатується, — 0,1503 гривні за 1 тоннаж-добу експлуата-

ції;
для пасажирського флоту, що експлуатується, — 0,0167 гривні за 1 місце-добу експлуатації;
255.5.5. для потреб рибництва:
46,03 гривні за 10 тис. куб. метрів поверхневої води;
55,34 гривні за 10 тис. куб. метрів підземної води;
255.5.6. за воду, що входить виключно до складу напоїв:
42,82 гривні за 1 куб. метр поверхневої води;
49,94 гривні за 1 куб. метр підземної води;
255.5.7. за шахтну, кар’єрну та дренажну воду — 9,92 гривні за 100 куб. метрів води».
69. Пункт 256.3 статті 256 викласти в такій редакції:

«256.3. Ставки рентної плати за спеціальне використання лісових ресурсів встановлюються у таких розмірах:
256.3.1. за заготівлю деревини основних лісових порід:

256.3.2. за заготівлю деревини неосновних лісових порід:

 

     
     

    
ц фрової ф р ц  

   

13. Передавання звуку залежно від потужності: 30 кГц ! 30 МГц  
до 1 кВт включно  1110,42 
від 1,1 до 10 кВт включно  1668,58 
від 10,1 до 100 кВт включно  2361,15 
від 101 до 500 кВт включно  2779,00 
від 501 кВт і вище  4617,04 

14. Передавання та ретрансляція телевізійного 
зображення залежно від потужності: 

30!300 МГц  

від 1 до 10 Вт включно  46,75 
від 10,1 до 100 Вт включно  140,28 
від 101 Вт до 1 кВт включно  230,85 
від 1,1 до 5 кВт включно  371,13 
від 5,1 до 20 кВт включно  695,49 
від 20,1 кВт і вище  926,34 

15. Передавання звуку залежно від потужності: 66!74 МГц 
87,5!108 МГц 

 

 до 100 Вт включно  347,74 
 від 101 Вт до 1 кВт включно  695,49 
 від 1,1 до 10 кВт включно  1110,42 
 від 10,1 кВт і вище  1390,94 
16. Передавання та ретрансляція телевізійного 

зображення залежно від потужності: 
300!880 МГц  

до 10 Вт включно  32,15 
від 10,1 до 100 Вт включно  64,29 
від 101 Вт до 1 кВт включно  140,28 
від 1,1 до 5 кВт включно  277,64 
від 5,1 до 20 кВт включно  555,21 
від 20,1 кВт і вище  695,49 

17. Види радіозв’язку (служби, системи, 
радіотехнології, радіоелектронні засоби, 
випромінювальні пристрої), що не зазначені у 
пунктах 1!16 пункту 254.4 цієї статті 

9 кГц ! 400 ГГц 1390,94 

 

Басейни річок, включаючи притоки всіх порядків Ставка рентної плати, гривень  
за 100 куб. метрів 

Дніпра на північ від м. Києва (Прип’яті та Десни), 
включаючи м. Київ 

45,11 

Дніпра на південь від м. Києва (без Інгульця) 42,91 
Інгульця 65,44 
Сіверського Дінця 87,98 
Південного Бугу (без Інгулу) 49,61 
Інгулу 60,87 
Дністра 27,03 
Вісли та Західного Бугу 27,03 
Пруту та Сірету 20,30 
Тиси 20,30 
Дунаю 18,09 
Річок Криму 90,21 
Річок Приазов’я 108,31 
Інших водних об’єктів 49,61;  
  

Найменування регіону 
Ставка рентної плати, гривень  
за 100 куб. метрів 

Автономна Республіка Крим (крім м. Севастополя) 83,43 
м. Севастополь 83,43 
Області:  
Вінницька 72,11 
Волинська 74,48 
Дніпропетровська 63,19 
Донецька 85,74 
Житомирська 72,11 
Закарпатська 47,37 
Запорізька:  
Веселівський, Мелітопольський, Приазовський, 
Якимівський райони 

72,11 

інші адміністративно-територіальні одиниці області 65,44 
Івано-Франківська:  
Богородчанський, Верховинський, Долинський, Косівський, 
Надвірнянський, Рожнятівський райони 

112,77 

інші адміністративно-територіальні одиниці області 63,19 
Київська:  
Білоцерківський, Бородянський, Броварський, 
Васильківський, Іванківський, Кагарлицький, Києво-
Святошинський, Макарівський, Миронівський, Обухівський, 
Поліський райони 

52,42 

інші адміністративно-територіальні одиниці області 61,85 
Кіровоградська 83,43 
Львівська 65,44 
Луганська 94,71 
Миколаївська 94,71 
Одеська 78,95 
Полтавська:  
Великобагачанський, Гадяцький, Зіньківський, Лохвицький, 
Лубенський, Миргородський, Новосанжарський, 
Решетилівський, Хорольський, Шишацький райони 

48,78 

інші адміністративно-територіальні одиниці області 54,37 
Рівненська:  
Володимирецький, Здолбунівський, Костопільський, 
Рівненський, Сарненський, Острозький райони 

58,19 

інші адміністративно-територіальні одиниці області 67,59 
Сумська:  
Глухівський, Сумський, Роменський, Шосткинський райони 54,37 
інші адміністративно-територіальні одиниці області 61,91 
Тернопільська 87,98 
Харківська 67,64 
Херсонська 67,64 
Хмельницька:  
Деражнянський, Красилівський, Летичівський, 
Старокостянтинівський, Хмельницький, Полонський, 
Шепетівський райони 

56,41 

інші адміністративно-територіальні одиниці області 85,74 
Черкаська 48,78 
Чернівецька 78,95 
Чернігівська:  
Городнянський, Корюківський, Ічнянський, Сосницький, 
Щорський, Талалаївський райони 

67,64 

інші адміністративно-територіальні одиниці області 52,88 
м. Київ 67,39; 

 

Найменування лісової 
породи 

Розряд 
Ставка за 1 щільний куб. метр деревини, гривень 

  
ділової (без кори) 

дров’яної 
(з корою) 

  великої середньої дрібної  
Перший пояс лісів 
Сосна 
 1 239,79 153,36 58,97 6,08 
 2 170,41 109,54 42,59 4,65 
 3 137,54 88,59 34,16 3,72 
 4 103,43 65,74 25,28 2,80 
 5 68,15 43,79 16,86 1,88 
Модрина 
 1 107,72 91,28 35,56 7,92 
 2 77,59 65,74 25,28 6,08 
 3 61,21 52,92 20,13 4,65 
 4 45,64 39,28 14,98 3,28 
 5 31,02 26,49 10,30 2,35 
Ялина, ялиця 
 1 212,60 181,28 69,52 8,04 
 2 157,80 134,36 52,16 5,32 
 3 126,56 108,28 41,44 4,68 
 4 95,24 80,88 30,76 3,36 
 5 63,92 53,48 20,76 2,68 
Дуб (крім дуба коркового) 
 1 629,13 302,32 100,66 10,30 
 2 451,28 216,97 72,07 7,50 
 3 361,40 172,70 58,04 6,08 
 4 271,49 130,62 43,54 4,23 
 5 177,88 86,35 29,01 3,28 
Ясен, клен (крім явора) 
 1 235,93 201,52 100,66 10,30 
 2 169,20 144,65 72,07 7,50 
 3 135,52 115,16 58,04 6,08 
 4 101,78 87,08 43,54 4,23 
 5 66,72 57,60 29,01 3,28 
Бук 
 1 453,57 291,76 97,38 8,88 
 2 323,01 207,54 69,30 6,08 
 3 259,78 166,43 55,72 5,15 
 4 195,19 124,26 41,66 3,72 
 5 130,62 83,22 27,64 2,35 
Береза, вільха чорна, граб звичайний, в’яз, липа 
 1 35,11 30,21 22,46 7,92 
 2 24,56 21,08 16,18 6,08 
 3 19,66 17,56 13,33 4,65 
 4 14,73 12,66 9,83 3,28 
 5 9,83 8,43 6,30 2,35 
Осика, вільха сіра, тополя 
 1 20,33 17,56 13,33 5,63 
 2 14,73 12,66 9,13 3,72 
 3 11,96 9,83 7,76 3,28 
 4 9,13 7,76 5,63 2,35 
 5 5,63 4,90 3,53 0,92 
Другий пояс лісів 
Сосна 
 1 204,46 130,56 50,09 5,15 
 2 144,82 93,13 36,04 3,72 
 3 115,61 74,84 29,01 3,28 
 4 87,61 55,72 21,53 2,35 
 5 58,44 37,44 14,53 1,40 
Модрина 
 1 92,23 79,44 30,41 7,50 
 2 66,67 56,62 21,53 5,15 
 3 52,92 44,74 17,30 4,23 
 4 39,28 33,80 13,08 3,28 
 5 26,49 22,85 8,88 1,88 
Ялина, ялиця 
 1 187,76 160,44 61,52 6,64 
 2 134,36 114,72 44,12 4,68 
 3 106,92 91,28 35,44 4,00 
 4 80,88 69,16 26,72 3,36 
 5 53,40 45,68 17,36 2,00 
Дуб (крім дуба коркового) 
 1 535,50 258,05 86,10 8,43 
 2 383,85 184,35 61,32 6,08 
 3 305,23 147,48 48,66 4,65 
 4 228,42 109,54 37,02 3,72 
 5 153,52 73,70 24,81 2,35 
Ясен, клен (крім явора) 
 1 200,82 172,03 86,10 8,43 
 2 143,95 122,86 61,32 6,08 
 3 114,44 98,31 48,66 4,65 
 4 85,68 73,02 37,02 3,72 
 5 57,60 49,17 24,81 2,35 
Бук 
 1 386,18 247,52 82,38 7,50 
 2 275,24 175,92 58,97 5,15 
 3 220,50 141,15 47,29 4,23 
 4 165,68 105,31 35,56 3,28 
 5 110,94 70,59 23,44 2,35 
Береза, вільха чорна, граб звичайний, в’яз, липа 
 1 28,76 24,56 18,96 7,03 
 2 21,08 18,23 13,33 5,15 
 3 16,86 14,06 11,23 3,72 
 4 12,66 11,23 7,76 3,28 
 5 8,43 7,03 5,63 1,88 
Осика, вільха сіра, тополя 
 1 17,56 15,43 11,23 4,65 
 2 12,66 11,23 7,76 3,28 
 3 9,83 9,13 7,03 2,80 
 4 7,76 6,30 4,90 2,35 
 5 4,90 4,90 3,53 1,40; 

 
 Найменування лісової 
породи 

Розряд 
Ставка за 1 щільний куб. метр деревини, гривень 

  ділової (без кори) дров’яної (з корою) 
  великої середньої дрібної  
Перший пояс лісів 
Самшит 
 1 1106,62 945,78 472,78 10,30 
 2 790,61 675,47 337,96 7,50 
 3 632,63 540,65 270,09 6,08 
 4 474,66 405,13 202,69 4,23 
 5 315,98 270,34 135,27 3,28 
Бархат, горіх 
 1 689,50 589,82 294,90 10,30 
 2 492,94 421,29 210,64 7,50 
 3 393,93 337,04 168,53 6,08 
 4 295,60 252,78 126,84 4,23 
 5 197,29 168,53 84,25 3,28 
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70. Статтю 2561 викласти в такій редакції:
«Стаття 2561. Рентна плата за транспортування нафти і нафтопродуктів магістральними нафтопроводами та

нафтопродуктопроводами, транзитне транспортування трубопроводами аміаку територією України
2561.1. Платниками рентної плати є суб’єкти господарювання, які експлуатують об’єкти магістральних трубопроводів

та надають (організовують) послуги з транспортування (переміщення) вантажу трубопроводами України.
2561.2. Об’єктом оподаткування рентною платою:
для нафти та нафтопродуктів є їх фактичні обсяги, що транспортуються територією України у податковому (звітному)

періоді;
для аміаку є сума добутків відстаней відповідних маршрутів його транспортування (переміщення), узгоджених між

платником рентної плати та замовником на відповідний податковий (звітний) період, на обсяги аміаку, транспортованого
(переміщеного) кожним маршрутом транспортування.

2561.3. Ставки оподаткування:
0,56 долара США за транспортування однієї тонни нафти магістральними нафтопроводами;
0,56 долара США за транспортування однієї тонни нафтопродуктів магістральними нафтопродуктопроводами;
2,4 долара США за транзитне транспортування однієї тонни аміаку за кожні 100 кілометрів відстані відповідних мар-

шрутів його транспортування.
У разі зміни тарифів на транспортування до ставок рентної плати застосовується коригуючий коефіцієнт, який обчис-

люється у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України, крім ставки рентної плати за транзитне транспортування
аміаку та за транспортування нафти магістральними нафтопроводами для споживачів України.

2561.4. Сума податкових зобов’язань з рентної плати обчислюється як добуток відповідного об’єкта оподаткування,
визначеного у пункті 2561.2 цієї статті, на відповідну ставку оподаткування, визначену у пункті 2561.3 цієї статті, та з ура-
хуванням коригуючого коефіцієнта, визначеного в установленому порядку.

2561.5. Сума податкових зобов’язань з рентної плати за податковий (звітний) період сплачується виходячи з:
фактичних обсягів аміаку і відстані відповідних маршрутів його транспортування територією України;
фактичних обсягів нафти і нафтопродуктів, що транспортуються територією України.
2561.6. Для цілей цієї статті застосовуються такі терміни:
вантаж — нафта та продукти її переробки (нафтопродукти), а також аміак;
відповідний маршрут — шлях транспортування (переміщення) вантажу, що визначається видом транспортних послуг

під час його транзиту трубопроводами, зокрема:
а) між прикордонними пунктами приймання (відправлення) та призначення або перевалювальним комплексом для

вантажу, що надійшов з територій інших держав і призначений для споживачів за межами України;
б) магістральними трубопроводами, у тому числі з наданням послуг з тимчасового зберігання або переробки вантажу

на території України, з подальшим переміщенням за її межі;
маршрут транспортування — шлях транспортування (переміщення) вантажу між пунктами приймання (відправлення)

та призначення, що визначені сторонами в істотних умовах договору з надання транспортних послуг;
послуги — транспортування (переміщення) вантажу магістральними трубопроводами України;
тариф — вартість транспортування облікової одиниці вантажу магістральними трубопроводами України (без податку

на додану вартість), що встановлюється:

на транспортування для споживачів України — органом державної влади, уповноваженим відповідно до законодав-
ства;

для транзиту територією України — на підставі договорів».
71. У статті 257:
1) пункт 257.1 викласти в такій редакції:
«257.1. Базовий податковий (звітний) період для рентної плати дорівнює календарному кварталу, а для рентної плати

за користування надрами для видобування корисних копалин за видобування нафти, конденсату, природного газу, у тому
числі газу, розчиненого у нафті (нафтового (попутного) газу), етану, пропану, бутану, рентної плати за користування ра-
діочастотним ресурсом України та рентної плати за транспортування нафти і нафтопродуктів магістральними нафтопро-
водами та нафтопродуктопроводами, транзитне транспортування трубопроводами аміаку територією України, дорівнює
календарному місяцю»;

2) у пункті 257.3:
в абзаці першому слова «що дорівнює календарному кварталу» замінити словами «визначений цією статтею»;
у підпункті 257.3.6 слова «природного газу та» виключити;
3) пункт 257.4 виключити;
4) у пункті 257.5 слова «з урахуванням фактично сплачених авансових внесків» виключити.
72. У статті 266:
1) підпункт «ґ» підпункту 266.2.2 пункту 266.2 викласти в такій редакції:
«ґ) житлова нерухомість непридатна для проживання, у тому числі у зв’язку з аварійним станом, визнана такою згідно

з рішенням сільської, селищної, міської ради або ради об’єднаної територіальної громади, що створена згідно із законом
та перспективним планом формування територій громад»;

2) у пункті 266.4:
абзац шостий підпункту 266.4.1 виключити;
у підпункті 266.4.2: 
абзац перший викласти в такій редакції:
«266.4.2. Сільські, селищні, міські ради та ради об’єднаних територіальних громад, що створені згідно із законом та

перспективним планом формування територій громад, встановлюють пільги з податку, що сплачується на відповідній те-
риторії, з об’єктів житлової та/або нежитлової нерухомості, що перебувають у власності фізичних або юридичних осіб,
громадських об’єднань, благодійних організацій, релігійних організацій України, статути (положення) яких зареєстровані
у встановленому законом порядку, та використовуються для забезпечення діяльності, передбаченої такими статутами
(положеннями). Пільги з податку, що сплачується на відповідній території з об’єктів житлової нерухомості, для фізичних
осіб визначаються виходячи з їх майнового стану та рівня доходів»;

в абзаці шостому слова «абзацу першого та другого» виключити;
3) підпункт 266.5.1 пункту 266.5 викласти в такій редакції:
«266.5.1. Ставки податку для об’єктів житлової та/або нежитлової нерухомості, що перебувають у власності фізичних

та юридичних осіб, встановлюються за рішенням сільської, селищної, міської ради або ради об’єднаних територіальних
громад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад, залежно від місця роз-
ташування (зональності) та типів таких об’єктів нерухомості у розмірі, що не перевищує три відсотки розміру мінімальної
заробітної плати, встановленої законом на 1 січня звітного (податкового) року, за 1 квадратний метр бази оподаткування»;

4) у підпункті 266.7.1 пункту 266.7:
у підпунктах «а», «б», «в» слова «та пільги органів місцевого самоврядування з неоподатковуваної площі таких об’єктів

(у разі її встановлення)» виключити;
у підпункті «г» слова і цифри «підпунктів 2 і 3» замінити словами «підпунктів «б» і «в»;
доповнити підпунктом «ґ» такого змісту:
«ґ) за наявності у власності платника податку об’єкта (об’єктів) житлової нерухомості, у тому числі його частки, що пе-

ребуває у власності фізичної чи юридичної особи — платника податку, загальна площа якого перевищує 300 квадратних
метрів (для квартири) та/або 500 квадратних метрів (для будинку), сума податку, розрахована відповідно до підпунктів
«а»—«г» цього підпункту, збільшується на 25000 гривень на рік за кожен такий об’єкт житлової нерухомості (його час-
тку)»;

5) абзац другий підпункту 266.9.1 пункту 266.9 викласти в такій редакції:
«Фізичні особи можуть сплачувати податок у сільській та селищній місцевості через каси сільських (селищних) рад

або рад об’єднаних територіальних громад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій
громад, за квитанцією про прийняття податків».

73. У статті 267:
1) підпункт 267.2.1 пункту 267.2 викласти в такій редакції:
«267.2.1. Об’єктом оподаткування є легкові автомобілі, з року випуску яких минуло не більше п’яти років (включно) та

середньоринкова вартість яких становить понад 750 розмірів мінімальної заробітної плати, встановленої законом на 1
січня податкового (звітного) року.

Така вартість визначається центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику економічного роз-
витку, за методикою, затвердженою Кабінетом Міністрів України, виходячи з марки, моделі, року випуску, типу двигуна,
об’єму циліндрів двигуна, типу коробки переключення передач, пробігу легкового автомобіля, та розміщується на його
офіційному веб-сайті»;

2) пункт 267.6 доповнити підпунктами 267.6.7–267.6.10 такого змісту:
«267.6.7. У разі спливу п’ятирічного віку легкового автомобіля протягом звітного року податок сплачується за період

з 1 січня цього року до початку місяця, наступного за місяцем, в якому вік такого автомобіля досяг (досягне) п’яти років.
267.6.8. У разі незаконного заволодіння третьою особою легковим автомобілем, який відповідно до підпункту 267.2.1 

пункту 267.2 цієї статті є об’єктом оподаткування, транспортний податок за такий легковий автомобіль не сплачується з
місяця, наступного за місяцем, в якому мав місце факт незаконного заволодіння легковим автомобілем, якщо такий факт
підтверджується відповідним документом про внесення відомостей про вчинення кримінального правопорушення до Єди-
ного реєстру досудових розслідувань, виданим уповноваженим державним органом.

У разі повернення легкового автомобіля його власнику (законному володільцю) податок за такий легковий автомобіль
сплачується з місяця, в якому легковий автомобіль було повернено відповідно до постанови слідчого, прокурора чи рі-
шення суду. Платник податку зобов’язаний надати контролюючому органу копію такої постанови (рішення) протягом 10
днів з моменту отримання.

267.6.9. У разі незаконного заволодіння третьою особою легковим автомобілем, який відповідно до підпункту 267.2.1 
пункту 267.2 цієї статті є об’єктом оподаткування, уточнююча декларація юридичною особою — платником податку по-
дається протягом 30 календарних днів з дня внесення відомостей про вчинення кримінального правопорушення до Єди-
ного реєстру досудових розслідувань.

У разі повернення легкового автомобіля його власнику уточнююча декларація юридичною особою — платником по-
датку подається протягом 30 календарних днів з дня складання постанови слідчого, прокурора чи винесення ухвали суду.

267.6.10. Фізичні особи — платники податку мають право звернутися з письмовою заявою до контролюючого органу
за місцем своєї реєстрації для проведення звірки даних щодо:

а) об’єктів оподаткування, що перебувають у власності платника податку;
б) розміру ставки податку;
в) нарахованої суми податку.
У разі виявлення розбіжностей між даними контролюючих органів та даними, підтвердженими платником податку на

підставі оригіналів відповідних документів (зокрема документів, що підтверджують право власності на об’єкт оподатку-
вання, перехід права власності на об’єкт оподаткування, документів, що впливають на середньоринкову вартість легкового
автомобіля), контролюючий орган за місцем реєстрації платника податку проводить перерахунок суми податку і надсилає
(вручає) йому нове податкове повідомлення-рішення. Попереднє податкове повідомлення-рішення вважається скасованим
(відкликаним).

Фізичні особи — нерезиденти у порядку, визначеному цим пунктом, звертаються за проведенням звірки даних до кон-
тролюючих органів за місцем реєстрації об’єктів оподаткування».

74. У статті 268:
1) у підпункті 268.2.1 пункту 268.2 слова «та міської ради» замінити словами «міської ради або ради об’єднаної тери-

торіальної громади, що створена згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;
2) у підпункті 268.5.1 пункту 268.5:
в абзаці першому слова «та міської ради» замінити словами «міської ради або ради об’єднаної територіальної громади,

що створена згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;
в абзаці четвертому слова «або міською радою» замінити словами «міською радою або радою об’єднаних територі-

альних громад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад».
75. У статті 2681:
1) у пункті 2681.1:
у підпункті 2681.1.1 слова «або міської ради» замінити словами «міської ради або ради об’єднаних територіальних гро-

мад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;
у підпункті 2681.1.2:
в абзаці першому слова «або міської ради» замінити словами «міської ради або ради об’єднаних територіальних громад,

що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;
абзац другий після слів «міської ради» доповнити словами «або ради об’єднаних територіальних громад, що створені

згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;
2) у підпункті 2681.2.1 пункту 2681.2 слова «або міської ради» замінити словами «міської ради або ради об’єднаних те-

риторіальних громад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;
3) у підпункті 2681.3.2 пункту 2681.3 слова «та міські ради» замінити словами «міські ради або ради об’єднаних тери-

торіальних громад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;
4) у підпункті 2681.4.1 пункту 2681.4 слова «або міською радою» замінити словами «міською радою або радою об’єд-

наних територіальних громад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад».
76. Пункт 274.1 статті 274 після слів «сільськогосподарських угідь» доповнити словами «та земель загального корис-

тування».
77. Абзац другий пункту 287.5 статті 287 після слів «каси сільських (селищних) рад» доповнити словами «або рад

об’єднаних територіальних громад, що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій гро-
мад».

78. Абзац перший пункту 288.1 статті 288 викласти в такій редакції:
«288.1. Підставою для нарахування орендної плати за земельну ділянку є договір оренди такої земельної ділянки».
79. У підпункті 3 пункту 291.4 статті 291 цифри «20 000 000» замінити цифрами «5 000 000».
80. Абзац другий пункту 2921.1 статті 2921 виключити.
81. У статті 293:
1) у пункті 293.3:
у підпункті 1 цифру і слово «2 відсотки» замінити цифрою і словом «3 відсотки»;
у підпункті 2 цифру і слово «4 відсотки» замінити цифрою і словом «5 відсотків»;
2) у пункті 293.7 слова «або міської ради» замінити словами «міської ради або ради об’єднаних територіальних громад,

що створені згідно із законом та перспективним планом формування територій громад»;
3) у пункті 293.9:
у підпункті 293.9.1 цифри «0,45» замінити цифрами «0,81»;

  ,  ,  ,  ,  
Груша, кизил, явір 
 1 553,31 473,26 236,40 10,30 
 2 395,30 337,71 169,01 7,50 
 3 315,98 270,34 135,27 6,08 
 4 237,33 202,94 101,58 4,23 
 5 158,00 135,52 67,87 3,28 
Абрикос, вишня, ялівець, обліпиха, слива (крім терну), черешня, шовковиця, яблуня 
 1 413,56 353,19 176,48 10,30 
 2 295,60 252,11 125,89 7,50 
 3 235,93 201,52 100,66 6,08 
 4 177,66 150,95 75,38 4,23 
 5 117,96 101,11 50,57 3,28 
Каштан, дуб корковий 
 1 344,76 294,90 147,48 10,30 
 2 246,46 210,64 105,31 7,50 
 3 197,29 168,53 84,25 6,08 
 4 148,18 126,39 63,22 4,23 
 5 98,31 84,25 42,59 3,28 
Барбарис, гледичія, кипарис, шипшина 
 1 276,64 235,93 118,44 10,30 
 2 197,29 168,53 84,25 7,50 
 3 157,28 134,82 67,40 6,08 
 4 117,96 101,11 50,57 4,23 
 5 79,32 68,12 34,16 3,28 
Акація, бересклет, бірючина, глід, граб східний, тамарикс, калина, крушина, ліщина, горобина, бузок, скумпія, свидина, 
терен, черемха 
 1 207,17 176,93 88,45 10,30 
 2 148,18 126,39 63,22 7,50 
 3 117,96 101,11 50,57 6,08 
 4 89,21 75,82 38,39 4,23 
 5 59,70 50,57 25,28 3,28 
Верба, чагарники (крім зазначених в інших позиціях) 
 1 68,80 58,97 29,51 5,63 
 2 49,17 42,14 21,08 3,72 
 3 39,31 33,71 16,86 3,28 
 4 29,51 25,28 12,66 2,35 
 5 19,66 16,86 8,43 1,88 
Другий пояс лісів 
Самшит 
 1 937,36 801,14 400,71 8,43 
 2 669,14 572,26 286,02 6,08 
 3 535,75 457,80 229,38 4,65 
 4 401,60 343,36 171,78 3,72 
 5 268,21 228,90 114,69 2,35 
Бархат, горіх 
 1 586,99 502,04 250,91 8,43 
 2 419,16 358,79 179,28 6,08 
 3 335,61 286,50 143,25 4,65 
 4 251,36 216,27 107,18 3,72 
 5 167,80 143,95 71,62 2,35 
Груша, кизил, явір 
 1 468,33 400,23 200,34 8,43 
 2 334,94 285,77 143,25 6,08 
 3 268,21 228,90 114,69 4,65 
 4 200,82 172,03 86,10 3,72 
 5 134,15 114,44 57,09 2,35 
Абрикос, вишня, ялівець, обліпиха, слива (крім терну), черешня, шовковиця, яблуня 
 1 352,49 300,52 150,75 8,43 
 2 251,36 214,84 107,18 6,08 
 3 200,82 172,03 86,10 4,65 
 4 150,95 129,16 64,60 3,72 
 5 100,41 85,68 43,06 2,35 
Каштан, дуб корковий 
 1 293,52 251,36 125,89 8,43 
 2 209,94 179,76 89,88 6,08 
 3 167,80 143,95 71,62 4,65 
 4 125,72 107,44 53,82 3,72 
 5 83,55 71,62 36,04 2,35 
Барбарис, гледичія, кипарис, шипшина 
 1 234,53 200,12 100,16 8,43 
 2 167,13 143,25 71,15 6,08 
 3 134,15 114,44 57,09 4,65 
 4 100,41 85,68 43,06 3,72 
 5 66,72 57,60 28,59 2,35 
Акація, бересклет, бірючина, глід, граб східний, тамарикс, калина, крушина, ліщина, горобина, бузок, скумпія, свидина, 
терен, черемха 
 1 176,23 150,25 75,38 8,43 
 2 125,72 107,44 53,82 6,08 
 3 100,41 85,68 43,06 4,65 
 4 75,15 64,60 32,28 3,72 
 5 50,57 42,81 21,53 2,35 
Верба, чагарники (крім зазначених в інших позиціях) 
 1 58,27 49,84 24,81 4,65 
 2 42,14 35,81 17,81 3,28 
 3 33,71 28,76 14,53 2,80 
 4 25,28 21,76 10,78 2,35 
 5 16,86 14,06 7,50 1,40". 
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у підпункті 293.9.2 цифри «0,27» замінити цифрами «0,49»;
у підпункті 293.9.3 цифри «0,27» замінити цифрами «0,49»;
у підпункті 293.9.4 цифри «0,09» замінити цифрами «0,16»;
у підпункті 293.9.5 цифри «1,35» замінити цифрами «2,43»;
у підпункті 293.9.6 цифру «3» замінити цифрами «5,4».
82. У розділі ХІХ «Прикінцеві положення»:
1) абзац сьомий пункту 1 виключити;
2) у підпункті 4 пункту 2 цифри «2018» замінити цифрами «2017».
83. У розділі XX «Перехідні положення»:
1) у підрозділі 2:
у пункті 12 цифри «2016» замінити цифрами «2017»;
пункти 15, 151 та 152 виключити;
пункт 26 доповнити абзацом четвертим такого змісту:
«У разі здійснення операцій, звільнених відповідно до цього пункту, положення пункту 198.5 статті 198 цього Кодексу

та положення статті 199 цього Кодексу не застосовуються»;
в абзаці четвертому пункту 33 цифри та слова «31 січня 2014 року» замінити цифрами та словами «31 грудня 2014

року»;
доповнити пунктом 341 такого змісту:
«341. Для платників податку, які застосовують касовий метод податкового обліку відповідно до пункту 187.10 статті

187 цього Кодексу, у обрахунку суми ΣНакл беруть участь суми податку, зазначені в податкових накладних, складених до
1 липня 2015 року, за якими право на включення таких сум до податкового кредиту виникає після 1 липня 2015 року.

Такі суми податку беруть участь у обрахунку суми ΣНакл на підставі податкової декларації з податку за звітний період,
у якому платник податку, що застосує касовий метод податкового обліку, відповідно до пункту 187.10 статті 187 цього
Кодексу, включає такі суми податку до податкового кредиту (з урахуванням вимог пункту 198.6 статті 198 цього Кодексу)
у зв’язку із застосуванням касового методу податкового обліку»;

у пункті 37:
абзац перший після слів та цифр «після 1 липня 2015 року» доповнити словами та цифрами «крім випадків, визначених

пунктом 200.11 статті 200 цього Кодексу»;
доповнити абзацом третім такого змісту:
«Бюджетне відшкодування сум податку на додану вартість, задекларованих до відшкодування до 1 липня 2015 року,

здійснюється у порядку, визначеному статтею 200 цього Кодексу у редакції, що діяла станом на 1 липня 2015 року»;
доповнити пунктом 46 такого змісту:
«46. Тимчасово, до 1 січня 2020 року, звільняються від сплати податку на додану вартість операції платника податку

— боржника з постачання товарів для цілей погашення його заборгованості перед кредиторами відповідно до плану рес-
труктуризації, погодженого згідно із законом щодо фінансової реструктуризації, або плану санації, затвердженого згідно
із статтею 6 Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання його банкрутом» з урахуванням
особливостей, встановлених законом щодо фінансової реструктуризації. Під час постачання товарів, що звільняються від
сплати податку на додану вартість згідно із цим пунктом, платник податку — боржник не застосовує норми розділу V
цього Кодексу щодо нарахування податкових зобов’язань або коригування раніше визнаних податкових зобов’язань та/або
виділеного податкового кредиту у зв’язку з таким постачанням»;

2) у підрозділі 4:
пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. У січні — грудні 2015 року платники зобов’язані сплачувати щомісячні авансові внески з податку на прибуток під-

приємств відповідно до пункту 57.1 статті 57 цього Кодексу у редакції, що діяла до 1 січня 2015 року. Починаючи з 1 січня
2016 року щомісячні авансові внески з податку на прибуток підприємств не сплачуються»;

доповнити пунктами 38—40 такого змісту:
«38. Платники податку на прибуток підприємств сплачують до 31 грудня 2016 року авансовий внесок з цього податку

у розмірі 2/9 податку на прибуток, нарахованого у податковій звітності за три квартали 2016 року.
Розрахунок такого авансового внеску подається платником податку у податковій декларації за три квартали 2016 року.

Визначена в розрахунку сума авансових внесків вважається узгодженою сумою грошових зобов’язань.
У разі якщо платник податків не сплачує узгоджену суму авансових внесків з податку на прибуток підприємств протягом

строків, визначених цим Кодексом, такий платник податків притягується до відповідальності у вигляді штрафу в розмірах,
визначених статтею 123 цього Кодексу.

39. На період дії закону щодо фінансової реструктуризації платник податку на прибуток підприємств:
1) зменшує фінансовий результат до оподаткування:
на суму доходів, визнаних ним відповідно до національних положень (стандартів) бухгалтерського обліку або міжна-

родних стандартів фінансової звітності внаслідок списання йому податкового боргу, анулювання (прощення) та/або роз-
строчення (відстрочення) його зобов’язань відповідно до положень пункту 37 підрозділу 10 розділу ХХ «Перехідні поло-
ження» цього Кодексу та закону щодо фінансової реструктуризації;

на суму доходів, визнаних ним відповідно до національних положень (стандартів) бухгалтерського обліку або міжна-
родних стандартів фінансової звітності у зв’язку з розформуванням резервів внаслідок реструктуризації ним зобов’язань
відповідно до плану реструктуризації, погодженого згідно із законом щодо фінансової реструктуризації, або плану санації,
затвердженого згідно із статтею 6 Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання його
банкрутом» з урахуванням особливостей, встановлених законом щодо фінансової реструктуризації, якщо оподаткування
таких резервів регулюється нормами пункту 139.3 статті 139 цього Кодексу;

2) збільшує фінансовий результат до оподаткування:
на одну третю частину суми доходів, визнаних у зв’язку із зменшенням (розформуванням) резервів, на яку зменшувався

його фінансовий результат до оподаткування згідно з підпунктом 1 цього пункту, в кожному з трьох років, наступних за
роком, у якому було погоджено план реструктуризації згідно із законом щодо фінансової реструктуризації або затвер-
джено план санації згідно із статтею 6 Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання його
банкрутом» з урахуванням особливостей, встановлених законом щодо фінансової реструктуризації;

3) не змінює фінансового результату до оподаткування:
на суму використаного резерву внаслідок анулювання (прощення) зобов’язання на умовах плану реструктуризації, по-

годженого згідно із законом щодо фінансової реструктуризації, або плану санації, затвердженого згідно із статтею 6
Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання його банкрутом» з урахуванням особли-
востей, встановлених законом щодо фінансової реструктуризації;

на суму доходів та витрат, не зазначених у підпунктах 1 і 2 цього пункту, що визнаються відповідно до національних
положень (стандартів) бухгалтерського обліку або міжнародних стандартів фінансової звітності внаслідок реструктуризації
зобов’язань на умовах плану реструктуризації, погодженого згідно із законом щодо фінансової реструктуризації, або
плану санації, затвердженого згідно із статтею 6 Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або ви-
знання його банкрутом» з урахуванням особливостей, встановлених законом щодо фінансової реструктуризації.

40. Розрахунок об’єкта оподаткування податком на прибуток підприємств у 2015 році здійснюється з урахуванням того,
що фінансовий результат до оподаткування зменшується на суму нарахованих доходів від участі в капіталі інших платників
податку на прибуток підприємств, платників єдиного податку четвертої групи та на суму нарахованих доходів у вигляді
дивідендів, що підлягають виплаті на його користь від інших платників податків, які сплачують авансові внески з податку
на прибуток при виплаті дивідендів»;

3) у підрозділі 5:
абзаци восьмий та дев’ятий пункту 1 викласти в такій редакції:
«63,50 гривні за 1 літр 100-відсоткового спирту — з 1 січня до 31 березня 2016 року, а з 1 квітня 2016 року — 89,94

гривні за 1 літр 100-відсоткового спирту;
з 1 січня 2017 року застосовується ставка акцизного податку, визначена підпунктом 215.3.1 пункту 215.3 статті 215

цього Кодексу»;
доповнити пунктами 9—14 такого змісту:
«9. Протягом 20 календарних днів, починаючи з 1 березня 2016 року, платник податку зобов’язаний подати контро-

люючому органу акт проведення інвентаризації обсягів залишку пального станом на початок дня 1 березня 2016 року із
зазначенням адрес об’єктів, на яких зберігаються відповідні обсяги залишків пального, перелік резервуарів, в яких збе-
рігаються обсяги залишку пального, їх технічних параметрів (фізична місткість, що відповідає технічним паспортам), пра-
вовстановлюючих документів на відповідні об’єкти та документів, що засвідчують правові підстави експлуатації таких
об’єктів. Зазначені у такому акті інвентаризації обсяги залишку пального контролюючий орган враховує у формулі, ви-
значеній пунктом 232.3 статті 232 цього Кодексу, як обсяг, на який платник податку має право зареєструвати акцизні на-
кладні та/або розрахунки коригування в системі електронного адміністрування реалізації пального.

Форма акта проведення інвентаризації затверджується центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування державної фінансової політики.

Дані акта проведення інвентаризації обсягів залишку пального можуть бути перевірені контролюючим органом у вста-
новленому порядку протягом шести календарних місяців із дня його подання.

При встановленні за результатами перевірки невідповідності обсягів пального, зазначених у акті інвентаризації, фак-
тичним даним та/або даним бухгалтерського обліку підприємства контролюючий орган здійснює відповідні коригування
в Єдиному реєстрі електронних акцизних накладних на підставі даних акта перевірки.

10. Платникам акцизного податку, які є виробниками пального, якими задекларовані до сплати до бюджету та погашені
зобов’язання з акцизного податку на реалізацію пального у 12-місячному періоді починаючи з березня 2015 року, кон-
тролюючий орган відкриває на обліковій картці овердрафт у сумі, що дорівнює середньомісячному розміру сум податку,
які за останні відповідних 12 звітних (податкових) місяців (березень 2015 року — лютий 2016 року) задекларовані плат-
ником до сплати до бюджету та погашені.

За рахунок сум такого овердрафту платник податку має право зареєструвати заявку на поповнення обсягу залишку
обсягів пального в системі електронного адміністрування реалізації пального без наявності на обліковій картці сум коштів
сплаченого акцизного податку.

Такий овердрафт щокварталу (протягом першого числа відповідного кварталу) підлягає автоматичному перерахунку
з урахуванням показника середньомісячного розміру сум податку, які за останні 12 звітних (податкових) місяців/чотири
квартали, станом на дату такого перерахунку, задекларовані платником до сплати до бюджету та погашені. Такий пере-
рахунок здійснюється шляхом віднімання суми попереднього розрахунку та додавання суми згідно з поточним перера-
хунком.

11. Норми статті 1202 цього Кодексу не застосовуються при порушенні термінів реєстрації акцизних накладних/розра-
хунків коригування в Єдиному реєстрі акцизних накладних, складених у період з 1 березня 2016 року до 1 квітня 2016
року.

Період з 1 березня 2016 року до 1 квітня 2016 року є перехідним періодом, протягом якого реєстрація акцизних на-
кладних/розрахунків коригування в Єдиному реєстрі акцизних накладних здійснюється без обмеження обсягів, обчислених
за формулою, визначеною у пункті 232.3 статті 232 цього Кодексу.

З 1 квітня 2016 року реєстрація акцизних накладних/розрахунків коригування в Єдиному реєстрі акцизних накладних
здійснюється з урахуванням усіх вимог, встановлених цим Кодексом.

12. Норми пункту 230.1 статті 230 цього Кодексу щодо обладнання акцизних складів, на території яких здійснюється
виробництво, оброблення (перероблення), змішування, навантаження-розвантаження, зберігання пального, витратомі-
рами-лічильниками та рівнемірами-лічильниками застосовуються з 1 січня 2017 року.

13. Тимчасово, до 29 лютого 2016 року (включно), до запровадження системи електронного адміністрування реалізації
пального встановити:

1) здійснення функціонування акцизних складів на підприємствах, що здійснюють виробництво пального, та представ-
ника (представників) контролюючого органу на такому акцизному складі відповідно до редакції цього Кодексу, що діяла
до набрання чинності Законом України «Про внесення змін до Податкового кодексу України та деяких законодавчих актів
України щодо забезпечення збалансованості бюджетних надходжень у 2016 році»;

2) для пального, у виробництві якого як сировина використані інші оподатковувані підакцизні товари, сума податку до
сплати зменшується на суму податку, розрахованого для такої сировини. Сума податку на сировину, що підлягає відні-
манню, обчислюється із застосуванням ставок податку на таку сировину, чинних на день реалізації пального. У разі якщо
така сума перевищує суму податку на пальне, вироблене з такої сировини, різниця платнику не відшкодовується;

3) для обчислення зменшення суми акцизного податку відповідно до підпункту 2 цього пункту платник податку має
отримати від виробника або імпортера підакцизної сировини довідку про обсяг поставленої підакцизної сировини (із за-
значенням найменування покупця (отримувача) підакцизної сировини, відомостей про відповідні суми сплаченого акциз-
ного податку та переліку податкових накладних з податку на додану вартість, оформлених на постачання такої сировини)
та підтвердження контролюючого органу про зарахування акцизного податку до бюджету. Таке підтвердження надається
виробнику або імпортеру підакцизної сировини контролюючим органом за його місцезнаходженням протягом одного ро-
бочого дня після звернення шляхом надання відповідної довідки.

14. Тимчасово, з 1 січня 2016 року до 29 лютого 2016 року (включно), встановити ставки акцизного податку на такі то-
вари:

Код товару (продукції) 
згідно з  
УКТ ЗЕД 

Опис товару (продукції) згідно з УКТ ЗЕД 
Ставка акцизного податку у твердих сумах з 
одиниці реалізованого товару (продукції) 
одиниця виміру ставка 

2707 50 10 00 
2707 50 90 00 

суміші ароматичних вуглеводнів, з яких  
65 об. % або більше (включаючи втрати) 
переганяється при температурі до 250° C  
за методом, визначеним згідно з ASTM D 86 

євро за  
1000 кілограмів 

228 

  Легкі дистиляти:   
2710 12 11 10 
2710 12 11 20 
2710 12 11 90 

для специфічних процесів переробки євро за  
1000 кілограмів 

228 

2710 12 15 10 
2710 12 15 20 
2710 12 15 90 

для хімічних перетворень у процесах, крім 
зазначених у товарних підкатегоріях 
2710 12 11 10, 
2710 12 11 20, 
2710 12 11 90 

євро за  
1000 кілограмів 

228 

 Бензини спеціальні:   
2710 12 21 00 уайт-спірит !"! 228 
2710 12 25 00 інші спеціальні бензини !"! 228 
 Бензини моторні:   
2710 12 31 00 бензини авіаційні  євро за  

1000 кілограмів 
36 

 бензини моторні з вмістом свинцю 0,013 г/л 
або менше:  

  

2710 12 41 11 
2710 12 41 12 
2710 12 41 13 
2710 12 41 31 
2710 12 41 32 
2710 12 41 33 
2710 12 41 91 
2710 12 41 92 
2710 12 41 93 
2710 12 45 01 
2710 12 45 02 
2710 12 45 09 
2710 12 49 01 
2710 12 49 02 
2710 12 49 09 

із вмістом не менш як  
5 мас. % біоетанолу або не менш як 5 мас. % 
етил-трет-бутилового ефіру або їх суміші 

!"! 228 

2710 12 41 14 
2710 12 41 15 
2710 12 41 19 
2710 12 41 34 
2710 12 41 35 
2710 12 41 39 
2710 12 41 94 
2710 12 41 95 
2710 12 41 99 
2710 12 45 12 
2710 12 45 13 
2710 12 45 99 
2710 12 49 12 
2710 12 49 13 
2710 12 49 99 

інші бензини !"! 228 

2710 20 90 00 інші нафтопродукти 
 

євро за  
1000 кілограмів 

228 

2710 12 51 10  
2710 12 51 20 
2710 12 51 90 
2710 12 59 10 
2710 12 59 20 
2710 12 59 90 

із вмістом свинцю більш як 0,013 г/л !"! 228 

2710 12 70 00 Паливо для реактивних двигунів !"! 34 
2710 12 90 00 Інші легкі дистиляти !"! 228 
 Середні дистиляти:   
2710 19 11 10 
2710 19 11 20 
2710 19 11 90 

для специфічних процесів переробки !"! 228 

2710 19 15 10 
2710 19 15 20 
2710 19 15 90 

для хімічних перетворень у процесах, не 
зазначених у товарній категорії  
2710 19 11 

—"— 228 

 Гас:   
2710 19 21 00 паливо для реактивних двигунів !"! 26 
2710 19 25 00 інший гас !"! 228 
2710 19 29 00 Інші середні дистиляти !"! 228 
2710 19 31 01 
2710 19 31 10 
2710 19 35 01 
2710 19 35 10 
2710 19 43 00 
2710 19 46 00 
2710 19 47 10 
2710 20 11 00 
2710 20 15 00 

Важкі дистиляти (газойлі): !"! 113 

2710 19 31 20 
2710 19 31 30 
2710 19 31 40 
2710 19 35 20 
2710 19 35 30 
2710 19 35 40 
2710 19 47 90 
2710 19 48 00 
2710 20 17 00 
2710 20 19 00 

Важкі дистиляти (газойлі): !"! 149 

2710 19 62 00 
2710 19 64 00 
2710 19 68 10 
2710 19 68 20 
2710 19 68 90 
2710 20 31 00 
2710 20 35 00 
2710 20 39 00 

Тільки паливо пічне побутове євро за  
1000 кілограмів 

115 

2710 19 51 00 Паливо рідке (мазут) для специфічних 
процесів переробки 

!"! 115 

2710 19 55 00 Паливо рідке (мазут) для хімічних 
перетворень у процесах, крім зазначених у 
товарній підкатегорії 2710 19 51 00 

!"! 115 

2711 11 00 00 Скраплений газ природний !"! 7 
2711 12 11 00 
2711 12 19 00 
2711 12 91 00 
2711 12 93 00 
2     

    
    
    
    
    
    
    

Скраплений газ (пропан або суміш пропану з 
бутаном) та інші гази 

!"! 57 
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4) у підрозділі 6:
у назві слова «земельного податку» замінити словами «плати за землю»;
доповнити пунктом 6 такого змісту:
«6. Встановити, що індекс споживчих цін за 2015 рік, що використовується для визначення коефіцієнта індексації нор-

мативної грошової оцінки сільськогосподарських угідь (ріллі, багаторічних насаджень, сіножатей, пасовищ та перелогів),
застосовується із значенням 120 відсотків»;

5) підрозділ 8 доповнити пунктом 5 такого змісту:
«5. Встановити, що у 2016 році база оподаткування єдиним податком для платників єдиного податку четвертої групи

(сільськогосподарських товаровиробників) визначається з урахуванням таких особливостей:
1) для сільськогосподарських угідь (ріллі, сіножатей, пасовищ і багаторічних насаджень) базою оподаткування є нор-

мативна грошова оцінка одного гектара сільськогосподарських угідь з урахуванням коефіцієнта індексації, визначеного
станом на 1 січня 2015 року відповідно до порядку, встановленого розділом XII цього Кодексу;

2) для земель водного фонду (внутрішніх водойм, озер, ставків, водосховищ) базою оподаткування є нормативна гро-
шова оцінка ріллі в Автономній Республіці Крим або в області з урахуванням коефіцієнта індексації, визначеного станом
на 1 січня 2015 року відповідно до порядку, встановленого розділом XII цього Кодексу»;

6) текст підрозділу 91 викласти в такій редакції:
«1. Тимчасово, у період з 1 січня 2016 року до 1 квітня 2016 року, встановлюється ставка рентної плати за користування

надрами для видобування газу природного, визначена пунктом 252.20 статті 252 цього Кодексу, за природний газ, що
відповідає умові, визначеній у пункті 252.24 статті 252 цього Кодексу, видобутий з покладів до 5000 метрів, у розмірі 70
відсотків, а з 1 квітня 2016 року до 31 грудня 2016 року (включно) — 50 відсотків»;

7) підрозділ 10 доповнити пунктом 37 такого змісту:
«37. Виконання контролюючими органами плану реструктуризації, погодженого згідно із законом щодо фінансової

реструктуризації (далі — план реструктуризації), або плану санації, затвердженого згідно із статтею 6 Закону України
«Про відновлення платоспроможності боржника або визнання його банкрутом» з урахуванням особливостей, встановле-
них законом щодо фінансової реструктуризації (далі — план санації), у разі визнання їх залученими кредиторами відпо-
відно до Закону України «Про фінансову реструктуризацію» здійснюється з урахуванням особливостей, встановлених
цим пунктом.

Реструктуризація податкового боргу та грошових зобов’язань платника податків на умовах плану реструктуризації або
плану санаціїздійснюється відповідно до цього пункту та не потребує укладення окремого договору про розстрочення
(відстрочення) згідно із статтею 100 цього Кодексу.

Реструктуризація податкового боргу та грошових зобов’язань платника податків згідно з цим пунктом здійснюється
контролюючими органами шляхом анулювання (прощення), розстрочення (відстрочення) податкового боргу та грошових
зобов’язань.

Операції з реструктуризації заборгованості відповідно до плану реструктуризації або плану санації не визнаються кон-
трольованими операціями відповідно до статті 39 цього Кодексу та до них не застосовуються вимоги цього Кодексу, вста-
новлені до контрольованих операцій.

Контролюючі органи здійснюють списання, розстрочення (відстрочення) податкового боргу та грошових зобов’язань
платника податку протягом 10 робочих днів з дня погодження плану реструктуризації або затвердження плану санації.

Контролюючі органи зобов’язані списати частину податкового боргу пропорційно до частини анульованих (прощених)
кредиторами зобов’язань боржника відповідно до плану реструктуризації або плану санації. Розстрочення (відстрочення)
або списання податкового боргу здійснюється на умовах плану реструктуризації або плану санації. Такі умови повинні
бути не гіршими, ніж умови задоволення вимог інших кредиторів, визначені планом реструктуризації або планом санації.
Загальний строк погашення розстроченого (відстроченого) податкового боргу не може перевищувати трьох років з дня
погодження плану реструктуризації або затвердження плану санації.

Майно платника податку звільняється з податкової застави та від адміністративного арешту з дня погодження плану
реструктуризації або затвердження плану санації.

Погашення реструктуризованих податкових зобов’язань здійснюється платником податку на умовах плану реструкту-
ризації або плану санації. У разі невиконання платником податку своїх обов’язків з погашення реструктуризованих по-
даткових зобов’язань строк виконання податкових зобов’язань вважається таким, що настав.

Не підлягають списанню та/або реструктуризації податковий борг та грошові зобов’язання платника податку з податку
на доходи фізичних осіб та за єдиним внеском на загальнообов’язкове державне соціальне страхування, крім штрафних
санкцій та пені.

Визнається безнадійним незалежно від наявності критеріїв визначення податкового боргу безнадійним, установлених
у статті 101 цього Кодексу, та підлягає списанню контролюючими органами:

податковий борг платника податків, що виник більш як за три роки до дня початку процедури фінансової реструкту-
ризації відповідно до закону щодо фінансової реструктуризації;

податковий борг платника податків, що виник протягом трьох років до дня початку процедури фінансової реструкту-
ризації відповідно до закону щодо фінансової реструктуризації, що списується на умовах плану реструктуризації або плану
санації;

застосовані штрафні санкції та пеня, нараховані платнику податків до дати початку процедури фінансової реструкту-
ризації відповідно до закону щодо фінансової реструктуризації, за якими тривають процедури адміністративного або су-
дового оскарження.

Підлягають розстроченню (відстроченню) несписаний податковий борг та грошові зобов’язання платника податків, що
виникли до дня початку процедури фінансової реструктуризації відповідно до закону щодо фінансової реструктуризації,
на умовах плану реструктуризації або плану санації.

Припинення плану реструктуризації або плану санації є підставою для нарахування пені, штрафних та фінансових сан-
кцій відповідно до законодавства на несплачену суму заборгованості з податків (зборів)».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня набрання чинності Законом України «Про Державний бюджет України на 2016

рік», але не раніше 1 січня 2016 року, крім:
підпунктів 3 та 10 пункту 45 розділу I цього Закону щодо запровадження реєстрів заяв про повернення суми бюджетного

відшкодування, які набирають чинності з 1 лютого 2016 року;
підпункту 2 пункту 52 розділу I цього Закону щодо ставок акцизного податку на алкогольні напої, що підлягають мар-

куванню марками акцизного податку, який набирає чинності з першого числа третього місяця з дня набрання чинності
цим Законом;

пункту 58 розділу I цього Закону (щодо доповнення Кодексу статтями 231 та 232) щодо запровадження акцизних на-
кладних при реалізації пального, Єдиного реєстру акцизних накладних та системи електронного адміністрування реалізації
пального, який набирає чинності з 1 березня 2016 року.

2. Внести зміни до таких законів України:
1) у Законі України «Про збір на обов’язкове державне пенсійне страхування» (Відомості Верховної Ради України, 1997

р., № 37, ст. 237 із наступними змінами):
а) у статті 1:
у пункті 5 частини першої:
в абзаці третьому слова «юридичними та фізичними особами, крім банківських установ» замінити словами «фізичними

особами»;
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«Уповноважені банки, інші фінансові установи та національний оператор поштового зв’язку подають до 20 числа

місяця, що настає за звітним, до органів Пенсійного фонду України звіт про нарахування (утримання) та сплату збору на

обов’язкове державне пенсійне страхування при здійсненні операцій з купівлі іноземної валюти фізичними особами у го-
тівковій формі у порядку та за формою, визначеними Кабінетом Міністрів України»;

у частині другій:
слова «здійсненні операцій з купівлі іноземної валюти в безготівковій та/або готівковій формі» виключити, а слова

«торгівлі ювелірними виробами із золота (крім обручок), платини і дорогоцінного каміння» замінити словами «поданні
ювелірних та побутових виробів з дорогоцінних металів на клеймування державним пробірним клеймом до казенних під-
приємств пробірного контролю»;

доповнити реченням другим такого змісту: «Фізичні особи, які проживають у зонах гарантованого добровільного від-
селення та посиленого радіоекологічного контролю, сплачують збір на обов’язкове державне пенсійне страхування при
здійсненні операцій з купівлі іноземної валюти у готівковій формі на загальних підставах»;

б) у частині першій статті 3 слова «визначеному законодавством України» замінити словами «визначеному Кабінетом
Міністрів України»;

2) частину четверту статті 21 Основ законодавства України про загальнообов’язкове державне соціальне страхування
(Відомості Верховної Ради України, 1998 р., № 23, ст. 121; 2011 р., № 2—3, ст. 11; 2014 р., № 39, ст. 2006) виключити;

3) у Законі України «Про державну реєстрацію юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців» (Відомості Верховної
Ради України, 2003 р., № 31—32, ст. 263 із наступними змінами):

а) у статті 17:
в абзаці сорок четвертому частини другої слова «клас професійного ризику виробництва платника єдиного внеску за

основним видом його економічної діяльності» виключити;
в абзаці дванадцятому частини третьої слова «клас професійного ризику виробництва платника єдиного внеску за ос-

новним видом його економічної діяльності» виключити;
в абзаці двадцятому частини четвертої слова «клас професійного ризику виробництва платника єдиного внеску за ос-

новним видом його економічної діяльності» виключити;
б) абзац четвертий частини п’ятої статті 171 виключити;
в) в абзаці восьмому частини другої статті 28 слова «клас професійного ризику виробництва платника єдиного внеску

за основним видом його економічної діяльності» виключити;
4) у Законі України «Про збір та облік єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування» (Ві-

домості Верховної Ради України, 2011 р., № 2—3, ст. 11 із наступними змінами):
а) пункт 4 частини першої статті 1 викласти в такій редакції:
«4) максимальна величина бази нарахування єдиного внеску — максимальна сума доходу застрахованої особи на мі-

сяць, що дорівнює двадцяти п’яти розмірам прожиткового мінімуму для працездатних осіб, встановленого законом, на
яку нараховується єдиний внесок»;

б) у статті 4:
у частині першій:
абзац сьомий пункту 1 замінити сімома новими абзацами такого змісту:
«підприємства, установи, організації, фізичні особи, які використовують найману працю, військові частини та органи,

які виплачують грошове забезпечення, допомогу по тимчасовій непрацездатності, допомогу у зв’язку з вагітністю та по-
логами, допомогу або компенсацію відповідно до законодавства для таких осіб:

військовослужбовців (крім військовослужбовців строкової військової служби), осіб рядового і начальницького складу;
батьків — вихователів дитячих будинків сімейного типу, прийомних батьків, якщо вони отримують грошове забезпе-

чення відповідно до законодавства;
осіб, які отримують допомогу по тимчасовій непрацездатності, перебувають у відпустці у зв’язку з вагітністю та поло-

гами і отримують допомогу у зв’язку з вагітністю та пологами;
осіб, які проходять строкову військову службу у Збройних Силах України, інших утворених відповідно до закону вій-

ськових формуваннях, Службі безпеки України, органах Міністерства внутрішніх справ України та службу в органах і під-
розділах цивільного захисту;

осіб, які доглядають за дитиною до досягнення нею трирічного віку та відповідно до закону отримують допомогу по
догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку та/або при народженні дитини;

одного з непрацюючих працездатних батьків, усиновителів, опікунів, піклувальників, які фактично здійснюють догляд
за дитиною-інвалідом, а також непрацюючих працездатних осіб, які здійснюють догляд за інвалідом I групи або за прес-
тарілим, який за висновком медичного закладу потребує постійного стороннього догляду або досяг 80-річного віку, якщо
такі непрацюючі працездатні особи отримують допомогу або компенсацію відповідно до законодавства».

У зв’язку з цим абзац восьмий вважати абзацом чотирнадцятим;
пункти 2, 3 та 6—14 виключити;
доповнити пунктом 15 такого змісту:
«15) особи, які беруть добровільну участь у системі загальнообов’язкового державного соціального страхування»;
частини другу і третю виключити;
в) частину третю статті 5 викласти в такій редакції:
«3. Платникам єдиного внеску, зазначеним у пунктах 1, 4 та 5 частини першої статті 4 цього Закону, на яких не поши-

рюється дія Закону України «Про державну реєстрацію юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців», у порядку, вста-
новленому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової політики, за по-
годженням з Пенсійним фондом безоплатно надсилається повідомлення про взяття їх на облік»;

г) у статті 7:
у частині першій:
у пункті 1:
в абзаці першому цифри і слово «2, 3, 6, 7 і 8» виключити;
в абзаці третьому слова та цифри «пунктах 10, 12, 13 та 14» замінити словами та цифрою «абзаці сьомому пункту 1»;
абзац четвертий виключити;
у пункті 4:
в абзаці першому слово та цифри «пункті 11» замінити словами та цифрою «абзаці сьомому пункту 1»;
абзац другий виключити;
частину шосту виключити;
друге речення частини сьомої викласти в такій редакції: «Не нараховується на виплати та не утримується єдиний внесок

з виплат, що компенсуються з бюджету в межах середнього заробітку працівників, призваних на строкову військову
службу, військову службу за призовом під час мобілізації, на особливий період або прийнятих на військову службу за
контрактом у разі виникнення кризової ситуації, що загрожує національній безпеці, оголошення рішення про проведення
мобілізації та /або введення воєнного стану»;

ґ) у статті 8:
частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Єдиний внесок для платників, зазначених у статті 4 цього Закону, встановлюється у розмірі 22 відсотки до визна-

ченої статтею 7 цього Закону бази нарахування єдиного внеску.
У разі якщо база нарахування єдиного внеску не перевищує розміру мінімальної заробітної плати, встановленої законом

на місяць, за який отримано дохід, сума єдиного внеску розраховується як добуток розміру мінімальної заробітної плати,
встановленої законом на місяць, за який отримано дохід (прибуток), та ставки єдиного внеску.

При нарахуванні заробітної плати (доходів) фізичним особам з джерел не за основним місцем роботи ставка єдиного
внеску, встановлена цією частиною, застосовується до визначеної бази нарахування незалежно від її розміру»;

частини шосту — дванадцяту виключити;
абзац другий частини двадцять восьмої виключити;
д) у статті 10:
у частині першій:
абзац другий виключити;
абзац третій викласти в такій редакції:
«члени фермерського господарства, особистого селянського господарства»;
абзац четвертий виключити;
в абзаці п’ятому слова та цифри «не належать до платників єдиного внеску, визначених пунктами 2—14» замінити

словами та цифрами «не перебувають у трудових відносинах з роботодавцями, визначеними пунктом 1 частини першої
статті 4, та не належать до платників єдиного внеску, визначених пунктами 4 та 5»;

частину другу доповнити словами «(крім договорів про одноразову сплату)»;
абзац четвертий частини четвертої виключити;
частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Єдиний внесок для осіб, які мають право на добровільну сплату внеску, встановлюється у розмірі, визначеному

статтею 8 цього Закону»;
в абзаці третьому пункту 1 частини восьмої слова «Пенсійного фонду» замінити словами «доходів і зборів»;
у частині дев’ятій:
в абзаці першому слова «Пенсійним фондом» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що реалізує

державну податкову і митну політику»;
в абзаці п’ятому слова «абзацами третім і четвертим частини шостої цієї статті» замінити словами та цифрою «статтею

8 цього Закону»;
е) у частині першій статті 13:
пункт перший після слів «і від» доповнити словами «осіб, які провадять незалежну професійну діяльність»;
пункт 2 після слів «в установах і організаціях у» доповнити словами «осіб, які провадять незалежну професійну діяль-

ність»;
пункти 3 і 4 після слів «установ і організацій» доповнити словами «осіб, які провадять незалежну професійну діяль-

ність»;
є) у статті 19:
пункт 6 частини другої виключити;
у частині третій слова «та його клас професійного ризику виробництва у встановленому» виключити;
ж) в абзаці другому частини другої статті 20 слова «забезпечують себе роботою самостійно» замінити словами «про-

вадять незалежну професійну діяльність»;
з) у статті 25:
в абзаці дев’ятому частини четвертої слово «робочих» замінити словом «календарних»;
у першому реченні абзацу другого частини чотирнадцятої слово «робочих» замінити словом «календарних»;
в абзаці другому частини п’ятнадцятої слово «робочих» замінити словом «календарних»;
и) у розділі VIII «Прикінцеві та перехідні положення»:
у пункті 5 слова «забезпечують себе роботою самостійно» замінити словами «провадять незалежну професійну ді-

яльність»;
пункт 92 доповнити абзацами сьомим та восьмим такого змісту:
«Під час особливого періоду, визначеного Законом України «Про мобілізаційну підготовку та мобілізацію» для платників

єдиного внеску, визначених у статті 4 цього Закону, призваних на військову службу під час мобілізації або залучених до
виконання обов’язків щодо мобілізації за посадами, передбаченими штатами воєнного часу, на весь строк їхньої військової
служби зупиняється застосування норм статті 25 цього Закону.
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2711 12 97 00 
2711 13 10 00 
2711 13 30 00 
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2707 10 10 00 
2707 10 90 00 

Бензол  євро за  
1000 кілограмів 

283 

2707 20 10 00 
2707 20 90 00 

Толуол !"! 283 

2707 30 10 00 
2707 30 90 00 

Ксилол !"! 283 

 Вуглеводні ациклічні:   
2901 10 00 00 насичені !"! 228 
2905 11 00 00 Метанол технічний (метиловий спирт) !"! 452 

2909 19 10 00 
2909 19 90 10 
2909 19 90 20 
2909 19 90 90 

Інші ефіри прості, ефіроспирти, 
ефірофеноли, ефіроспиртофеноли, 
пероксиди спиртів, пероксиди простих ефірів, 
пероксиди кетонів (визначеного або 
невизначеного хімічного складу) та їх 
галогеновані, сульфовані, нітровані або 
нітрозовані похідні, крім диетилового ефіру  
(код згідно з УКТ ЗЕД 2909 11 00 00) 

!"! 228 

 Антидетонатори, антиоксиданти, інгібітори 
смолоутворення, загусники, антикорозійні 
препарати та інші готові присадки, добавки 
для нафтопродуктів (включаючи бензин) або 
для інших рідин, які використовують з тією 
самою метою, що й нафтопродукти: 

  

3811 11 10 00 
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1000 кілограмів 

228 

3811 90 00 00 інші !"! 283 
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Біодизель та його суміші (що не містять або 
містять менш як 70 мас. % нафти або 
нафтопродуктів, одержаних з бітумінозних 
порід) на основі моноалкільних кладних 
ефірів жирних кислот 

!"! 115 

3824 90 97 10 Паливо моторне альтернативне !"! 141»; 
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Підставою для такого зупинення є копія військового квитка або копія документа, виданого відповідним державним
органом, із зазначенням даних про призов такої особи на військову службу за призовом під час мобілізації, на особливий
період, яка подається до органів доходів і зборів цим державним органом протягом десяти днів після її мобілізації»;

абзац дев’ятнадцятий пункту 95 виключити;
5) у Законі України «Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування» (Відомості Верховної Ради України,

2015 р., № 11, ст. 75; № 49—50, ст. 453):
а) пункти 4 та 5 частини першої статті 9 виключити;
б) пункт 5 частини другої статті 15 викласти в такій редакції:
«5) інформувати про кожний нещасний випадок або професійне захворювання на підприємстві»;
в) перше речення частини третьої статті 17 викласти в такій редакції: «3. Спори щодо розміру шкоди та прав на її від-

шкодування, накладення штрафів та з інших питань вирішуються в судовому порядку»;
г) статтю 52 виключити;
6) у розділі IV Митного тарифу України, встановленого Законом України «Про Митний тариф України» (Відомості Вер-

ховної Ради України, 2014 р., № 20—21, ст. 740):
а) додаткову примітку України до групи 22 викласти в такій редакції:
«Додаткові примітки України:
1. У товарних підкатегоріях 2207 10 00 10, 2208 90 91 10 і 2208 90 99 10 класифікується спирт етиловий, який відповідає

вимогам Закону України «Про лікарські засоби».
2. У товарній підкатегорії 2207 20 00 10 класифікується біоетанол із концентрацією денатурованого етилового спирту

97,8 об. % або більше, який буде використовуватися підприємствами тільки для виробництва біоетанолу, бензинів
моторних сумішевих із вмістом біоетанолу, етил-трет-бутилового ефіру (ЕТБЕ), інших добавок на основі біоетанолу. Назви
денатуруючих добавок до біоетанолу та концентрація цих добавок у біоетанолі, що класифікується у підкатегорії
2207 20 00 10 згідно з УКТ ЗЕД, повинні відповідати вимогам нормативно-правових актів України»;

б) цифри та слова:

7) у пункті 4 частини першої статті 39 Закону України «Про зайнятість населення» (Відомості Верховної Ради України,
2013 р., № 24, ст. 243) слова «відповідно до класів професійного ризику виробництва, до якого віднесено роботодавця,
який застосовує працю працівника» виключити.

3. На часткову зміну положень статті 220 цього Кодексу виробники та/або імпортери тютюнових виробів можуть про-
тягом п’яти робочих днів з дня, наступного за днем опублікування цього Закону, подати нову декларацію про встановлені
максимальні роздрібні ціни, які запроваджуються з наступного після подання такої декларації дня.

4. Установити, що в 2016 році до прийнятих рішень органів місцевого самоврядування про встановлення місцевих по-
датків і зборів на 2016 рік не застосовуються вимоги, встановлені підпунктом 12.3.4 пункту 12.3 статті 12 Податкового
кодексу України та Законом України «Про засади державної регуляторної політики у сфері господарської діяльності».

5. Кабінету Міністрів України встановити мінімальні оптово-відпускні та роздрібні ціни на тютюнові вироби, тютюн та
промислові замінники тютюну.

6. Кабінету Міністрів України у двомісячний строк з дня набрання чинності цим Законом:
забезпечити розробку, тестування та введення в експлуатацію програмного забезпечення, необхідного для функціо-

нування Єдиного реєстру акцизних накладних та запровадження системи електронного адміністрування реалізації паль-
ного;

прийняти нормативно-правові акти, необхідні для реалізації цього Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та приведення центральними органами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відпо-

відність із цим Законом.
7. Рекомендувати органам місцевого самоврядування у місячний строк з дня набрання чинності цим Законом пере-

глянути прийняті на 2016 рік рішення щодо встановлення місцевих податків і зборів, визначених статтею 10 Податкового
кодексу України.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
24 грудня 2015 року
№ 909-VІІІ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 25 листопада 2015 р. № 1087
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету Міністрів України 
від 10 вересня 2014 р. № 442 і від 2 вересня 2015 р. № 667

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 10 вересня 2014 р. № 442 «Про оптимізацію системи центральних

органів виконавчої влади» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 74, ст. 2105; 2015 р., № 66, ст. 2182) і від 2 вересня 2015
р. № 667 «Про затвердження Положення про Державну службу України з питань безпечності харчових продуктів та захисту
споживачів» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 73, ст. 2402) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 25 листопада 2015 р. № 1087

ЗМІНИ,
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 10 вересня 2014 р. № 442 

і від 2 вересня 2015 р. № 667
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 10 вересня 2014 р. № 442:
1) абзац другий пункту 1 після слів «у сфері племінної справи у тваринництві» доповнити словами «, у сфері охорони

прав на сорти рослин»;
2) абзац восьмий пункту 2 після слів «сертифікації насіння і садивного матеріалу» доповнити словами «, державного

нагляду (контролю) у сферах охорони прав на сорти рослин, насінництва та розсадництва»;
3) абзац другий пункту 3 після слів «у сфері племінної справи у тваринництві» доповнити словами «, у сфері охорони

прав на сорти рослин».
2. У Положенні про Державну службу України з питань безпечності харчових продуктів та захисту споживачів, затвер-

дженому постановою Кабінету Міністрів України від 2 вересня 2015 р. № 667:
1) у пункті 1 після слів «Кабінетом Міністрів України» доповнити словами «через Міністра аграрної політики та продо-

вольства», а слова «(в частині сертифікації насіння і садивного матеріалу, охорони прав на сорти рослин)» замінити сло-
вами «(в частині сертифікації насіння і садивного матеріалу), державного нагляду (контролю) у сферах охорони прав на
сорти рослин, насінництва та розсадництва»;

2) у пункті 3:
у підпункті 1 слова «, охорони прав на сорти рослин» виключити;
у підпункті 2 слова «здійснення державного нагляду (контролю) у сфері туризму та курортів» замінити словами «здійс-

нення державного нагляду (контролю) у сфері охорони прав на сорти рослин, у сфері туризму та курортів»;
3) у пункті 4:
підпункт 2 виключити;
підпункти 4 і 5 викласти в такій редакції:
«4) у сфері насінництва та розсадництва:
здійснює сертифікацію насіння і садивного матеріалу;
видає підтвердження для ввезення в Україну насіння і садивного матеріалу сортів рослин для селекційних, дослідних

робіт і експонування;
веде Державний реєстр виробників насіння і садивного матеріалу;
веде Реєстр сертифікатів на насіння та/або садивний матеріал;
здійснює атестацію суб’єктів насінництва та розсадництва для надання права на виробництво та реалізацію насіння і

садивного матеріалу;
проводить експертизу проектно-кошторисної документації на створення та зрошення насаджень плодових, ягідних,

горіхоплідних, малопоширених культур, винограду, хмелю та інших багаторічних насаджень;
здійснює державний нагляд (контроль) за дотриманням вимог законодавства у сфері насінництва та розсадництва;
забезпечує здійснення контролю за виробництвом, розмноженням, збереженням, реалізацією та використанням насіння

і садивного матеріалу, поліпшенням їх сортових, посівних і врожайних якостей;
5) у сфері охорони прав на сорти рослин організовує та здійснює державний нагляд (контроль) за:
дотриманням юридичними особами вимог законодавства з охорони прав на сорти рослин у сфері виробництва, вико-

ристання, зберігання, реалізації та розмноження садивного матеріалу сортів рослин;

збереженістю сортів рослин, реєстрацією ліцензійних договорів на їх використання та виплатою авторської винаго-
роди;

веденням первинного насінництва власниками майнових прав інтелектуальної власності та підтримувачами сортів рос-
лин;

набуттям прав на сорти рослин та їх реєстрацією;
ввезенням в Україну садивного матеріалу (насіння) незареєстрованих в Україні сортів рослин;
дотриманням особистого немайнового права авторства на сорт, майнового права власника сорту, права попереднього

користування і права при відновленні прав на сорт, права на поширення сорту в Україні, прав автора сорту в разі відмови
власника від майнового права на сорт, порядку вивезення з України посадкового матеріалу (насіння) сортів рослин, що
містять об’єкт інтелектуальної власності, вимог угоди, укладеної між роботодавцем та автором сорту щодо виплати спра-
ведливої винагороди;»;

4) пункт 10 після слів «Прем’єр-міністра України» доповнити словами «, внесеним на підставі пропозицій Міністра аг-
рарної політики та продовольства»;

5) у пункті 11:
підпункт 5 після слів «за погодженням з» доповнити словами «Міністром аграрної політики та продовольства,»;
підпункт 6 після слів «звільняє з посади» доповнити словами «за погодженням з Міністром аграрної політики та про-

довольства»;
доповнити пункт підпунктом 101 такого змісту:
«101) вносить Міністрові аграрної політики та продовольства пропозиції щодо утворення в межах граничної чисельності

державних службовців та працівників Держпродспоживслужби і коштів, передбачених на її утримання, а також щодо лік-
відації, реорганізації Кабінетом Міністрів України територіальних органів Держпродспоживслужби, які є юридичними осо-
бами публічного права;»;

у підпункті 22 слова «до Кабінету Міністрів України в межах компетенції» замінити словами «на розгляд міністра, який
забезпечує формування державної політики у відповідній сфері,»;

6) у пункті 12 слова «Голови Держпродспоживслужби» замінити словами «Міністра аграрної політики та продоволь-
ства»;

7) абзац другий пункту 14 після слова «Голова» доповнити словами «за погодженням з Міністром аграрної політики
та продовольства».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 жовтня 2015 р. № 1120
Київ

Про утворення міжвідомчої робочої групи з питань стану
використання земель Національної академії аграрних наук

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити міжвідомчу робочу групу з питань стану використання земель Національної академії аграрних наук у складі

згідно з додатком.
2. Затвердити Положення про міжвідомчу робочу групу з питань стану використання земель Національної академії аг-

рарних наук, що додається.
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

Додаток
до постанови Кабінету Міністрів України

від 13 жовтня 2015 р. № 1120

СКЛАД
міжвідомчої робочої групи з питань стану використання земель Національної академії аграрних наук

Міністр аграрної політики та продовольства, голова міжвідомчої робочої групи
Президент Національної академії аграрних наук, заступник голови міжвідомчої робочої групи (за згодою)
Віце-президент Національної академії наук (за згодою)
Заступник Міністра аграрної політики та продовольства 
Заступник Міністра освіти і науки
Заступник Міністра регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства
Директор Департаменту управління державною власністю та розвитку промисловості Мінекономрозвитку
Радник Міністра економічного розвитку і торгівлі
Заступник голови Комітету Верховної Ради України з питань аграрної політики та земельних відносин (за згодою)
Перший заступник Голови Держгеокадастру
Старший оперуповноважений в особливо важливих справах Головного управління контррозвідувального захисту ін-

тересів держави в сфері економіки СБУ
Начальник відділу Департаменту контролю в агропромисловому комплексі та сфері використання природних ресурсів

Держфінінспекції

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 13 жовтня 2015 р. № 1120

ПОЛОЖЕННЯ 
про міжвідомчу робочу групу з питань стану використання 

земель Національної академії аграрних наук
1. Міжвідомча робоча група з питань стану використання земель Національної академії аграрних наук (далі — міжві-

домча робоча група) є тимчасовим консультативно-дорадчим органом Кабінету Міністрів України.
2. Міжвідомча робоча група у своїй діяльності керується Конституцією та законами України, а також указами Президента

України і постановами Верховної Ради України, прийнятими відповідно до Конституції та законів України, актами Кабінету
Міністрів України і цим Положенням.

3. Основними завданнями міжвідомчої робочої групи є:
1) проведення аналізу стану використання земель Національної академії аграрних наук;
2) визначення шляхів, механізму та способів покращення ефективності використання земель Національної академії

аграрних наук;
3) підготовка пропозицій щодо вдосконалення та оптимізації системи використання земель Національної академії аг-

рарних наук;
4) сприяння забезпеченню координації дій органів виконавчої влади з питань, що належать до її компетенції.
4. Міжвідомча робоча група відповідно до покладених на неї завдань:
1) проводить аналіз стану справ та причин виникнення проблемних питань щодо використання земель Національної

академії аграрних наук;
2) розглядає пропозиції щодо вдосконалення організації використання земель Національної академії аграрних наук;
3) бере участь у розробленні проектів нормативно-правових актів з питань, що належать до її компетенції;
4) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи пропозиції та рекомендації.
5. Міжвідомча робоча група має право:
1) отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого само-

врядування, підприємств, установ та організацій інформацію, необхідну для виконання покладених на неї завдань;
2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого

самоврядування, підприємств, установ та організацій (за погодженням з їх керівниками), а також незалежних експертів
(за згодою);

3) організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших заходів.
6. Міжвідомча робоча група під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє з державними органами, органами

місцевого самоврядування, підприємствами, установами та організаціями.
7. Міжвідомчу робочу групу очолює голова, який затверджує її персональний склад та вносить у разі потреби зміни до

нього, призначає секретаря міжвідомчої робочої групи.
Головою міжвідомчої робочої групи є Міністр аграрної політики та продовольства.
8. Формою роботи міжвідомчої робочої групи є засідання, що проводяться за рішенням її голови.
9. Голова міжвідомчої робочої групи організовує її роботу, скликає і веде засідання міжвідомчої робочої групи.
10. Засідання міжвідомчої робочої групи веде її голова, а за його відсутності — заступник голови міжвідомчої робочої

групи.
Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях міжвідомчої робочої групи забезпечує її секретар.
Пропозиції щодо розгляду на засіданні міжвідомчої робочої групи питань вносять голова та члени міжвідомчої робочої

групи.
Засідання міжвідомчої робочої групи вважається правоможним, якщо на ньому присутні більш як половина її членів.
11. Міжвідомча робоча група на своїх засіданнях розробляє пропозиції та рекомендації з питань, що належать до її

компетенції.
Пропозиції та рекомендації міжвідомчої робочої групи вважаються схваленими, якщо за них проголосувало більш як

половина присутніх на засіданні членів зазначеної групи. У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головую-
чого на засіданні.

Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який підписується головуючим на засіданні та секретарем
і надсилається усім членам міжвідомчої робочої групи та Кабінету Міністрів України.

Член міжвідомчої робочої групи, який не підтримує пропозиції, може викласти у письмовій формі окрему думку, що
додається до протоколу засідання.

12. Пропозиції та рекомендації міжвідомчої робочої групи можуть бути реалізовані шляхом прийняття Кабінетом Мі-
ністрів України рішення, проект якого вносить орган виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.

13. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення діяльності міжвідомчої робочої групи здійснює
Мінагрополітики за участю Національної академії аграрних наук.

"2207 20 00 00 - спирт етиловий та інші спиртові 
дистиляти та спиртні напої, 
одержані шляхом перегонки, 
денатуровані, будь-якої 
концентрації 

 0 10 л" 

замінити цифрами та словами  
"2207 20 00  - спирт етиловий та інші спиртові 

дистиляти та спиртні напої, одержані 
шляхом перегонки, денатуровані, 
будь-якої концентрації: 

     

2207 20 00 10 - - біоетанол   0 10 л 
2207 20 00 90 - - інші   0 10 л"; 
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реклама. оголошення
Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області по-

відомляє про ухвалення заочних рішень у цивільних справах за позо-
вами публічного акціонерного товариства комерційного банку «Приват
банк» про стягнення заборгованості за кредитними договорами:

27 лютого 2015 року у справі № 185/1648/15-ц за позовом до Во-
лодіна Євгена Леонідовича;

27 лютого 2015 року у справі №185/1170/15-ц за позовом до Пана-
сюк Катерини Миколаївни;

05 лютого 2015 року у справі №185/319/15-ц за позовом до Павелко
Романа Вікторовича;

27 лютого 2015 року у справі №185/1117/15-ц за позовом до Єли-
зар’євої Наталі Володимирівни;

27 лютого 2015 року у справі №185/1442/15-ц за позовом до Аме-
това Федора Валерійовича;

27 лютого 2015 року у справі №185/1087/15-ц за позовом до Ри-
бальченко Маргарити Миколаївни;

27 лютого 2015 року у справі № 185/1198/15-ц за позовом до Ша-
тила Леоніда Йосиповича;

27 лютого 2015 року у справі 185/1261/15-ц за позовом до Величко
Наталії Олександрівни;

27 лютого 2015 року у справі 185/1507/15-ц за позовом до Володіної
Людмили Григорівни;

27 лютого 2015 року у справі 185/1497/15-ц за позовом до Костру-
ліної Галини Анатоліївни;

20 березня 2015 року у справі 185/1835/15-ц за позовом до Кулікова
Володимира Вікторовича;

05 лютого 2015 року у справі №185/238/15-ц за позовом до Полі-
щука Ярослава Юрійовича;

05 лютого 2015 року у справі № 185/182/15-ц за позовом до Панжар
Миколи Петровича;

20 березня 2015 року у справі 185/1826/15-ц за позовом до Желез-
няк Сергія Львовича.

Відповідачам роз’яснюються вимоги ст. 228 ЦПК України:
Заочне рішення може бути переглянуте судом, що його ухвалив, за

письмовою заявою Відповідача. Заява про перегляд заочного рішення
може бути подана впродовж десяти днів з дня отримання його копії. 

Суддя М. М. Перекопський

Сєвєродонецький міський суд Луганської області
повідомляє, що 18 грудня 2015 року ухвалено за-
очне рішення  по цивільній справі №428/9074/15-ц за
позовом Приватного акціонерного товариства ко-
мерційний банк «Приватбанк» м. Дніпропетровськ
до Савінкова Григорія Миколайовича про стягнення
заборгованості за кредитним договором.

Сєвєродонецький міський суд Луганської області
повідомляє, що 14 грудня 2015 року ухвалено за-
очне рішення  по цивільній справі №428/9828/15-ц
за позовом Приватного акціонерного товариства ко-
мерційний банк «Приватбанк» м. Дніпропетровськ
до Кладька Володимира Миколайовича про стяг-
нення заборгованості за кредитним договором.

Сєвєродонецький міський суд Луганської області
повідомляє, що 18 грудня 2015 року ухвалено за-
очне рішення по цивільній справі №428/10794/15-ц
за позовом Приватного акціонерного товариства ко-
мерційний банк «Приватбанк» м. Дніпропетровськ
до Лугової Ольги Анатоліївни про стягнення забор-
гованості за кредитним договором.

Суддя Юзефович І. О.

Біловодським районним судом Луганської області виклика-
ються до суду:

- Голубнича Олена Сергіївна (останнє відоме місце прожи-
вання: 94800, Луганська обл., Свердловський р-н, с. Ленінське,
вул. Свердлова, буд. 15, кв. 1) на 14 годин 00 хвилин 25.01.2016
р. для участі у розгляді справи № 408/5305/15-ц по суті за позо-
вом ПАТ КБ «ПриватБанк».

- Бєліков Максим Сергійович (останнє відоме місце прожи-
вання: 94800, Луганська обл., м. Свердловськ, вул. Шмідта, буд.
18) на 14 годин 10 хвилин 25.01.2016 р. для участі у розгляді
справи № 408/5310/15-ц по суті за позовом ПАТ КБ «Приват-
Банк».

- Бакуменко Дмитро Вікторович (останнє відоме місце про-
живання: 94834, Луганська обл., м. Червонопартизанськ, квар-
тал Ворошилова, буд. 9а, кв.2) на 14 годин 20 хвилин 25.01.2016 р.
для участі у розгляді справи №408/5277/15-ц по суті за позовом
ПАТ КБ «ПриватБанк».

- Губанов Сергiй Вiкторович (останнє відоме місце прожи-
вання: 94800, Луганська обл., м. Свердловськ, вул. Челюскіна,
буд. 5, кв. 4) на 14 годин 30 хвилин 25.01.2016 р. для участі у
розгляді справи № 408/5229/15-ц по суті за позовом ПАТ КБ
«ПриватБанк».

- Теплинський Віталій Володимирович (останнє відоме місце
проживання: 94800, Луганська обл., Свердловський р-н., с. Бі-
рюкове, вул. Будьонного, буд. 7) на 14 годин 40 хвилин
25.01.2016 р. для участі у розгляді справи № 408/5308/15-ц по
суті за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк».

- Магомедов Михайло Гчиагаєвич (останнє відоме місце про-
живання: 94800, Луганська обл., м. Свердловськ, к. Пролет. Дон-
басу, буд. 35, кв. 12) на 14 годин 50 хвилин 25.01.2016 р. для
участі у розгляді справи № 408/5315/15-ц по суті за позовом ПАТ
КБ «ПриватБанк».

Суддя Карягіна В. А.

Березанський міський суд Київської області ви-
кликає Щербину Ларису Тахірівну як відповідача по
справі за позовом публічного акціонерного товарис-
тва комерційний банк «ПриватБанк» до Щербини
Лариси Тахірівни про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 22 січня 2016 р. 
о 09 год. 00 хв. в приміщенні суду  за адресою: м.
Березань вул. Леніна, 32.

У разі неявки справа буде розглянута у Вашу від-
сутність.

Суддя Р. М. Лялик

Сєвєродонецький міський суд Луганської області по-
відомляє, що 11 грудня 2015 року ухвалено заочне рі-
шення по цивільній справі №428/10802/15-ц за позовом
Приватного акціонерного товариства комерційний банк
«Приватбанк» м. Дніпропетровськ до Сальник Тетяни
Іванівни про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором; 14 грудня 2015 року ухвалено заочне рішення
по цивільній справі №428/9820/15-ц за позовом Приват-
ного акціонерного товариства комерційний банк «При-
ватбанк» м. Дніпропетровськ до Кучеренка Григорія
Григоровича про стягнення заборгованості за кредитним
договором.

Суддя І. О. Юзефович

Автозаводський районний суд м. Кременчука Полтавської
області викликає як відповідача Самойленко Тетяну Леоні-
дівну (останнє відоме місце проживання: м. Кременчук, вул.
Миру, 9, кв. 13) в судове засідання по цивільній справі №
524/9430/15-ц, 2/524/3313/15 за позовом Дьоміна Леоніда
Івановича до Самойленко Тетяни Леонідівни про визнання
особи такою, що втратила право користування житловим
приміщенням.

Судове засідання призначено о 08 год. 30 хв. 28 січня
2016 року у приміщенні суду за адресою: м. Кременчук, вул.
Першотравнева, 29/5, к. 25.

Явка до суду – обов’язкова.
У разі неявки відповідача Самойленко Тетяни Леонідівни

справа буде розглянута за відсутності цієї особи з ухвален-
ням відповідного рішення на підставі наявних у справі до-
казів.

Вказана особа зобов’язана повідомити суд про причини
неявки в судові засідання та зміну місця проживання або
знаходження.

Суддя С. Г. Нестеренко

Могилів-Подільський міськрайонний суд Вінницької
області викликає у судове засідання як відповідача Ба-
систюк Олену Анатоліївну, остання відома адреса місця
проживання: вул. Леніна, 60, с. Юрківці, Могилів-Поділь-
ського району, Вінницької області, у цивільній справі 
№ 138/3194/15-ц (2/138/1024/15) за позовом ПАТ КБ
«ПРИВАТБАНК» до Басистюк Олени Анатоліївни про
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання призначено на 21.01.2016 року о 09
год. 00 хв. в приміщенні Могилів-Подільського міскра -
йонного суду Вінницької області за адресою: Вінницька
обл., м. Могилів-Подільський, вул. Сагайдачного, 1/30.

У разі неявки відповідача Басистюк О. А. в судове за-
сідання справа буде розглядатись у її відсутність за на-
явними у справі доказами. Крім того, суд роз’яснює
відповідачу її обов’язок повідомити суд про причини не-
явки у судове засідання.

Суддя О. Є. Цибульський

Дзержинський районний суд м. Харкова викликає
Смолонову Марину Владиславівну, 05.02.1989 р.н., як
відповідача на судове засідання на 28.01.2016 р. об
11.30 за адресою: м. Харків, пр. Перемоги, буд. 52-В
(каб. 101), для участі у розгляді цивільної справі за по-
зовом Куркіної Інни Михайлівни до Дзержинського від-
ділу державної виконавчої служби Харківського
міського управління юстиції, Смоланової Марини Вла-
диславівни, приватного нотаріуса Харківського міського
нотаріального округу Кошель Тетяни Владиславівни, про
визнання правочину недійсним. 

У разі неявки відповідача це оголошення вважається
належним повідомленням і справу буде розглянуто за
наявними у справі матеріалами. Смолонова Марина Вла-
диславівна у разі неявки з поважних причин зобов’язана
повідомити суд про ці причини.

Суддя Д. М. Цвіра

Ірпінський міський суд викликає ТОВ «Тренд Компані», яке
знаходиться за адресою: м. Київ, вул. Артема, 5, оф.517/3, ПАТ
«КБ «ПроЕкономБанк», яке знаходиться за адресою: м. Київ, вул.
Жилянська, 54, у якості відповідачів, ТОВ «Давір Фінанс», яке
знаходиться за адресою: м. Київ, вул. Тургенівська, 28, оф.306,
у якості третьої особи по справі за позовом Ступака Павла Ми-
хайловича до Товариства з обмеженою відповідальністю «Тренд
Компані», Державної іпотечної установи, Публічного акціонер-
ного товариства «Комерційний банк «Промекономбанк», третя
особа Приватний нотаріус Київського міського нотаріального ок-
ругу Гамаль Ірина Миколаївна, Приватний нотаріус Київського
нотаріального округу Вдовиченко Наталія Олександрівна, ТОВ
«Давір Фінанс» про визнання недійсними договорів іпотеки май-
нових прав на нерухоме майно, в судове засідання, яке відбу-
деться 25.01.2016 р. о 13 год. 45 хв. в приміщенні Ірпінського
міського суду, за адресою: м. Ірпінь, вул. Мінеральна, 7. У разі
неявки справу буде розглянуто у відсутності відповідачів. У
зв’язку з розміщенням оголошення в газеті учасники процесу
вважаються належним чином повідомленими про дату судового
засідання.

Суддя О. В. Пархоменко

Вінницький міський суд Вінницької області викликає Ку-
ракова Сергія Анатолійовича, остання відома адреса реєс-
трації: м. Гурзуф, АР Крим, вул. 60-річчя СРСР, 18, кв. 25, в
судове засідання, яке відбудеться 28 січня 2016 року о 10
год. 00 хв. за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17,
зал судових засідань № 37, суддя Сичук М. М., в цивільній
справі № 127/24347/15-ц за позовом Френка Володимира
Петровича до Куракова Сергія Анатолійовича про стягнення
боргу за договором позики.

В разі неявки судове засідання відбудеться без Вашої
присутності.

Літинський районний суд викликає в якості відповідача
Мацюка Віктора Васильовича в смт Літин, вул. Фабріціуса,
30, каб. № 3, для участі в розгляді справи за позовом ПАТ
«Кредобанк» до Мацюка Віктора Васильовича про стягнення
заборгованості за кредитним договором на 21.01.2016 року
на 10-00 годину.

У разі неявки Мацюка В. В. справу буде розглянуто на під-
ставі наявних доказів.

Суддя Білик Н. В.

Білокуракинський районний суд Луганської області пові-
домляє, що 11 грудня 2015 року розглянуто цивільну справу
№ 409/1321/14-ц за позовом Борового Віктора Григоровича
до Богачової Анни Сергіївни, Богачової Олени Вікторівни,
Богачова Сергія Григоровича, Кенеревої Олени Іванівни про
визнання незаконними (недійсними) та скасування держав-
них актів на право приватної власності на землю та винесено
заочне рішення про задоволення позову в повному обсязі.

Суддя Третяк О. Г.

Розгляд цивільної справи 
№ 127/18153/15-ц за позовом
ПАТ «Дельта Банк» до Послав-
ської Ольги Володимирівни
про стягнення заборгованості
призначено на 09 год. 00 хв. на
28.01.2016 року в приміщенні
Вінницького районного суду за
адресою: м. Вінниця, вул. Вин-
ниченка, 29.

Суддя О. Б. Саєнко

Деснянський районний суд м. Києва викликає в

якості відповідача Мозгунова Євгена Олександро-

вича у судове засідання, що призначено на 02 лю-

того 2016 року на 15 годин 30 хвилин по цивільній

справі за позовом Ладана Віктора Миколайовича до

Мозгунова Євгена Олександровича, ПрАТ «УСУ Га-

рант Авто» про відшкодування шкоди (кабінет № 35,

пр. Маяковського, 5-в, м. Київ).

Суддя О. В. Лісовська

Приморський районний суд м. Одеси викликає Ка-
толійчука Олексія Анатолійовича у судове засідання,
по справі за позовною заявою Кишинської Ганни
Миколаївни до Католійчука Олексія Анатолійовича
про визнання договору дійсним та визнання права
власності, в якості відповідача по справі, яке призна-
чено на 02 лютого 2016 року на 11-20 годину в при-
міщенні Приморського районного суду м. Одеси за
адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, зала 233.

У разі неявки справа буде розглянута у Вашу від-
сутність.

Суддя Кічмаренко С. М.

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500,
Донецька область, м. Артемівськ, вул. Артека, 5) розглядає ци-
вільну справу № 219/7377/15-ц; 2/219/3217/2015 за позовною
заявою Публічного акціонерного товариства «Приват Банк» до
Кольчик Олександра Миколайовича про стягнення заборгова-
ності за кредитним договором.

Відповідач по справі Кольчик Олександр Миколайович (ос-
таннє відоме суду місце реєстрації за адресою: 86412, Донецька
область, м. Єнакієве, вул. Орєхова, б. 50) викликається на 21
січня 2016 року на 14 годину 00 хвилин до суду, каб. 212, для
участі в розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У випадку неприбуття відповідач повинен пові-
домити суд про причину неявки, інакше справа буде розглянута
за його відсутності.

Суддя О. П. Харченко

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500,
Донецька область, м. Артемівськ, вул. Артека, 5) розглядає ци-
вільну справу № 219/7623/15-ц; 2/219/3327/2015 за позовною
заявою Публічного акціонерного товариства «Приват Банк» до
Маногарова Артема Сергійовича про стягнення заборгованості
за кредитним договором.

Відповідач по справі Маногаров Артем Сергійович (останнє
відоме суду місце реєстрації за адресою: 86400, Доненька об-
ласть, смт Хаютино, вул. Харківська, б. 12) викликається на 21
січня 2016 року на 12 годину 20 хвилин до суду, каб. 212, для
участі в розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У випадку неприбуття відповідач повинен пові-
домити суд про причину неявки, інакше справа буде розглянута
за його відсутності.

Суддя О. П. Харченко

Здолбунівський районний суд Рівненської області ви-
кликає Скальського Володимира Володимировича як
відповідача в судове засідання по цивільній справі за по-
зовом Волкошовця Сергія Валерійовича до Скальського
Володимира Володимировича про усунення перешкод в
користуванні та виключення із актів опису та арештів ав-
томобіля, яке відбудеться 20.01.2016 р. об 11 год. 00 хв.
в приміщенні суду (м. Здолбунів Рівненської області,
вул. Незалежності, 10).

У разі неявки відповідача у судове засідання суд роз-
глядатиме справу без його участі на підставі наявних до-
казів у справі, відповідно до ст. 169 ЦПК України.

Суддя Ю. А. Ковалик

Суддею Бердянського міськрайонного суду Струч-

ковою Л. І. (за адресою: м. Бердянськ, вул. Комуна-

рів, б. 64, каб. №308) 18 січня 2016 року о 10 годині

00 хвилин буде розглядатись справа за позовом пуб-

лічного акціонерного товариства «Брокбізнесбанк»

до Комахідзе Кахабер Романовича про стягнення за-

боргованості.

Явка відповідача у справі обов’язкова. У разі його

неявки справа буде розглянута за його відсутності.

Валешна (Кондратюк) Катерина Володимирівна ви-
кликається до Хмельницького міськрайонного суду (вул.
Кам’янецька, 117, поверх 2, кабінет 2) в судове засідання
на 27 січня 2016 року о 17 годині 00 хвилин в якості від-
повідача для судового розгляду цивільної справи за по-
зовом ПАТ «ДельтаБанк» до Валешни Катерини
Володимирівни про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором. У випадку неявки відповідача судовий
розгляд справи буде проведено за її відсутності на під-
ставі наявних в матеріалах справи доказів. В разі немож-
ливості явки на вказану дату за вказаною адресою
відповідач зобов’язаний повідомити суд про причини не-
явки.

Суддя О. В. Козак

Біловодський районний суд Луганської області викликає
в якості відповідачів Крюкова Олександра Миколайовича,
Забєгуліна Дмитра Михайловича для участі в цивільних
справах за позовами ПАТ «Дельта Банк» про стягнення за-
боргованості за кредитним договором, які відбудуться 19
січня 2016 року до Крюкова Олександра Миколайовича о
14:50 годині; до Забєгуліна Дмитра Михайловича о 15:00 го-
дині у приміщенні суду за адресою: Луганська область, смт
Біловодськ, вул. Комсомольська, 30.

З дня опублікування оголошення про виклик сторін вони
вважаються повідомленими про час та місце слухання
справи. У разі неявки суд розглядатиме справу без Вашої
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя В. А. Карягіна

Деснянський районний суд м. Києва викликає в

якості відповідача Печенюка Павла Володимировича

у судове засідання, що призначено на 21 січня 2016

року на 09 годин 15 хвилин по цивільній справі за

позовом ПАТ «Енергобанк» до Печенюка П. В., третя

особа: ТОВ «Київське агентство повітряних сполу-

чень» про звернення стягнення на предмет застави

(кабінет № 35, пр. Маяковського, 5-в, м. Київ).

Суддя О. В. Лісовська 

Сєвєродонецький міський суд Луганської області

повідомляє, що 11 грудня 2015 року ухвалено за-

очне рішення по цивільній справі №428/9928/15-ц за

позовом ПАТ «Акцент-банк» м. Дніпропетровськ до

Скубенка Дениса Петровича про стягнення заборго-

ваності за кредитним договором.

Суддя І. О. Юзефович

Ковпаківський районний суд м. Суми викликає в
судове засідання Козіну Ольгу Олександрівну (ос-
таннє відоме місце проживання: м. Суми, вул. Іпод-
ромна, 67), як відповідача по цивільній справі за
позовом Приватного акціонерного товариства
«Страхове товариство «Іллічівське» до Козіної Ольги
Олександрівни про стягнення суми страхового від-
шкодування (в порядку регресу). Явка обов’язкова.
Про причину неявки необхідно повідомити суд. За-
сідання суду відбудеться 18.01.2016 року о 09-00
год., за адресою: м. Суми, вул. Першотравнева, 12,
каб. 16, пов. 2.

Суддя М. М. Косолап

Нетішинський міський суд Хмельницької області
(адреса суду: Хмельницька область, м. Нетішин, 
пр-кт Незалежності, 12) викликає в судове засідання
на 11 год. 28 січня 2016 року в якості відповідача Ка-
щука Василя Васильовича по цивільній справі за по-
зовом Публічного акціонерного товариства
«Комерційний банк «Надра» в особі Уповноваженої
особи Фонду гарантування вкладів фізичних осіб на
ліквідацію Стрюкової Ірини Олександрівни до Ка-
щука Василя Васильовича про звернення стягнення
на предмет іпотеки.

Суддя Ходоровський Б. В.

Сєвєродонецький міський суд Луганської області повідомляє, що 11

грудня 2015 року ухвалено заочне рішення по цивільній справі

№428/9967/15-ц за позовом Приватного акціонерного товариства ко-

мерційний банк «Приватбанк» м. Дніпропетровськ до Кашуби Сергія

Васильовича про стягнення заборгованості за кредитним договором.

Суддя І. О. Юзефович

Сєвєродонецький міський суд Луганської області повідомляє, що 11

грудня 2015 року ухвалено заочне рішення  по цивільній справі

№428/10787/15-ц за позовом Приватного акціонерного товариства ко-

мерційний банк «Приватбанк» м. Дніпропетровськ до Афанасьєва

Олександра Вікторовича про стягнення заборгованості за кредитним

договором.

Суддя І. О. Юзефович

Красноармійський міськрайонний суд Донецької області (м. Красноар-
мійськ, вул. Горького, 20, тел. канцелярії (06239) 2-02-65) повідомляє:

Слухання цивільної справи за позовом Кушнір Олени Сергіївни до Кушнір
Романа Ігоровича 01.12.1972 р. н., (м. Маріуполь, вул. Карпинського, 84/3,
гуртожиток, Донецька область) про стягнення аліментів, відбудеться
02.02.2016 року о 09-00 годині (перший поверх, кабінет судді Пелеп Ю. К.).

Відповідачу Кушнір Р. І. необхідно прибути до суду на вказаний час для
участі в розгляді справи по суті. У випадку неприбуття справа буде розгля-
нута у відсутність відповідача.
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Конотопський міськрайонний суд Сумської області
викликає Кривича Ігоря Анатолійовича, 22.11.1958 р.н.,
мешканця м. Конотоп, 1-й пров. вул. Комсомольської,
4/2, Сумської області, як відповідача по цивільній справі
№ 2/577/1753/15 р. за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк»
про стягнення заборгованості за кредитним договором
в розмірі 22 169 грн 39 коп., в судове засідання, яке від-
будеться 18 січня 2016 року о 9 годині 00 хвилин в при-
міщенні суду за адресою: Сумська область, м. Конотоп,
вул. Садова, 8, кабінет № 8.

У разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута у відсутність відповідача на підставі зібраних по
справі доказів.

Суддя Л. В. Громова

Конотопський міськрайонний суд Сумської області
викликає Мєлєшеву Тетяну Олександрівну, 05.01.1961
р.н., мешканку м. Конотоп, вул. Успенсько-Троїцька,
142/68, Сумської області, як відповідача по цивільній
справі № 2/577/1745/15 р. за позовом ПАТ КБ «Приват-
Банк» про стягнення заборгованості за кредитним дого-
вором в розмірі 25 787 грн 87 коп., в судове засідання,
яке відбудеться 18 січня 2016 року о 9 годині 00 хвилин
в приміщенні суду за адресою: Сумська область, м. Ко-
нотоп, вул. Садова, 8, кабінет № 8.

У разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута у відсутність відповідача на підставі зібраних по
справі доказів.

Суддя Л. В. Громова

Конотопський міськрайонний суд Сумської області
викликає Балакірєва Олексія Вікторовича, 29.05.1984
р.н., мешканця с. Великий Самбір, вул. Молодіжна, 26
Сумської області, як відповідача по цивільній справі 
№ 2/577/1826/15 р. за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк»
про стягнення заборгованості за кредитним договором
в розмірі 19 093 грн 25 коп., в судове засідання, яке від-
будеться 18 січня 2016 року о 9 годині 30 хвилин в при-
міщенні суду за адресою: Сумська область, м. Конотоп,
вул. Садова, 8, кабінет № 8.

У разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута у відсутність відповідача на підставі зібраних по
справі доказів. 

Суддя Л. В. Громова

Конотопський міськрайонний суд Сумської області
викликає Матісс Ігоря Екабовича, 29.12.1965 р.н., меш-
канця м. Конотоп, вул. Залізнична, 20/3, Сумської об-
ласті, як відповідача по цивільній справі № 2/577/1824/15 р.
за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» про стягнення забор-
гованості за кредитним договором в розмірі 14 112 грн
46 коп., в судове засідання, яке відбудеться 18 січня
2016 року о 9 годині 30 хвилин в приміщенні суду за ад-
ресою: Сумська область, м. Конотоп, вул. Садова, 8, ка-
бінет № 8.

У разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута у відсутність відповідача на підставі зібраних по
справі доказів. 

Суддя Л. В. Громова

Конотопський міськрайонний суд Сумської області
викликає Бизюк Наталію Володимирівну, 30.07.1977
р.н., мешканку м. Конотоп, вул. Клубна, 137/39, Сумської
області, як відповідача по цивільній справі 
№ 2/577/1693/15 р. за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк»
про стягнення заборгованості за кредитним договором
в розмірі 20 806 грн 99 коп., в судове засідання, яке від-
будеться 18 січня 2016 року о 8 годині 30 хвилин в при-
міщенні суду за адресою: Сумська область, м. Конотоп,
вул. Садова, 8, кабінет № 8.

У разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута у відсутність відповідача на підставі зібраних по
справі доказів.

Суддя Л. В. Громова

Конотопський міськрайонний суд Сумської області
викликає Безрученка Романа Миколайовича, 07.06.1992
р.н., мешканця с. Красне, вул. Леніна, 51, Конотопського
району Сумської області, як відповідача по цивільній
справі № 2/577/1739/15 р. за позовом ПАТ КБ «Приват-
Банк» про стягнення заборгованості за кредитним дого-
вором в розмірі 20 089 грн 08 коп., в судове засідання,
яке відбудеться 18 січня 2016 року о 9 годині 00 хвилин
в приміщенні суду за адресою: Сумська область, м. Ко-
нотоп, вул. Садова, 8, кабінет № 8.

У разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута у відсутність відповідача на підставі зібраних по
справі доказів.

Суддя Л. В. Громова

В Овідіопольському районному суді Одеської області
суддею Куркан М. М. 08 лютого 2016 року о 16 год. 00
хв. буде слухатися цивільна справа № 509/3276/15-ц за
позовом Станіславської Тетяни Василівни в інтересах не-
повнолітньої Ткаченко Валерії Євгенівни до Ткаченка Єв-
генія Сергійовича, третя особа орган опіки та піклування
Овідіопольської РДА, про позбавлення батьківських
прав та стягнення, зміну розміру аліментів.

Овідіопольський районний суд Одеської області про-
понує Ткаченку Євгенію Сергійовичу подати до суду по-
яснення, заперечення та всі наявні у нього докази у
справі особисто або через представника. У разі неявки
Ткаченка Євгенія Сергійовича на судове засідання
справа буде розглянута за його відсутності.

Конотопський міськрайонний суд Сумської області
викликає Ступакову Ганну Федорівну, 19.09.1954 р.н.,
мешканку м. Конотоп, вул. Клубна, 137/39, Сумської об-
ласті, як відповідача по цивільній справі № 2/577/1657/15 р.
за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» про стягнення забор-
гованості за кредитним договором в розмірі 22 221 грн
27 коп., в судове засідання, яке відбудеться 18 січня
2016 року о 8 годині 30 хвилин в приміщенні суду за ад-
ресою: Сумська область, м. Конотоп, вул. Садова, 8, ка-
бінет № 8.

У разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута у відсутність відповідача на підставі зібраних по
справі доказів.

Суддя Л. В. Громова 

Ярмолинецький районний суд Хмельницької об-
ласті (32100, смт Ярмолинці, вул. Чапаєва, 71) пові-
домляє Чвартацького Віктора Володимировича, що
09 лютого 2016 року о 10 год. 00 хв. в приміщенні
суду відбудеться розгляд цивільної справи за за-
явою Чвартацької Тетяни Олександрівни до Чвар-
тацького Віктора Володимировича про розірвання
шлюбу (головуючий суддя Шевчик О. М.). Ваша явка
в судове засідання обов’язкова. У разі неявки справа
буде слухатися у вашій відсутності на підставі дока-
зів, які є в матеріалах справи.

Савранський районний суд Одеської області 
(смт Саврань, вул. Ген. Карпачова, 5) викликає о 09
годині 00 хвилин 28 січня 2016 року Хлівнюка
Дмитра Юрійовича, як відповідача по цивільній
справі № 512/825/15-ц за позовом Хлівнюк Альони
Валеріївни до Хлівнюка Дмитра Юрійовича про по-
збавлення батьківських прав.

У разі неявки відповідача справа буде розглянута
за його відсутності.

Суддя В. А. Лепеха

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500,
Донецька область, м. Артемівськ, вул. Артема, 5) розглядає ци-
вільну справу № 219/8111/15-ц; 2/219/3503/2015 за позовною
заявою Публічного акціонерного товариства «Приват Банк» до
Олейник Олега Михайловича про стягнення заборгованості за
кредитним договором.

Відповідач по справі Олейник Олег Михайлович (останнє ві-
доме суду місце реєстрації за адресою: 86412, Донецька область,
м. Єнакієве, вул. Бакинська, б.43, кв. 10) викликається на 21
січня 2016 року на 14 годину 20 хвилин до суду, каб. 212, для
участі в розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У випадку неприбуття відповідач повинен пові-
домити суд про причину неявки, інакше справа буде розглянута
у його відсутності.

Суддя О. П. Харченко

Марківський районний суд Луганської області викли-
кає як відповідача Кононенка Романа Миколайовича на
судове засідання для розгляду цивільної справи за по-
зовом Публічного акціонерного товариства комерційний
банк «ПРИВАТБАНК» до Кононенка Романа Миколайо-
вича про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Марків-
ського районного суду Луганської області 18.01.2016 р.
о 08.30 год. за адресою: смт Марківка, пл. Жовтнева,
буд. 31, Луганської області.

У разі неявки в судове засідання суд розглядатиме
справу без вашої участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя В. М. Шкиря

Мурованокуриловецький районний суд Вінницької області в
цивільній справі № 139/1115/15ц за позовом Мацюка Анатолія
Григоровича до Савченка Василя Павловича, третя особа без са-
мостійних вимог на стороні відповідача Мурованокуриловецьке
районне управління юстиції про визнання права власності на
житловий будинок з господарськими будівлями викликає в су-
дове засідання на 10 годину 26 січня 2016 року відповідача Сав-
ченка Василя Павловича.

В разі неявки відповідача в судове засідання, справа буде
розглядатися в його відсутності за наявними в справах дока-
зами. Із опублікуванням оголошення відповідач вважається на-
лежно повідомленим про час та місце розгляду справи.

Адреса суду: 23400, Вінницька область, смт Муровані Кури-
лівці, вул. Комарова, 8.

Суддя В. В. Добровольський

Славутський міськрайонний суд Хмельницької області
(м. Славута, вул. Я. Мудрого, 48а, Хмельницької обл.)
викликає на 08 годину 00 хвилин 28 січня 2016 року, ре-
зервна дата 08 година 00 хвилин 09 лютого 2016 року
як відповідачку Кравцову Дар’ю Іванівну, 02.12.1985
року народження по цивільній справі № 682/3400/15-ц
за позовом ПАТ «Акцент-Банк» до Кравцової Дар’ї Іва-
нівни про стягнення заборгованості.

Явка до суду є обов’язковою. У разі неявки відпові-
дачки справа буде розглядатися за її відсутності на під-
ставі зібраних по справі доказів. При публікації
оголошення про виклик до суду відповідачка вважається
повідомлена про час і місце розгляду справи.

Суддя Мацюк Ю. І.

Козелецький районний суд Чернігівської області викли-
кає як відповідача Новіцького Костянтина Петровича, заре-
єстрованого за адресою: вул. Птухи, буд. 36, кв. 4, м. Остер,
Козелецького району,Чернігівської області, в судове засі-
дання о 10 год. 40 хв. 19 січня 2016 року за адресою: Черні-
гівська область, смт Козелець, вул. Леніна, 7 по цивільній
справі за позовом Новіцької Наталії Анатоліївни до Новіць-
кого Костянтина Петровича, третя особа: Козелецький 
районний сектор ДМС України у Чернігівській області про
визнання особи такою, що втратила право користування
житловим приміщенням та зняття з реєстраційного обліку.
У разі неявки в судове засідання цивільна справа буде роз-
глянута за вашої відсутності.

Суддя Анохін А. М.

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає Морозова Олександра Вікторовича, місце про-
живання: м. Луганськ, кв. Героїв Сталінграда, 11/141, як
відповідача в судове засідання по цивільній справі 
№ 409/3416/15-ц за позовом ПАТ «БМ Банк» про стяг-
нення заборгованості за кредитним договором, що від-
будеться 20.01.2016 року о 09 год. в приміщенні суду за
адресою: 92200, Луганська область, смт Білокуракине,
пл. Шевченка, 2, тел. 2-27-92.

Із опублікуванням цього оголошення відповідач вва-
жається належним чином повідомленим про час, день
та місце проведення судового засідання.

Суддя В. Г. Скворцова

Деснянський районний суд м. Києва викликає як від-
повідача Смолякова Олександра Володимировича в су-
дове засідання, яке відбудеться 20.01.2016 року об 11.30
год. за адресою: м. Київ, пр. Маяковського, 5-В, каб. 
№ 39, для розгляду цивільної справи за позовом Смо-
лякової Лариси Митрофанівни до Смолякова Олексан-
дра Володимировича про визнання особи такою, що
втратила право користування житловим приміщенням.

В  разі неявки відповідача справу буде розглянуто за
його відсутності за наявними у справі доказами.

Адреса суду: м. Київ, пр. Маяковського, 5-В, каб. 39.
Суддя Н. Г. Таран

Білокуракинський районний суд Луганської об-
ласті викликає Юрківа Сергія Мироновича, місце
проживання: Луганська обл., Лутугинський р-н., 
с. Розкішне, вул. Знамянка, 5, як відповідача в су-
дове засідання по цивільній справі № 409/3352/15-ц
за позовом ПАТ «БМ Банк» про стягнення заборгова-
ності, що відбудеться 26.01.2016 року о 10 год. в при-
міщенні суду за адресою: 92200, Луганська область,
смт Білокуракине, пл. Шевченка, 2, тел. 2-27-92.

Із опублікуванням цього оголошення відповідач
вважається належним чином повідомленим про час,
день та місце проведення судового засідання.

Суддя В. Г. Скворцова

Розгляд справи за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк»
до Оболєнського Андрія Георгійовича, 14.11.1984
р.н. (13300, Житомирська обл., м. Бердичів, В/Ч 
А-3091) про стягнення заборгованості за кредитним
договором призначено на 10 годину 26.01.2016 року
у приміщенні Оріхівського районного суду м. Оріхів
за адресою: Запорізька обл., м. Оріхів (суддя Мінаєв
М. М). У разі неявки у судове засідання відповідача
справа буде розглянута за його відсутності за наяв-
ними у справі доказами з постановленням заочного
рішення.

Сватівський районний суд Луганської області,
розташований за адресою: Луганська область, 
м. Сватове, пл. 50-річчя Перемоги, 34, викликає Но-
сова Сергія Миколайовича, як відповідача в судове
засідання по цивільній справі № 426/5946/15-ц за по-
зовом ПАТ «Укрсоцбанк» до Носова Сергія Мико-
лайовича про стягнення заборгованості, що
відбудеться 27 січня 2016 року о 14.00 год.

У разі неявки на вказане судове засідання суд роз-
глядатиме справу без вашої участі на підставі ст. 169
ЦПК України.

Суддя В. О. Половинка

Носівський районний суд Чернігівської області викли-
кає Сердюка Олександра Миколайовича як відповідача
по справі № 741/1491/15 за позовом ПАТ «Акціонерний
банк «Експрес Банк» до Сердюка Олександра Миколайо-
вича про стягнення заборгованості за кредитним дого-
вором, яке відбудеться в приміщенні Носівського
районного суду за адресою м. Носівка, Чернігівська обл.,
вул. Суворова, 28, о 10 год. 00 хв. 26 січня 2016 року.

У разі неявки відповідача Сердюка Олександра Мико-
лайовича справу буде розглянуто за його відсутності.
При публікації оголошення про виклик до суду, відпові-
дач вважається повідомленим про час і місце розгляду
справи.

Суддя О. М. Кучерявець

Малинський районний суд Житомирської області
викликає у судове засідання Єгорова Олександра
Трофимовича як відповідача по цивільній справі 
№ 283/2507/15-ц за позовом Коломієць Олени Во-
лодимирівни про позбавлення батьківських прав,
яке відбудеться о 14.30 годині 25 січня 2016 року в
приміщенні суду за адресою: м. Малин, площа Со-
борна, 6. 

В разі неявки відповідача справа буде розглянута
по суті у його відсутності.

Голова суду С. Д. Міхненко

Жовтневий районний суд м. Маріуполя Донецької
області викликає до суду Суханова Батієнко Андрія
Юрійовича, 09.05.1975 року народження, остання
адреса мешкання: м. Маріуполь, б. Шевченка, 91-61,
як відповідача по цивільний справі за позовом ПАТ
КБ «Приват Банк» про стягнення заборгованості за
кредитним договором, розгляд якої відбудеться
18.01.2016 р. о 08.20 год. в приміщенні суду за ад-
ресою: м. Маріуполь, пр. Металургів, 31, каб. 12.

У випадку неприбуття відповідач повинен повідо-
мити суд про причини неявки, інакше справа буде
розглянута у його відсутність.

Суддя Н. В. Хараджа

Пальчиковський Віктор Миколайович виклика-
ється в судове засідання до Пологівського район-
ного суду Запорізької області як відповідач по
цивільній справі № 324/1976/15-ц за позовом ПАТ
КБ «ПриватБанк» до Пальчиковського Віктора Ми-
колайовича про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором, яке відбудеться 29.01.2016 року 
о 14 год. 30 хв. в приміщенні суду за адресою: вул.
М. Горького, 28, м. Пологи, Запорізької області.

Суддя Іванченко М. В.

Рубіжанський міський суд Луганської області викликає Крівінчука Віталія Анатолі-
йовича у судове засідання, як відповідача у цивільній справі № 425/1969/15-ц за по-
зовною заявою ПАТ «Дельта Банк» до Крівінчука Віталія Анатолійовича, яке
відбудеться 18.01.2016 року о 09.00 годині в приміщенні Рубіжанського міського суду
Луганської області за адресою: м. Рубіжне, вулиця Миру, 34, зал судових засідань № 2.

У випадку вашої неявки суд врахує це та розгляне справу 22.01.2016 року о 09 го-
дині 00 хвилин.

Суддя Д. С. Коваленко

Рубіжанський міський суд Луганської області викликає Куриленка Дмитра Воло-
димировича у судове засідання, як відповідача у цивільній справі № 425/1971/15-ц за
позовною заявою ПАТ «Дельта Банк» до Куриленка Дмитра Володимировича про
стягнення заборгованості за кредитним договором, яке відбудеться 18.01.2016 року
о 10.00 годині в приміщенні Рубіжанського міського суду Луганської області за адре-
сою: м. Рубіжне, вулиця Миру, 34, зал судових засідань № 2.

У випадку вашої неявки суд врахує це та розгляне справу 22.01.2016 року о 10 го-
дині 00 хвилин.

Суддя Д. С. Коваленко

Втрачене свідоцтво на право власності
на земельну ділянку номер 51297198

номер розподілу майна 824295580000,
видане Міністерством юстиції 

Колеснику Володимиру 
Володимировичу, кадастровий номер

ділянки 8000000000725310115 
вважати недійсним.

Апеляційний суд м. Києва викликає Провізіонова
Дениса Олеговича в судове засідання як відповідача
у цивільній справі за позовом Публічного акціонер-
ного товариства «ПриватБанк» до Провізіонова Де-
ниса Олеговича про стягнення заборгованості, яке
призначено на 13.01.2016 об 11.15 год. в приміщенні
суду за адресою: м. Київ, вул. Солом’янська, 2-А під
головуванням судді Соколової В. В.

Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання
без поважних причин або неповідомлення суду про
причини неявки, справу буде розглянуто за вашої
відсутності на підставі наявних в справі доказів.

Додатково роз’яснюємо, що відповідно до ч. 9 
ст. 74 ЦПК України з опублікуванням оголошення
про виклик відповідач вважається повідомленим
про час та місце розгляду справи.

Рубіжанський міський суд Луган-
ської області викликає Червяк Ольгу
Ігорівну у судове засідання, як відпові-
дача у цивільній справі № 425/1379/15-
ц за позовною заявою ПАТ «Дельта
Банк» до Червяк Ольги Ігорівни про
стягнення заборгованості за кредитним
договором, яке відбудеться 18.01.2016
року об 11.00 годині в приміщенні Ру-
біжанського міського суду Луганської
області за адресою: м. Рубіжне, вулиця
Миру, 34, зал судових засідань № 2.

У випадку вашої неявки суд врахує
це та розгляне справу 22.01.2016 року
об 11 годині 00 хвилин.

Суддя Д. С. Коваленко

Вільнянський районний суд Запорізької
області викликає у судове засідання обви-
нуваченого по справі №314/1875/15-к Су-
боту Андрія Миколайовича, 14.02.1985
року народження, за підозрою у вчиненні
кримінальних правопорушень, передбаче-
них за ч. 2 ст. 121,ч. 3 ст. 365 КК України.

Судове засідання відбудеться
19.01.2016 року о 13 годині 00 хвилин у
приміщенні Вільнянського районного суду
Запорізької області за адресою: Запо-
різька область, місто Вільнянськ, вулиця
Бочарова, 4.

У разі неявки в судове засідання,
справу буде розглянуто за вашої відсут-
ності.

Суддя В. О. Кіяшко

Подільський районний суд м. Києва
повідомляє Шаманського Анатолія Во-
лодимировича, що зареєстрований за
адресою: м. Київ, пр-т Гонгадзе, 20-з,
кв. 76, що судове засідання по справі
№ 758/7735/15-ц за позовом Товарис-
тва з обмеженою відповідальністю
«МАРКС.КАПІТАЛ» до Шаманського
Анатолія Володимировича про стяг-
нення суми відбудеться 19.01.2016 р. 
о 10 год. 30 хв. в приміщенні суду 
(м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. № 8) під
головуванням судді Зарицької Ю. Л.
Ваша явка або явка вашого представ-
ника є обов’язковою. В разі неявки по
справі буде постановлено рішення.

Оболонський районний суд м. Києва
викликає Квеселава Автанділа Автанділо-
вича як відповідача по цивільній справі 
№ 2/756/6883/15 за позовом Гострої Юлії
Петрівни до Квеселава Автанділа Автанді-
ловича, третя особа: Відділ опіки та піклу-
вання Оболонської районної у м. Києві
державної адміністрації про позбавлення
батьківських прав на 16 лютого 2016 року
на 10.15 годин.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка,
2-є, каб. 18, суддя К. А. Васалатій.

Наслідки неявки в судове засідання
особи, яка бере участь у справі, передба-
чені ст. ст. 169, 170 ЦПК України, ст. 185-
3 КпАП України.
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Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 14 СІЧНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська -3    -8      +2    -3
Житомирська -3    -8      +2    -3
Чернігівська -3    -8         0    -5
Сумська -3    -8         0    -5
Закарпатська 0    -5      +2    -3
Рівненська -1    -6      +2    -3
Львівська -1    -6      +2    -3
Івано-Франківська -1    -6      +2    -3
Волинська -1    -6      +2    -3
Хмельницька -1    -6      +2    -3
Чернівецька -1    -6      +2    -3
Тернопільська -1    -6      +2    -3
Вінницька -3    -8      +2    -3

Oбласть Нiч          День
Черкаська -3      -8      +2     -3
Кіровоградська -3      -8      +2     -3
Полтавська -3      -8        0     -5
Дніпропетровська -3      -8      +2     -3
Одеська -1      -6      +1    +6
Миколаївська -1      -6      +1    +6
Херсонська -1      -6      +1    +6
Запорізька -1      -6      +1    +6
Харківська -3      -8        0     -5
Донецька -3      -8      +2     -3
Луганська -3      -8      +2     -3
Крим +2      -3      +1    +6
Київ -4      -6        0     -2

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Козаки 
привітали
прикордонників 

Євген ЛОГАНОВ 
для «Урядового кур’єра»

СПІЛЬНА СПРАВА. Делегація Запорізької обласної коорди-
наційної ради козацтва зустрілася з побратимами в Генічесько-
му районі Херсонщини. 

Із перших днів російської агресії козаки двох областей об’єд-
нали зусилля в боротьбі з агресором. Отаман Усть-Азовського
окремого полку житель Запоріжжя Сергій Галич очолив тоді
оборону коси Арабатська стрілка проти російської морської пі-
хоти. Завдяки активній взаємодії бійців ЗСУ та місцевих жителів
плани ворога окупувати рекреаційну зону було зірвано.

Запоріжці зустрілися з першим заступником голови Геніче-
ської райдержадміністрації Володимиром Сиващенком та обго-
ворили питання координації дій щодо охорони морських і сухо-
путних кордонів, недопущення проникнення диверсійно-розві-
дувальних груп супротивника на Азовське узбережжя, спільно-
го патрулювання важкодоступних районів Чонгара, боротьби з
контрабандою тощо. Відвідали передові позиції прикордонників,
провели спільне бойове чергування на блокпостах.

Отаман куреня Мелітопольського державного педагогічного
університету імені Богдана Хмельницького учасник АТО Андрій
Лісовик передав солдатам подарунки від студентів: цукерки,
фрукти,  випічку, малюнки, святкові листівки. 

Він побажав їм здоров’я, сил, наснаги заради України. Сергій
Галич провів екскурсію місцями бойової слави козацьких чор-
номорських походів, де запорізькі козаки вшанували пам’ять
полеглих захисників України всіх поколінь.

Куйбишевський районний суд Запорізької області викликає відповіда-
чів Іваненко Тетяну Петрівну, 17.12.1980 року народження, та Бервено
Оксану Вікторівну, 16.01.1981 року народження, в судове засідання, яке
призначене о 09 год 30 хв. 14 січня 2016 року, для розгляду цивільної
справи № 319/1673/15-ц за позовом ПАТ «Перший Український Міжна-
родний банк» до Іваненко Т.П., Бервено О.В. про стягнення заборгованості
за кредитним договором, яке відбудеться за адресою: 71001, Запорізька
обл., смт Куйбишеве, вул. Леніна, буд. 26-А (суддя Р.С. Солодовніков).
Копію позову та доданих матеріалів можна отримати в суді за вищевка-
заною адресою або через «Електронний суд» е-сourt.mail.gov.ua (суддя
Солодовніков Р.С.)

оголошення

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

КОРИСТЬ. У Миколаєві від-
найшли спосіб, як утилізувати
новорічні ялинки та сосни.
Кілька останніх років місцевий
зоопарк разом із ЖЕКами та
адміністраціями районів зби-
рає по місту дерева після свят.
На потреби зоопарку місцеві
підприємці вже звезли понад
200 ялинок, які не продали пе-
ред Новим роком. Така акція
має подвійну користь. По-пер-
ше, хвойні зможуть пустити на
корм і підстилку для тварин у

зимовий період, а по-друге, ко-
мунальним  службам не дове-
деться вивозити дерева на
звалища.  

Як розповів директор зоо-
парку Володимир Топчій, ялин-
ки йдуть переважно на під-
стилку тваринам та на зимову
декорацію вольєрів. Зоопарк
придбав спеціальний пристрій
«Олнова» для розпилювання
та подрібнення дерев. Тепер ні-
чого не пропадає, вся дереви-
на використовується за при-
значенням. Що ж стосується
додавання хвої до їжі, то в зов-
сім невеликій кількості ялинки

дають верблюдам. А взагалі
хвої не можна додавати бага-
то, бо вона призводить до роз-
ладу сечостатевої системи. До
речі, ялинку, яка стоїть на пло-
щі перед зоопарком, також
розпиляють і віддадуть твари-
нам. До дерев, які збирають
комунальники по місту, — при-
скіплива увага працівників зоо-
парку. Слід ретельно просте-
жити, щоб на ялинці не зали-
шилося шматочків мішури, яка
може завдати  шкоди здоров’ю
тварин.

Також зоопарк зазвичай піс-
ля свят звертається до городян

з проханням забезпечити за-
клад тирсою. В осінньо-зимо-
вий період тут стикаються з
труднощами в прибиранні во-
льєрів у зв’язку із гострим де-
фіцитом тирси, яка слугує під-
стилкою багатьом тваринам.
Миколаївці охоче відгукуються
на прохання улюбленого зоо-
парку. Вже не раз жителі міста
допомагали закладу у складні
періоди, коли вистачало про-
блем із кормами для тварин.
Тож, коли настане час викида-
ти ялинки, вони не зайві будуть
тваринам, а по місту не утво-
рюватимуться звалища. 

Віддайте свою ялинку зоопарку

Донецька дітвора колядувала на Тернопіллі 
Микола ШОТ, 

«Урядовий кур’єр»

НЕДІЛИМІ. Сто хлопчиків і
дівчаток з Донеччини свої зи-
мові канікули проводили на
Тернопільщині. Приїхали вони
якраз на Різдвяні свята. Тож, як
самі зазначили, це був тиждень
не просто відпочинку, а неза-
бутніх та яскравих вражень.

«У нашому краї зберегли
традиції святкування Різдва: це
— колоритні коляди, віншуван-

ня, вертепи. Важливо, щоб усі
діти мали змогу стати части-
ною  таких звичаїв. Гадаю, на-
ші юні гості з Донеччини на-
ступного року вже  навчати-
муть колядок своїх друзів у се-
бе вдома», — зазначив зокре-
ма голова облдержадміністра-
ції Степан Барна, який і ініцію-
вав приїзд донецької дітвори
на Тернопілля.

Тож насамперед хлопчиків і
дівчаток з Донбасу ознайомили
з прекрасними народними тра-

диціями родинного відзначення
Різдва Христового. Більше то-
го, співробітники природного
заповідника «Медобори»  орга-
нізували для дітей майстер-
класи з плетіння дідухів і виго-
товлення солом’яних павуків, а
згодом провели й цікаву екс -
курсію в тутешньому музеї при-
роди. 

На дітвору з Донецької об-
ласті чекали також захоплюючі
та пізнавальні подорожі до двох
християнських святинь — Ма-

рійського духовного центру в
Зарваниці та Свято-Успенської
Почаївської лаври. Побували
маленькі гості й у Збаразькому
замку.

А наприкінці різдвяних кані-
кул донецькі діти зустрічалися з
головою Тернопільської обл -
держадміністрації Степаном
Барною. Разом колядували,
віншували. А за добру коляду,
звісно, хлопчикам і дівчаткам з
Донбасу вручили пам’ятні да-
рунки та солодощі.   

Золота рокіровка
ЗНОВУ КРАЩИЙ. Мессі та Роналду не голосують один за одного,
однак рік у рік чергуються на футбольному Олімпі

Ганна РОМАШКО 
для «Урядового кур’єра»

Ліонель Мессі  уп’яте в
кар’єрі став володарем

«Золотого м’яча». У 2015 ро-
ці аргентинець виграв з
«Барселоною» п’ять клуб-
них турнірів (чемпіонат і
Кубок Іспанії, Лігу чемпіо-
нів, Суперкубок  УЄФА і
клубний чемпіонат світу), а
зі збірною Аргентини дій-
шов до фіналу Кубка Аме-
рики. Про це було оголоше-
но на церемонії  у Цюриху в
понеділок. 

Тим часом стали відомі
деякі подробиці голосування
за «Золотий м’яч-2015». Ар-
гентинець в опитуванні тре-
нерів і капітанів національ-
них збірних, а також журна-
лістів з країн-членів ФІФА
набрав 41,33% голосів, Кріш-
тіану Роналду — 27,76%, а у
Неймара, який посів третє
місце, — 7,86%. Інші відсот-
ки розподілили між собою
гравці, які не потрапили в
трійку фіналістів.

Цікаво, що Мессі і Ронал-
ду не голосували один за од-
ного. Аргентинець свої голо-
си віддав партнерам по
«Барселоні»: Суаресу, Ней-
мару та Ін’єсті. А Роналду
обрав свою трійку кращих
одноклубників з «Реала»:
Бензема, Хамеса і Бейла.

«Це особливий для мене
момент — повернутися на
сцену і отримати головний
приз після двох років, коли

вигравав Кріштіану Ронал-
ду, — зазначив Мессі, який
цьогоріч одягнув на церемо-
нію  класичний чорний  кос-
тюм з краваткою-метели-
ком.

У попередні роки екстра-
вагантне вбрання форварда
на вечірку ФІФА додавало
церемонії строкатості: 2013-
го, приміром, він був у чор-
ному костюмі у дрібний бі-
лий горошок, а рік потому
одягнувся у яскраво-червоні
піджак і брюки. Минулого
року Ліонель віддав перева-

гу фіолетовому кольору. У
Цюриху оголосили пере-
можців і в інших номінаціях.
Так, у команду 2015 року
ввійшли: воротар Мануель
Нойєр, захисники Дані Ал-
вес, Т’яго Сілва, Серхіо Ра-
мос і Марсело; півзахисники
Андрес Ін’єста, Лука Мод-
рич, Поль Погба; нападники
Неймар, Ліонель Мессі і
Кріштіану Роналду.

Кращим тренером року
визнано наставника іспан-
ської «Барселони» Луїса
Енріке. Кращою футболіс-

ткою року стала Карлі
Ллойд («Х’юстон», США), а
найкращим тренером у жі-
ночому футболі — головний
тренер збірної США Джил
Елліс.

«Золотий м’яч» заснувала
редакція французького
журналу «Франс Футбол» у
1956 році, і вручали його
кращому гравцеві Європи. З
1991 року ФІФА паралель-
но стала вручати власний
приз найкращому футбо-
лістові року, а в 2010-му їх
об’єднано. 

Лео знову  відірвався від  Крішті на два «м’ячі»
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